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อารัมภบท 
 
 ราชอาณาจกัรไทยและสาธารณรัฐชิลี ซึ่งตอ่ไปนีจ้ะเรียกแตล่ะฝ่ายว่า “ภาคี” หรือเรียกรวมทัง้สอง
ฝ่ายวา่ “คูภ่าคี” 
 
ด้วยแรงบันดาลใจ จากมิตรภาพและความร่วมมืออนัยาวนาน รวมทัง้ความสมัพนัธ์ทางเศรษฐกิจ การค้า
และการลงทนุท่ีเตบิโตขึน้ 
 
ด้วยตระหนักดีว่า การเสริมสร้างความแข็งแกร่งของความเป็นหุ้นส่วนทางเศรษฐกิจของทัง้สองประเทศ 
จะน ามาซึ่งประโยชน์ทางเศรษฐกิจและสงัคม สร้างโอกาสใหม่ในการจ้างงานและปรับปรุงมาตรฐานความ
เป็นอยูข่องประชาชนของตน 
 
สร้าง ตลาดท่ีมีการขยายตวัและมีความมัน่คงส าหรับสินค้าและบริการท่ีผลิตในดนิแดนของตน 
 
มุ่งม่ัน ท่ีจะส่งเสริมการค้าทวิภาคีผ่านทางการก าหนดกฏเกณฑ์ทางการค้าท่ีชดัเจนและเป็นประโยชน์แก่
ทัง้สองฝ่าย และการหลีกเล่ียงอปุสรรคทางการค้า 
 
ส่งเสริม สภาพแวดล้อมทางธุรกิจท่ีคาดการณ์ได้ โปร่งใส และสม ่าเสมอซึ่งจะช่วยนิติบคุคลในการวางแผน
อยา่งมีประสิทธิภาพ และใช้ทรัพยากรอยา่งมีประสิทธิผล  
 
ต่อยอด สิทธิและพนัธกรณีของทัง้สองฝ่ายภายใต้องค์การการค้าโลก (ดบับลิว ที โอ) ความตกลงพหภุาคี 
ความตกลงระดบัภมูิภาค และความตกลงทวิภาคีอ่ืน ๆ ซึง่ทัง้สองฝ่ายร่วมเป็นภาคีอยู ่
 
ระลึกถึง เป้าหมายของความร่วมมือทางเศรษฐกิจในภูมิภาคเอเชีย - แปซิพิก (เอเปค) และตระหนกั ถึง
ความส าคญัท่ีเพิ่มขึน้ของการค้าและการลงทนุ ส าหรับเศรษฐกิจของภมูิภาคเอเชีย-แปซิพิก และ 
 
ปรารถนา ท่ีจะเสริมสร้างความแข็งแกร่งของกรอบความร่วมมือส าหรับการด าเนินความสัมพันธ์ทาง
เศรษฐกิจ เพ่ือให้มัน่ใจว่าการด าเนินความสมัพันธ์นัน้มีพลวตั และส่งเสริมความร่วมมือทางเศรษฐกิจท่ี
กว้างขวางและลกึย่ิงขึน้ 
 
ได้ตกลงกันดังต่อไปนี ้



บทที่ 1 
 

บทบัญญัตเิบือ้งต้น 
 
ข้อ 1.1:  วัตถุประสงค์ 
 
 ความตกลงนีมี้วตัถปุระสงค์เพ่ือ 
 

(เอ) เปิดเสรีและอ านวยความสะดวกตอ่การค้าสินค้าและบริการระหวา่งคูภ่าคี  
 
(บี)  อ านวยความสะดวกเร่ืองการยอมรับร่วมกนัซึ่งผลของขัน้ตอนการตรวจสอบส าหรับผลิตภณัฑ์

หรือกระบวนการ 
 
(ซี)  เปิดเสรี สนบัสนุน และส่งเสริมการลงทุน ตลอดจนท าให้มัน่ใจว่ามีการให้ความคุ้มครอง

ส าหรับการลงทนุ และกิจกรรมการลงทนุในคูภ่าคี 
 
(ดี)  อ านวยความสะดวกเร่ืองการเคล่ือนย้ายบคุคลธรรมดา 
 
(อี)  สร้างเสริมและท าให้มัน่ใจว่ามีการคุ้มครองทางการค้าท่ีเพียงพอ มีประสิทธิภาพ และไม่

เลือกปฏิบตัริะหวา่งคูภ่าคี 
 
(เอฟ)  สร้างเสริมความร่วมมือเพ่ือประโยชน์ร่วมกนัของคูภ่าคี และ 
 
(จี)  สง่เสริมความโปร่งใสในการใช้กฏหมาย และระเบียบข้อบงัคบัท่ีเก่ียวกบัเร่ืองตา่ง ๆ  ท่ีครอบคลมุ

โดยความตกลงนี ้
 
ข้อ 1.2:  การจัดตัง้เขตการค้าเสรี 
 
 ณ ท่ีนี ้คูภ่าคีจดัตัง้เขตการค้าเสรี โดยสอดคล้องกบัข้อ 24 ของแกตต์ 1994 และตามข้อ 5 ของแกตส์  
 
ข้อ 1.3:  ความสัมพันธ์กับความตกลงอ่ืน ๆ  
 
 คูภ่าคียืนยนัอีกครัง้ถึงสิทธิและพนัธกรณีของตนท่ีมีอยู่ระหว่างกนั ภายใต้ความตกลง ดบับลิว ที โอ 
และความตกลงอ่ืน ๆ ท่ีคูภ่าคีร่วมเป็นภาคีอยู ่



บทที่ 2 
 

ค านิยามทั่วไป 
 
ข้อ 2.1:   ค านิยามที่ใช้เป็นการท่ัวไป  
 

เพ่ือความมุง่ประสงค์ของความตกลงนี ้เว้นแตจ่ะระบไุว้เป็นอยา่งอ่ืน  
 
ความตกลง หมายถึง ความตกลงการค้าเสรีระหวา่งไทยและชิลี 
 
เอเปค หมายถึง ความร่วมมือทางเศรษฐกิจในภมูิภาคเอเชีย-แปซิพิก 
 
คณะกรรมาธิการ หมายถึง คณะกรรมาธิการการค้าเสรีท่ีจัดตัง้ขึน้ภายใต้ข้อ 13.1 (คณะกรรมาธิการ
การค้าเสรี) 
 
หน่วยงานศุลกากร หมายถึง หน่วยงานซึ่ง โดยกฎหมายของภาคีแต่ละฝ่าย มีหน้าท่ีรับผิดชอบในการ
บริหารและการบงัคบัใช้กฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัทางศลุกากรของตน 
 

(เอ) ในกรณีของชิลี ได้แก่ หนว่ยงานศลุกากรชิลี และ 
  
(บี) ในกรณีของไทย ได้แก่ กรมศลุกากร 

 
อากรศุลกากร รวมถึง อากรน าเข้าใด ๆ และคา่ภาระประเภทใด ๆ ท่ีเรียกเก็บโดยเก่ียวเน่ืองกบัการน าเข้า
สินค้า แตไ่มร่วมถึง 
 

(เอ) คา่ภาระใด ๆ ซึ่งเทียบเท่ากับภาษีภายในประเทศ รวมถึง ภาษีสรรพสามิต ภาษีขาย ภาษี
สินค้าและบริการท่ีเรียกเก็บตามข้อผกูพนัของภาคีภายใต้วรรค 2 ของข้อ 3 ของแกตต์ 1994 

 
(บี) อากรตอบโต้การทุ่มตลาดหรืออากรตอบโต้การอุดหนุน  หรืออากรปกป้องใด ๆ ท่ีน ามาใช้

ตามบทท่ี 8 (การเยียวยาทางการค้า) หรือ 
 
(ซี) ค่าธรรมเนียมใด ๆ หรือค่าภาระอ่ืนใด ๆ ซึ่งจ ากัดอยู่ในมูลค่าตามค่าใช้จ่ายโดยประมาณ

ของการให้บริการ และไม่ใช่การปกป้องทางตรงหรือทางอ้อมส าหรับสินค้าภายในประเทศ 
หรือการเก็บภาษีการน าเข้าส าหรับความมุง่ประสงค์ทางการคลงั  

 
ความตกลงว่าด้วยการประเมินราคาศุลกากร หมายถึง ความตกลงว่าด้วยการปฏิบตัิตามข้อ 7 ของ 
แกตต์ 1994 ท่ีระบใุนภาคผนวก 1 เอ ของความตกลงดบับลิว ที โอ  



 
วัน หมายถึง วนัตามปฏิทิน ซึง่รวมถึงวนัหยดุสดุสปัดาห์และวนัหยดุราชการ  
 
ท่ีมีอยู่ หมายถึง มีผลอยูแ่ล้ว ณ วนัท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั 
 
แกตส์ หมายถึง ความตกลงทัว่ไปว่าด้วยการค้าบริการ ท่ีระบใุนภาคผนวก 1 บี ของความตกลงดบับลิว ที โอ  
 
แกตต์ 1994 หมายถึง ความตกลงทัว่ไปว่าด้วยภาษีศลุกากรและการค้า ค.ศ. 1994 ท่ีระบใุนภาคผนวก 1 
เอ ของความตกลงดบับลิว ที โอ  
 
สินค้าของภาคี หมายถึง ผลิตภณัฑ์ภายในประเทศ ตามท่ีเข้าใจกนัในแกตต์ 1994 หรือสินค้าท่ีคูภ่าคีตก
ลงกนั และรวมถึงสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดจากภาคีนัน้ สินค้าของภาคีสามารถรวมถึงวสัดขุองประเทศอ่ืนด้วย  
 
ระบบฮาร์โมไนซ์ (เอช เอส) หมายถึง ระบบฮาร์โมไนซ์ค าอธิบายและรหสัของสินค้าภายใต้อนุสญัญา
ระหว่างประเทศว่าด้วยระบบฮาร์โมไนซ์ค าอธิบายและรหสัของสินค้า รวมถึงกฎทัว่ไปในการตีความ หมายเหตุ
ของหมวด หมายเหตขุองตอน และการแก้ไข ตามท่ีคูภ่าคีได้รับรองและน าไปปฏิบตัิในกฎหมายพิกดัอตัรา
ศลุกากรท่ีเก่ียวข้องของตน  
 
ประเภท หมายถึง ตวัเลขส่ีตวัแรกของการจ าแนกพิกดัศลุกากรตามระบบฮาร์โมไนซ์ (เอช เอส) 
 
นิติบุคคลของรัฐ หมายถึง นิตบิคุคลซึ่งเป็นเจ้าของหรือควบคมุผ่านทางผลประโยชน์ในความเป็นเจ้าของ
โดยภาคี  
  
มาตรการ หมายถึง มาตรการใด ๆ โดยภาคีไม่ว่าจะเป็นในรูปแบบของกฎหมาย ระเบียบข้อบงัคบั กฎเกณฑ์ 
ขัน้ตอน ทางปฏิบตั ิค าตดัสิน การกระท าทางปกครอง หรือรูปแบบอ่ืนใด 
  
คนชาต ิหมายถึง 
  

(เอ) ในกรณีของชิลี บคุคลธรรมดาซึง่มีสญัชาตชิิลีตามท่ีก าหนดไว้ในข้อ 10 ของ คอนสติตูซิออน 
โปลิติก้า เด ลา รพบูริกา เด ชิเล และ 

 
(บี) ในกรณีของไทย  บุคคลใด ๆ ท่ี ถือสัญชาติไทยภายใต้กฎหมายท่ีมีผลบังคับใช้ใน

ราชอาณาจกัรไทย 
 

ที่ได้ถิ่นก าเนิด หมายถึง มีคณุสมบตัิภายใต้กฎว่าด้วยถ่ินก าเนิดสินค้าท่ีระบุไว้ในบทท่ี 4 (กฎว่าด้วยถ่ิน
ก าเนิดสินค้า) 
 



บุคคล หมายถึง บคุคลธรรมดาหรือนิตบิคุคล 
  
บุคคลของภาคี หมายถึง บคุคลธรรมดาหรือนิตบิคุคลของภาคี  
 
การประตบัิตพิเิศษทางภาษีศุลกากร หมายถึง อตัราอากรตามความตกลงนีท่ี้ใช้กบัสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิด 
 
ความตกลงว่าด้วยมาตรการปกป้อง หมายถึง ความตกลงว่าด้วยมาตรการปกป้อง ท่ีระบใุนภาคผนวก 
1 เอ ของความตกลงดบับลิว ที โอ 
 
ความตกลงเอส พี เอส หมายถึง ความตกลงว่าด้วยการใช้บงัคบัมาตรการสขุอนามยัและสขุอนามยัพืช 
ท่ีระบใุนภาคผนวก 1 เอ ของความตกลงดบับลิว ที โอ 
 
ประเภทย่อย หมายถึง ตวัเลขหกตวัแรกของการจ าแนกพิกดัศลุกากรตามระบบฮาร์โมไนซ์ (เอช เอส) 
 
ความตกลงที บี ที หมายถึง ความตกลงว่าด้วยอุปสรรคทางเทคนิคตอ่การค้า ท่ีระบุในภาคผนวก 1 เอ 
ของความตกลงดบับลิว ที โอ 
  
ดนิแดน หมายถึง: 
 

(เอ)  ในกรณีของชิลี หมายถึง แผ่นดิน น่านน า้ และน่านฟ้าภายใต้อ านาจอธิปไตยของตน และ
เขตเศรษฐกิจจ าเพาะและไหล่ทวีป ซึ่งตนใช้สิทธิอธิปไตยและเขตอ านาจตามกฎหมายระหว่าง
ประเทศและกฎหมายภายในของตน และ 

 
(บี)  ในกรณีของไทย หมายถึง ดินแดนของราชอาณาจกัรไทย รวมถึงน่านน า้ภายใน เขตเศรษฐกิจ

จ าเพาะ ไหล่ทวีป และเขตน่านน า้อ่ืนใด ของตน ซึ่งตนใช้สิทธิอธิปไตยและเขตอ านาจตาม
กฎหมายระหวา่งประเทศ  

 
ดับบลิว ที โอ หมายถึง องค์การการค้าโลก และ 
 
ความตกลงดับบลิว ที โอ หมายถึง ความตกลงมาร์ราเกชจดัตัง้องค์การการค้าโลก ท าขึน้เม่ือวนัท่ี 15 
เมษายน ค.ศ.1994  



บทที่ 3 
 

การค้าสินค้า 
 
ข้อ 3.1:  ค านิยาม 
 
 เพ่ือความมุง่ประสงค์ของบทนี ้
 
สินค้าเกษตรกรรม หมายถึง สินค้าเหล่านัน้ท่ีมีการอ้างถึงในข้อ 2 ของความตกลงดบับลิว ที โอ ว่าด้วย
การเกษตร 
 
ธุรกรรมด้านกงสุล หมายถึง ข้อก าหนดท่ีวา่ สินค้าของภาคีหนึ่งท่ีมุง่หมายส าหรับการส่งออกไปยงัดนิแดน
ของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง ต้องถกูส่งไปอยูภ่ายใต้การก ากบัดแูลของกงสลุของภาคีผู้น าเข้าในดนิแดนของภาคีผู้
สง่ออกเป็นล าดบัแรก เพ่ือความมุง่ประสงค์ในการได้รับบญัชีราคาสินค้าทางกงสลุหรือการตรวจลงตราทาง
กงสลุส าหรับบญัชีราคาสินค้าทางการค้า หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า บญัชีสินค้าส าหรับเรือ ใบแจ้งการ
สง่ออกของผู้สง่สินค้าหรือเอกสารศลุกากรอ่ืนใด ท่ีก าหนดส าหรับ หรือท่ีเก่ียวกบัการน าเข้า 
 
ปลอดอากร หมายถึง ไมมี่ภาระอากรศลุกากร 
 
การอุดหนุนการส่งออก จะมีความหมายตามท่ีก าหนดไว้ในข้อ 1 (อี) ของความตกลงดบับลิว ที โอ วา่ด้วย
การเกษตร รวมถึงการแก้ไขใด ๆ ของข้อดงักลา่ว และ 
 
การอนุญาตการน าเข้า หมายถึง ขัน้ตอนทางปกครองท่ีก าหนดให้ต้องมีการส่งค าขอหรือเอกสารอ่ืน ๆ 
(นอกเหนือไปจากท่ีก าหนดโดยทัว่ไปส าหรับความมุง่ประสงค์ในการตรวจผา่นทางศลุกากร) ให้แก่หนว่ยงาน
ทางปกครองท่ีเก่ียวข้อง ซึง่เป็นเง่ือนไขท่ีต้องกระท าก่อนการน าเข้ามาในดินแดนของภาคีผู้น าเข้า 

 
ข้อ 3.2:  ขอบเขตและความครอบคลุม 
 

ยกเว้นจะระบไุว้เป็นอยา่งอ่ืน บทนีใ้ช้กบัการค้าสินค้าทัง้หมดระหวา่งคูภ่าคี 
 

ข้อ 3.3:  การประตบัิตเิยี่ยงคนชาติ 
 
 ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องให้การประติบตัิเย่ียงคนชาติแก่สินค้าของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งตามข้อ 3 ของ
แกตต์ 1994 รวมถึงบนัทึกส าหรับการตีความ เพ่ือการนี ้ข้อ 3 ของแกตต์ 1994 และบนัทึกส าหรับการตีความ
จะรวมอยูใ่นและถือเป็นสว่นหนึง่ของความตกลงนีโ้ดยอนโุลม 
 
 



 
ข้อ 3.4:  การยกเลิกอากรศุลกากร 
 
1. ให้น าบทบญัญัติของบทนีท่ี้เก่ียวกับการยกเลิกอากรศลุกากรในการน าเข้ามาใช้กบัสินค้าท่ีได้ถ่ิน
ก าเนิดในดนิแดนของคูภ่าคี 
 
2.  ยกเว้นจะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในความตกลงนี ้ภาคีจะต้องไม่ขึน้อากรศลุกากรใด ๆ ท่ีมีอยู่ หรือน า
อากรศลุกากรใหมม่าใช้กบัสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดและครอบคลมุโดยความตกลงนี ้
 
3.  ยกเว้นจะระบไุว้เป็นอย่างอ่ืนในความตกลงนี ้และขึน้อยู่กบัตารางของภาคีตามท่ีระบไุว้ในภาคผนวก
ท่ี 3.4 ณ วนัท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องยกเลิกอากรศลุกากรทัง้หมดส าหรับสินค้าท่ี
ได้ถ่ินก าเนิดของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 
 
4.  หากภาคีลดอตัราอากรศลุกากรท่ีใช้บงัคบัตามหลกัการประติบตัเิย่ียงชาติท่ีได้รับความอนเุคราะห์
ยิ่ง ตอ่ผลิตภณัฑ์ใด ๆ ท่ีระบไุว้ในภาคผนวก 3.4 หลงัจากการมีผลใช้บงัคบัของความตกลงนี ้และก่อนท่ีจะ
สิน้สดุช่วงการลดภาษีและ/หรือช่วงการยกเลิกภาษี คูภ่าคีจะต้องปรึกษาหารือเพ่ือพิจารณาปรับอากรศลุกากร
ของผลิตภณัฑ์ดงักล่าวให้สอดคล้องกับการลดอตัราอากรศลุกากรตามหลกัการประติบตัิเย่ียงชาติท่ีได้รับ
ความอนเุคราะห์ยิ่ง 
 
5.  เม่ือมีการร้องขอของภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง คู่ภาคีจะต้องปรึกษาหารือเพ่ือพิจารณาเร่งการยกเลิก
อากรศลุกากรท่ีระบไุว้ในตารางของตน ในภาคผนวกท่ี 3.4 ข้อตกลงระหว่างคูภ่าคีเพ่ือเร่งการยกเลิกอากร
ศุลกากรของสินค้าจะต้องแทนท่ีอัตราอากรใด ๆ ส าหรับสินค้าดงักล่าวท่ีก าหนดไว้ในตารางของตนใน
ภาคผนวกท่ี 3.4 เม่ือได้รับความเห็นชอบโดยภาคีแตล่ะฝ่ายตามข้อ 13.1.4 (บี) (คณะกรรมาธิการการค้า
เสรี) 
 
6.  ภาคีอาจเร่งการยกเลิกอากรศุลกากรฝ่ายเดียวเม่ือใดก็ได้ให้แก่สินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีอีก
ฝ่ายหนึง่ตามท่ีระบไุว้ในตารางของตน ในภาคผนวกท่ี 3.4 ภาคีท่ีพิจารณาว่าจะกระท าการดงักล่าวจะต้อง
แจ้งตอ่ภาคีอีกฝ่ายหนึง่โดยเร็วท่ีสดุเทา่ท่ีสามารถปฎิบตัไิด้ 
 
ข้อ 3.5:  ค่าธรรมเนียมเก่ียวกับการบริหารจัดการและพธีิการ 
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องท าให้มัน่ใจว่าคา่ธรรมเนียม คา่ภาระ พิธีการ และข้อก าหนดท่ีถกูก าหนดไว้
ในส่วนท่ีเก่ียวกับการน าเข้าและการส่งออกสินค้าจะต้องสอดคล้องกับสิทธิและพันธกรณีของตนภายใต้
แกตต์ 1994 
 
2.  ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องไม่ก าหนดให้มีการท าธุรกรรมด้านกงสลุ รวมถึงคา่ธรรมเนียมและคา่ภาระท่ี
เก่ียวข้องกบัการน าเข้าสินค้าใด ๆ ของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 



 
3.  ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องจดัให้มีรายการปัจจบุนัของคา่ธรรมเนียมและคา่ภาระท่ีตนก าหนดในส่วนท่ี
เก่ียวกบัการน าเข้าหรือส่งออก ผ่านทางอินเทอร์เน็ตหรือเครือข่ายโทรคมนาคมท่ีใช้คอมพิวเตอร์เป็นพืน้ฐาน
ท่ีเทียบเทา่ เทา่ท่ีจะสามารถกระท าได้ 
 
ข้อ 3.6:  ระบบการเก็บภาษีพเิศษส าหรับช่วงราคาน าเข้า 
 
 ชิลีอาจคงไว้ซึง่ระบบการเก็บภาษีพิเศษส าหรับช่วงราคาน าเข้าท่ีก าหนดขึน้ภายใต้กฎหมายฉบบัท่ี 
18.525 หรือระบบต่อเน่ืองส าหรับผลิตภณัฑ์ท่ีครอบคลมุโดยกฎหมายนัน้1 หากมีการใช้โดยสอดคล้องกับ
สิทธิและพนัธกรณีของชีลีภายใต้ความตกลงดบับลิว ที โอ 
 
ข้อ 3.7:  การอุดหนุนการส่งออกทางการเกษตร 
 
1. คูภ่าคีมีวตัถปุระสงค์ร่วมกนัในการยกเลิกการอดุหนนุการส่งออกส าหรับสินค้าเกษตรทกุรูปแบบใน
ระดบัพหภุาคีและจะต้องร่วมมือกนัและพยายามท่ีจะบรรลขุ้อตกลงดงักลา่ว และป้องกนัการน าการอดุหนนุ
การสง่ออกสินค้าเกษตรในรูปแบบใด ๆ ก็ตามกลบัมาใช้ 
 
2.  ภาคีทัง้สองฝ่ายจะต้องไมริเร่ิมหรือคงไว้ซึ่งการอดุหนนุการส่งออกทกุรูปแบบ ส าหรับสินค้าเกษตร
ใด ๆ ท่ีจะสง่ไปยงัดนิแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 
 
ข้อ 3.8:  มาตรการท่ีมิใช่ภาษี 
 
1.  ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องไม่น ามาใช้หรือคงไว้ซึ่งข้อห้ามหรือข้อจ ากัดใด ๆ ในการน าเข้าสินค้าใด ๆ 
ของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง หรือในการส่งออก หรือในการขายเพ่ือส่งออกสินค้าใด ๆ ท่ีจะส่งไปยงัดินแดนของภาคี
อีกฝ่ายหนึ่ง ยกเว้นท่ีไปเป็นตามสิทธิและพนัธกรณีของตนภายใต้ดบับลิว ที โอ หรือความตกลงนี ้เพ่ือการนี ้
ให้รวม ข้อ 11 ของแกตต์ 1994 และบนัทกึส าหรับการตีความอยู่ใน และจะถือเป็นส่วนหนึ่งของความตกลง
นีโ้ดยอนโุลม 
 
2.  คูภ่าคีเข้าใจถึงสิทธิและพนัธกรณีในวรรค 1 ท่ีห้ามภาคีน ามาใช้หรือคงไว้ซึง่ 
 

(เอ)  การก าหนดเง่ือนไขราคาของสินค้าสง่ออกและน าเข้า ยกเว้นท่ีได้รับอนญุาตเพ่ือให้เป็นไป
ตามค าสัง่และการด าเนินการเพ่ือตอบโต้การอดุหนนุและการทุม่ตลาด 

 
(บี)  การอนญุาตการน าเข้าท่ีมีเง่ือนไขเก่ียวกบัการกระท าตามข้อก าหนดให้ปฏิบตัิ หรือ 

                                                           
1 เพื่อความชดัเจนและแนน่อนยิ่งขึน้ ชิลจีะไม่รวมผลติภณัฑ์ใหม่เข้าไว้ในระบบการเก็บภาษีพิเศษส าหรับช่วงราคาน าเข้า
ผลิตภณัฑ์ที่ครอบคลมุโดยระบบการเก็บภาษีพิเศษส าหรับช่วงราคาน าเข้าได้แก่ เอช เอส (2007) 1001.9000, 1101.0000, 
1701.1100, 1701.1200, 1701.9100, 1701.9910, 1701.9920 และ 1701.9990. 



 
 (ซี)  การจ ากดัการสง่ออกโดยสมคัรใจ 
 
3.  เพ่ือความมุ่งประสงค์ในด้านความโปร่งใส ชิลีแจ้งวา่ตนได้แจ้งตอ่ ดบับลิว ที โอ ถึงกฎหมายฉบบัท่ี 
18.483 หรือ ฉบบัอ่ืนท่ีออกมาในภายหลงัเร่ืองมาตรการท่ีเก่ียวข้องกบัการน าเข้ายานพาหนะท่ีใช้แล้ว  
 
4.  ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องท าให้มัน่ใจถึงความโปร่งใสของมาตรการท่ีมิใช่ภาษีท่ีได้ รับอนญุาตในวรรค 
1 และจะต้องท าให้มัน่ใจว่ามาตรการดงักล่าวใด ๆ จะไม่ได้เตรียมการน ามาใช้ น ามาใช้ หรือได้ใช้เพ่ือท่ีจะ
หรือเพ่ือให้เกิดผลเป็นการสร้างอปุสรรคทางการค้าท่ีไมจ่ าเป็นระหวา่งคูภ่าคี 
 
ข้อ 3.9:  คณะกรรมการว่าด้วยการค้าสินค้า 
 
1.  ณ ท่ีนี ้คูภ่าคีจดัตัง้คณะกรรมการวา่ด้วยการค้าสินค้า (ซึง่ตอ่ไปนีเ้รียกว่า “คณะกรรมการ”) ประกอบด้วย
ผู้แทนจากคูภ่าคี  
 
2.  เพ่ืออ านวยความสะดวกเร่ืองการส่ือสารระหว่างคูภ่าคีในเร่ืองใด ๆ ท่ีเก่ียวข้องกบับทนี ้ภาคีแตล่ะ
ฝ่ายจะต้องก าหนดจดุติดตอ่ ในกรณีท่ีภาคีหนึ่งพิจารณาว่ามาตรการใด ๆ ท่ีมีการเสนอหรือใช้อยู่ของภาคี
อีกฝ่ายหนึ่งอาจกระทบตอ่การค้าสินค้าระหว่างคูภ่าคีอย่างเป็นรูปธรรม ภาคีนัน้อาจขอข้อมลูรายละเอียด
เก่ียวกบัมาตรการนัน้ผา่นทางจดุติดตอ่ 
 
3.  ให้คณะกรรมการมีหน้าท่ีดงันี ้
 
 (เอ)  ทบทวนและตดิตามการปฏิบตัิตามและการด าเนินการของบทนี ้
 
 (บี)  พิจารณาประเดน็ใด ๆ ท่ีเก่ียวข้องกบับทนี ้
 
 (ซี)  รับการรายงานจาก และทบทวนการปฏิบตัิงานของคณะกรรมการด้านกฎว่าด้วยถ่ินก าเนิด

สินค้า ท่ีจดัตัง้ขึน้ตามข้อ 4.14 (คณะกรรมการด้านกฎวา่ด้วยถ่ินก าเนิดสินค้า)  
 
 (ดี)  จดัตัง้คณะท างานใด ๆ ตามความจ าเป็น 
 
 (อี)  กระท าหน้าท่ีอ่ืน ๆ ตามท่ีได้รับมอบหมายจากคณะกรรมาธิการโดยเป็นไปตามบทท่ี 13 

(บทบญัญตัวิา่ด้วยการบริหารจดัการและสถาบนั)  
 
 (เอฟ)  ระบุและเสนอแนะมาตรการเพ่ือส่งเสริมและอ านวยความสะดวกในการเข้าสู่ตลาดท่ีดี

ยิ่งขึน้ รวมถึงการเร่งข้อผกูพนัทางภาษีใด ๆ ภายใต้ข้อ 3.4 
 



(จี)  จดัการกบัอปุสรรคทางการค้าสินค้าระหว่างคูภ่าคี โดยเฉพาะท่ีเก่ียวกบัการใช้มาตรการท่ี
มิใชภ่าษี และหากเหมาะสม สง่เร่ืองดงักลา่วไปยงัคณะกรรมาธิการเพ่ือพิจารณา และ 

 
 (เอช)  รายงานผลการพิจารณาและผลของการหารือตอ่คณะกรรมาธิการ 
 
4. คณะกรรมการจะต้องประชุม ณ สถานท่ีและเวลาดงักล่าวตามท่ีอาจตกลงกันโดยคู่ภาคี ซึ่งการ
ประชมุอาจจะจดัขึน้ผ่านทางการประชมุทางไกล การประชมุทางวิดีโอ หรือผ่านทางวิธีการอ่ืนใด ตามท่ีก าหนด
ร่วมกนัโดยคูภ่าคี 
  



บทที่ 4 
กฎว่าด้วยถิ่นก าเนิดสินค้า 

 
ส่วนที่ 1 

การก าหนดถิ่นก าเนิด 
 
ข้อ 4.1:  ค านิยาม 
  

เพ่ือความมุง่ประสงค์ของบทนี ้
  
การเพาะพันธ์ุสัตว์น า้ หมายถึง การท าฟาร์มสิ่งมีชีวิตทางน า้ รวมถึงปลา สตัว์น า้จ าพวกโมลลสุก์ สตัว์ 
น า้จ าพวกครัสตาเชีย สตัว์น า้ท่ีไม่มีกระดกูสนัหลงัอ่ืน ๆ และพืชน า้ ท่ีได้จากลูกพนัธุ์ เช่น ไข่ ลูกปลา ปลา
เล็ก และตวัอ่อน โดยผ่านกระบวนการเลีย้งดหูรือกระบวนการท่ีท าให้เกิดการเจริญเติบโตเพ่ือเพิ่มผลผลิต  
เชน่ การจดัพืน้ท่ีเลีย้ง การให้อาหาร หรือการปกป้องจากผู้ลา่ อยา่งสม ่าเสมอ 
  
ซี ไอ เอฟ หมายถึง มลูคา่ของสินค้าท่ีน าเข้า และรวมถึงคา่ประกนัภยัและคา่ระวางจนถึงท่าหรือสถานท่ีท่ี
น าเข้า ในประเทศท่ีน าเข้า การประเมินราคาของสินค้าจะต้องเป็นไปตามข้อ 7 ของแกตต์ 1994 และความ
ตกลงวา่ด้วยการปฏิบตัติามข้อ 7 ของแกตต์ 1994 ท่ีระบใุนภาคผนวก 1 เอ ของความตกลงดบับลิว ที โอ  
 
หน่วยงานผู้มีอ านาจ หมายถึง หน่วยงานท่ีเป็นผู้ รับผิดชอบตามกฎหมายของภาคีแต่ละฝ่ายในการออก
หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าและอาจมอบอ านาจในการออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าให้แก่องค์กร
หรือหนว่ยงานอ่ืน ๆ ได้ ในกรณีของชิลี ได้แก่ กรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศ กระทรวงการตา่งประเทศ และ
ในกรณีของไทย ได้แก่ กระทรวงพาณิชย์หรือหนว่ยงานผู้ มีอ านาจท่ีรับชว่งตอ่จากกระทรวงนี ้ 
 
ผู้ส่งออก หมายถึง บคุคลธรรมดาหรือนิตบิคุคลท่ีอยูใ่นดินแดนของภาคีท่ีบคุคลผู้นัน้สง่สินค้าออกไป 
 
เอฟ โอ บี หมายถึง มลูคา่ของสินค้า ณ ทา่เรือต้นทาง ซึง่รวมคา่ขนสง่ไปยงัทา่หรือสถานท่ีสดุท้ายส าหรับขนสง่
สินค้าไปตา่งประเทศ การประเมินราคาจะต้องกระท าโดยเป็นไปตามข้อ 7 ของแกตต์ 1994 และความตกลง
วา่ด้วยการปฏิบตัติามข้อ 7 ของแกตต์ 1994 ท่ีระบใุนภาคผนวก 1 เอ ของความตกลงดบับลิว ที โอ  

 
สินค้าหรือวัสดุซึ่งทดแทนกันได้ หมายถึง สินค้าหรือวสัดท่ีุใช้แทนกนัได้เพ่ือความมุ่งประสงค์ในเชิงพาณิชย์ 
และคณุสมบตัขิองสินค้าหรือวสัดนุัน้เหมือนกนัในสาระส าคญั  
 
หลักการทางบัญชีอันเป็นที่ยอมรับทั่วไป (จี เอ เอ พี) หมายถึง ฉันทามติท่ีได้รับการยอมรับหรือการ
สนบัสนุนจากผู้ ท่ีเช่ือถือได้อย่างมีนยัส าคญัในดินแดนของภาคี ในส่วนท่ีเก่ียวกับการบนัทึกรายได้ ค่าใช้จ่าย 
ต้นทุน สินทรัพย์ และหนีส้ิน การเปิดเผยข้อมูลและการเตรียมรายการทางการเงิน มาตรฐานเหล่านีอ้าจ
รวมถึงแนวทางอยา่งกว้างส าหรับการใช้ทัว่ไป ตลอดจนมาตรฐาน ทางปฏิบตั ิและขัน้ตอนอยา่งละเอียด 



 
สินค้า หมายถึง วสัดแุละ/หรือผลิตภณัฑ์ใด ๆ ท่ีได้มาทัง้หมดหรือผลิตขึน้ทัง้หมด หรือมีการผลิตขึน้ แม้ว่า
วสัดแุละ/หรือผลิตภณัฑ์ดงักล่าวมีความมุง่ประสงค์เพ่ือการใช้เป็นวสัดใุนกระบวนการผลิตอ่ืน  
 
ผู้น าเข้า หมายถึง บคุคลธรรมดาหรือนิตบิคุคลท่ีอยูใ่นดินแดนของภาคีท่ีบคุคลนัน้น าสินค้าเข้ามา 

 
วัสดุทางอ้อม หมายถึง สินค้าท่ีใช้ในการผลิต การทดสอบ หรือการตรวจสอบสินค้าอ่ืน แตใ่นทางกายภาพ
ไมร่วมอยูใ่นตวัสินค้านัน้ หรือสินค้าท่ีใช้ในการบ ารุงรักษาอาคารหรือการใช้อปุกรณ์ท่ีเก่ียวกบัการผลิตสินค้า 
 
วัสดุ หมายถึง สินค้า หรือ สสาร หรือ สารใด ๆ เช่น วตัถดุบิ ส่วนผสม ชิน้ส่วน ส่วนประกอบ สว่นประกอบ
ยอ่ย หรือ ชดุประกอบยอ่ยท่ีใช้หรือบริโภคในการผลิตสินค้า หรือการแปรรูปสินค้าอ่ืน หรืออยูภ่ายใต้กระบวนการ
ในการผลิตสินค้าอ่ืน 
 
สินค้าที่ได้ถิ่นก าเนิดหรือวัสดุที่ ได้ถิ่นก าเนิด หมายถึง สินค้าหรือวสัดท่ีุมีคณุสมบตัิได้ถ่ินก าเนิดโดย
เป็นไปตามบทบญัญตัขิองบทนี ้
 
วัสดุที่ใช้ในการบรรจุหีบห่อและภาชนะที่ใช้บรรจุสินค้าส าหรับการส่ง  หมายถึง สินค้าท่ีใช้ในการ
ปกป้องสินค้าระหว่างการขนส่ง ซึ่งแตกตา่งจากภาชนะท่ีใช้บรรจสุินค้าและบรรจภุณัฑ์และวสัดท่ีุใช้ในการ
บรรจหีุบหอ่ซึง่ใช้ส าหรับการขายปลีก 
 
กฎเฉพาะรายสินค้า หมายถึง กฎท่ีระบวุ่าวสัดไุด้ผ่านการเปล่ียนพิกดัอตัราศลุกากร หรือได้ผ่านกรรมวิธี
การผลิต หรือผ่านกระบวนการผลิตแบบเฉพาะเจาะจง หรือผ่านเกณฑ์สดัส่วนมูลค่าการผลิตท่ีได้คุณสมบตัิ 
(ควิ วี ซี) หรือเกณฑ์ใด ๆ เหลา่นีป้ระกอบกนั และ 
 
การผลิต หมายถึง วิธีการได้มาซึ่งสินค้า ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จ ากัดอยู่เพียงการปลูก การเลีย้ง การท าเหมือง 
การเก็บเก่ียว การประมง การท าฟาร์ม การดกั การล่า การจบั การเพาะพนัธุ์สตัว์น า้ การรวบรวม การเก็บ
รวบรวม การเพาะพนัธุ์ การสกดั การผลิต การผา่นกระบวนการ หรือการประกอบสินค้า  
 
ข้อ 4.2:  หลักเกณฑ์การได้ถิ่นก าเนิด  
 

ยกเว้นจะระบไุว้เป็นอย่างอ่ืนในบทนี ้ให้ถือว่าสินค้ามีคณุสมบตัิในการเป็นสินค้าท่ีมีถ่ินก าเนิดของ
ภาคี ในกรณีท่ี 

 
(เอ) เป็นสินค้าท่ีได้มาทัง้หมดหรือผลิตขึน้ทัง้หมดในภาคีนัน้ ตามท่ีนิยามไว้ในข้อ 4.3 
 
(บี) เป็นสินค้าท่ีผลิตขึน้ทัง้หมดในภาคีนัน้ท่ีท าจากวสัดเุฉพาะท่ีได้ถ่ินก าเนิดของคูภ่าคีเท่านัน้ 

  หรือ 



 
(ซี) เป็นสินค้าท่ีเป็นไปตามกฎเฉพาะรายสินค้าท่ีระบุไว้ในภาคผนวก 4.2 เม่ือสินค้าผลิตขึน้

ทัง้หมดในภาคีนัน้โดยใช้วสัดท่ีุไมไ่ด้ถ่ินก าเนิดทัง้หมดหรือบางสว่น  
 

 นอกจากนี ้สินค้าจะต้องเป็นไปตามข้อก าหนดทัง้หมดท่ีใช้ได้ของบทนี ้
 
ข้อ 4.3:  สินค้าที่ได้มาทัง้หมดหรือผลิตขึน้ทัง้หมด 
 

ให้ถือวา่สินค้าตอ่ไปนีไ้ด้รับการพิจารณาว่าเป็นสินค้าท่ีได้มาทัง้หมดหรือผลิตขึน้ทัง้หมดในดนิแดน
ของภาคี  

 
(เอ) พืช สินค้าจากพืช และสินค้าจากผกัท่ีปลกูและเก็บเก่ียว เก็บหรือรวบรวมในดินแดนของ

ภาคีนัน้  
 
(บี) สตัว์มีชีวิตท่ีเกิดและเลีย้งในดนิแดนของภาคีนัน้ 
 
(ซี) สินค้าท่ีได้มาจากสตัว์มีชีวิตท่ีกลา่วถึงในอนวุรรค (บี)  
 
(ดี) สินค้าท่ีได้มาจากการล่า การดกั การประมง การเพาะพนัธุ์สตัว์น า้ การรวบรวมหรือการจบั 

และการท าฟาร์มซึง่ด าเนินการในดนิแดนของภาคีนัน้ 
 
(อี) จุลินทรีย์และไวรัสจากถ่ินท่ีอยู่อาศยัตามธรรมชาติหรือได้จากการเพาะเลีย้งในดินแดน

ของภาคีนัน้ 
 
(เอฟ) แร่ธาตแุละสารอ่ืน ๆ ท่ีเกิดขึน้ตามธรรมชาติ ซึ่งไม่รวมอยู่ในอนุวรรค (เอ) ถึง (อี) ท่ีสกัด

หรือได้มาจากผืนดนิ น า้ พืน้ดนิท้องทะเล หรือใต้พืน้ดนิท้องทะเลของภาคีนัน้ 
 
(จี) สินค้าประมงทะเลซึ่งได้มาโดยเรือท่ีจดทะเบียนกบัภาคีและมีสิทธิชกัธงของภาคี และสินค้า

อ่ืน ๆ2  ท่ีสกดัหรือได้มาจากน่านน า้ พืน้ดินท้องทะเล หรือใต้พืน้ดินท้องทะเล นอกน่านน า้
อาณาเขตของภาคีนัน้ โดยมีเง่ือนไขว่า ภาคีนัน้มีสิทธิในการใช้ประโยชน์จากน่านน า้ พืน้ดิน
ท้องทะเล หรือใต้พืน้ดนิท้องทะเลดงักลา่ว โดยเป็นไปตามกฎหมายระหวา่งประเทศ 

 
(เอช) สินค้า เช่น ปลา สตัว์น า้จ าพวกมีเปลือก และสิ่งมีชีวิตอ่ืน ๆ ในทะเล หรือสินค้าจากทะเล 

ซึง่ได้มาจากทะเลหลวงโดยเรือท่ีจดทะเบียนกบัภาคีและมีสิทธิชกัธงของภาคีนัน้ 
 

                                                           
2 สนิค้าอื่นๆ หมายถึง แร่ธาตแุละสารอื่น ๆ ที่เกิดขึน้ตามธรรมชาติ 



(ไอ) สินค้าท่ีได้มา ผ่านกระบวนการ หรือผลิตบนเรือโรงงานท่ีจดทะเบียนกบัภาคีและมีสิทธิชกั
ธงของภาคีนัน้ โดยท าเฉพาะจากผลิตภณัฑ์ท่ีอ้างถึงในอนวุรรค (จี) และ (เอช)  

 
(เจ) เศษหรือของเหลือทิง้ท่ีเก็บรวบรวมหรือได้จากการผลิตในดินแดนของภาคี และเหมาะเฉพาะ

ส าหรับการน ากลบัมาใช้เป็นวตัถดุบิ 
 
(เค) สินค้าท่ีใช้แล้วและสินค้าท่ีเก็บรวบรวมได้ในภาคีนัน้ ซึ่งไม่สามารถใช้ต่อไปได้ตามความ

มุง่ประสงค์เดิมของสิ่งนัน้ หรือไมส่ามารถท าให้คืนสูส่ภาพเดมิ หรือซ่อมแซมได้ และสิ่งนัน้
เหมาะเฉพาะส าหรับการก าจดัหรือการน ากลบัมาใช้เป็นชิน้ส่วนของวตัถดุิบหรือความมุ่ง
ประสงค์ในการน ากลบัมาใช้ใหม ่และ 

 
(แอล) สินค้าท่ีได้มาหรือผลิตขึน้ในดินแดนของภาคีเฉพาะจากสินค้าท่ีกล่าวถึงในอนวุรรค (เอ) 

ถึง (เค) 
 

ข้อ 4.4:  สัดส่วนมูลค่าการผลิตที่ได้คุณสมบัต ิ(คิว วี ซี) 
  
1. การค านวณ ควิ วี ซี ของสินค้าจะต้องกระท าดงันี ้
 

   วี – วี เอ็น เอ็ม  
ควิ วี ซี = ------------------------------  x 100 
  วี 

 
โดยท่ี 
 

คิว วี ซี  คือ สดัสว่นมลูคา่การผลิตท่ีได้คณุสมบตัซิึง่แสดงเป็นคา่ร้อยละ  
 

วี   คือ มลูคา่ เอฟ โอ บี ของสินค้าสดุท้าย และ 
 

วี เอ็น เอ็ม  คือ มลูคา่ ซี ไอ เอฟ ของวสัดท่ีุไมไ่ด้ถ่ินก าเนิด 
 

2. เพ่ือความมุง่ประสงค์ของการค านวณ ควิ วี ซี ตามท่ีระบไุว้ในวรรค 1 วี เอ็น เอ็ม จะต้องเป็น 
 

(เอ) มลูคา่ ซี ไอ เอฟ ในเวลาท่ีน าเข้าสินค้า หรือ  
 
(บี) ราคาท่ีแนน่อนล่าสดุท่ีได้ช าระส าหรับสินค้าท่ีไม่ปรากฏถ่ินก าเนิดในดนิแดนของ ภาคีท่ีซึ่ง

มีการท าหรือการผา่นกระบวนการเกิดขึน้ 
 



ข้อ 4.5:  วัสดุทางอ้อม  
 

วสัดทุางอ้อมใด ๆ ท่ีใช้ในการผลิตสินค้าแตไ่ม่รวมอยู่ในตวัสินค้านัน้ให้ถือเป็นวสัดท่ีุได้ถ่ินก าเนิด 
โดยไมค่ านงึวา่วสัดทุางอ้อมดงักลา่วมีถ่ินก าเนิดจากประเทศท่ีมิใชภ่าคีหรือไม ่ซึง่รวมถึง 
 

(เอ) เชือ้เพลิง พลงังาน ตวัเร่งปฏิกิริยา และตวัท าละลาย 
 
(บี) อปุกรณ์ สิ่งประดษิฐ์ และสิ่งของท่ีใช้ส าหรับทดสอบหรือตรวจสอบสินค้า 
 
(ซี) ถงุมือ แก้ว รองเท้า เสือ้ผ้า อปุกรณ์และสิ่งของเพ่ือความปลอดภยั 
 
(ดี) เคร่ืองมือ แมพ่ิมพ์ และแบบหลอ่ 
 
(อี) ชิน้สว่นส ารองและวสัดท่ีุใช้ในการบ ารุงรักษาอปุกรณ์และอาคาร 
 
(เอฟ) สารหล่อล่ืน ไข สารประกอบ และวสัดอ่ืุน ๆ ท่ีใช้ในการผลิตหรือใช้กบัอปุกรณ์และอาคาร 

และ 
 
(จี) วสัดอ่ืุนใดท่ีไม่รวมอยู่ในตวัสินค้าแต่ใช้ในการผลิตสินค้า โดยสามารถแสดงให้เห็นอย่าง

สมเหตผุลวา่การใช้วสัดดุงักลา่วเป็นสว่นหนึง่ของการผลิตนัน้ด้วย 
 
ข้อ 4.6:  การด าเนินการและกระบวนการเพียงเล็กน้อยท่ีไม่ท าให้เกิดการได้ถิ่นก าเนิด 
 

การด าเนินการหรือกระบวนการเพียงเล็กน้อยดงัต่อไปนี ้ตามข้อใดข้อหนึ่งหรือหลายข้อประกอบ
กนั ไมท่ าให้เกิดการได้ถ่ินก าเนิด 
 

(เอ) การด าเนินการถนอมรักษาเพ่ือให้ความมัน่ใจวา่ผลิตภณัฑ์จะยงัอยู่ในสภาพดีระหว่างการ
ขนส่งและการเก็บรักษา เช่น การอบแห้ง การแชแ่ข็ง การเก็บในน า้เกลือ การระบายอากาศ 
การแชเ่ย็น และการด าเนินการอ่ืน ๆ ท่ีคล้ายคลงึกนั 

 
(บี) การกรอง การแยกประเภท การล้าง การตดั การกรีด การดดัโค้ง การขดหรือการคลายออก 

การลบัให้คม การโมบ่ดอยา่งง่าย การเฉือน 
 
(ซี) การท าความสะอาด ซึง่รวมถึงการก าจดัฝุ่ น ออกไซด์ น า้มนั สี และสิ่งปกคลมุอ่ืน ๆ  
 
(ดี) การด าเนินการทาสีและการขดัเงา 
 



(อี) การทดสอบหรือการเทียบมาตรฐาน 
 
(เอฟ) การบรรจใุนขวด กระป๋อง กระติก ถงุ ซอง กล่อง การยึดติดบนบตัรหรือกระดาน และการ

ด าเนินการบรรจหีุบหอ่อยา่งง่ายอ่ืน ๆ ทัง้หมด  
 
(จี) การผสมกนัอยา่งง่าย3ของสินค้า ไมว่า่จะตา่งชนิดกนัหรือไม่ 
 
(เอช) การประกอบกนัอยา่งง่าย3ของชิน้สว่นของผลิตภณัฑ์เพ่ือเป็นสินค้าท่ีสมบรูณ์ 
 
(ไอ) การเปล่ียนแปลงกระบวนการบรรจหีุบหอ่ การน าออกจากหีบห่อ หรือการบรรจหีุบหอ่ใหม่ 

และการแบง่ออกและการจดัรวมสินค้าท่ีสง่ 
 
(เจ) การติดหรือการพิมพ์เคร่ืองหมาย ฉลาก ตราสินค้า หรือสัญลักษณ์แบ่งแยกประเภทใน

ลกัษณะเดียวกนัอ่ืน ๆ บนสินค้าหรือบรรจภุณัฑ์ของสินค้านัน้ 
 
(เค) การเจือจางเพียงด้วยน า้หรือสารอ่ืนท่ีไม่เปล่ียนแปลงคณุลกัษณะเฉพาะของสินค้าอย่างมี

นยัส าคญั 
 
(แอล) การสี การฟอกขาวบางสว่นหรือทัง้หมด การขดัเงา และการเคลือบธญัพืชและข้าว 
 
(เอ็ม) การถอดแยกออกจากกนั และ 
 
(เอ็น) การจดัสินค้าเพียงให้เป็นชดุ 

 
ข้อ 4.7:  การสะสม 
 

เว้นแตจ่ะระบไุว้เป็นอย่างอ่ืนในความตกลงนี ้สินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีซึ่งถกูใช้เป็นวสัดใุนกระบวนการ
ผลิตส าหรับสินค้าท่ีแล้วเสร็จในดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ ให้ถือวา่เป็นวสัดท่ีุได้ถ่ินก าเนิดในดินแดนของ
ภาคีฝ่ายหลงัท่ีมีการท าหรือผา่นกระบวนการผลิตเป็นสินค้าท่ีแล้วเสร็จนัน้ 
 
ข้อ 4.8:  เกณฑ์ขัน้ต ่า 
 
1. ให้ถือวา่สินค้าท่ีไมผ่า่นการเปล่ียนพิกดัอตัราศลุกากรได้ถ่ินก าเนิด หาก 
                                                           
3 “อย่างง่าย” โดยทัว่ไปอธิบายถึง กิจกรรมที่ไม่ต้องอาศยัทกัษะ เคร่ืองจกัร เคร่ืองมือ หรืออปุกรณ์พิเศษ ที่ผลิตหรือติดตัง้
เฉพาะเพื่อด าเนินกิจกรรมนัน้ อย่างไรก็ดี การผสมกนัอย่างง่าย ไม่รวมถึง ปฏิกิริยาเคมี ปฏิกิริยาเคมี หมายถึง กระบวนการ 
(รวมถึงกระบวนทางชีวเคมี) ซึ่งท าให้ได้มาซึง่โมเลกุลที่มีโครงสร้างใหม่โดยการแตกพนัธะภายในโมเลกุลและโดยการท า
ให้เกิดพนัธะภายในโมเลกลุใหม่ หรือโดยการเปลีย่นแปลงการจดัตวัของอะตอมภายในช่องวา่งของโมเลกลุ 



 
(เอ) มลูคา่ของวสัดท่ีุไม่ได้ถ่ินก าเนิดทัง้หมดท่ีใช้ในการผลิตของสินค้านัน้ ซึ่งไม่ผา่นการเปล่ียน

พิกดัอตัราศลุกากรท่ีก าหนด ไม่เกินร้อยละ 10 (10%) ของมลูค่า เอฟ โอ บี ของสินค้านัน้ 
และ 
 

(บี) สินค้านัน้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ท่ีใช้อ่ืน ๆ ทัง้หมดตามท่ีระบไุว้ในบทนี ้ส าหรับการมีคณุสมบตัิ
เป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิด 

 
2. อย่างไรก็ดี มูลค่าของวสัดท่ีุไม่ได้ถ่ินก าเนิดท่ีกล่าวถึงในวรรค 1 จะต้องน าไปรวมอยู่ในมลูคา่ของ
วสัดท่ีุไมไ่ด้ถ่ินก าเนิด ส าหรับข้อก าหนด ควิ วี ซี ท่ีใช้ใด ๆ ส าหรับสินค้านัน้ 
 
ข้อ 4.9:  สินค้าและวัสดุซึ่งทดแทนกันได้ 
 
1. ในการพิจารณาว่าสินค้าหรือวสัดท่ีุใช้ทดแทนกนัได้เป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดหรือไม่ จะต้องกระท า
โดยการแบ่งแยกทางกายภาพของวสัดุแต่ละชนิด หรือโดยการใช้วิธีการบริหารสินค้าคงคลงัซึ่งได้รับการ
ยอมรับใน จี เอ เอ พี ของภาคีท่ีซึง่มีการด าเนินการผลิตหรือได้รับการยอมรับโดยภาคีนัน้ 
 
2. เม่ือได้มีการตดัสินใจเลือกวิธีการบริหารสินค้าคงคลงัโดยผู้ส่งออกแล้ว ต้องใช้วิธีการบริหารสินค้า
คงคลงันัน้ตลอดปีงบประมาณ 
 
ข้อ 4.10:  อุปกรณ์ประกอบ ชิน้ส่วนส ารอง เคร่ืองมือ และคู่มือหรือวัสดุท่ีใช้เป็นข้อมูล 
 
1. หากสินค้าขึน้อยู่กบัข้อก าหนดของการเปล่ียนพิกัดอตัราศลุกากรหรือการด าเนินการผลิตหรือการ
ผา่นกระบวนการผลิตท่ีเฉพาะเจาะจง ถ่ินก าเนิดของสิ่งของท่ีใช้ประกอบ ชิน้ส่วนส ารอง เคร่ืองมือ คูมื่อหรือ
วสัดท่ีุใช้เป็นข้อมลูอ่ืน ๆ ท่ีสง่มากบัสินค้า ซึง่เป็นสว่นหนึง่ของสิ่งของท่ีใช้ประกอบ ชิน้สว่นส ารอง หรือเคร่ืองมือ
ตามมาตรฐานของสินค้า ให้ถือว่าเป็นส่วนหนึ่งของสินค้านัน้ และจะต้องไม่น ามาพิจารณาว่าวสัดท่ีุไม่ได้
ถ่ินก าเนิดทัง้หมดท่ีใช้ในการผลิตสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดนัน้ได้ผ่านการเปล่ียนพิกดัอตัราศลุกากรท่ีใช้กบัสินค้า
นัน้หรือไม ่โดยมีเง่ือนไขวา่ 
 

(เอ) สิ่งของท่ีใช้ประกอบ ชิน้ส่วนส ารอง เคร่ืองมือ คูมื่อหรือวสัดท่ีุใช้เป็นข้อมลูอ่ืน ๆ ได้รับการ
จ าแนกพิกดัศลุกากรรวมกบัสินค้า และไม่ได้ท าบญัชีราคาสินค้าแยกตา่งหากจากสินค้านัน้ 
และ 

 
(บี) ปริมาณและมลูคา่ของสิ่งของท่ีใช้ประกอบ ชิน้สว่นส ารอง เคร่ืองมือ คูมื่อหรือวสัดท่ีุใช้เป็น

ข้อมลูอ่ืน ๆ เป็นปริมาณและมลูคา่ตามปกตสิ าหรับสินค้านัน้ 
 



2. หากสินค้าขึน้อยู่กบัข้อก าหนด คิว วี ซี มลูคา่ของสิ่งของท่ีใช้ประกอบ ชิน้สว่นส ารอง เคร่ืองมือ และ
คูมื่อหรือวสัดท่ีุใช้เป็นข้อมลูจะต้องน ามาประกอบการพิจารณาในฐานะท่ีเป็นมลูคา่ของวสัดท่ีุได้ถ่ินก าเนิด
หรือไมไ่ด้ถ่ินก าเนิด แล้วแตก่รณี ในการค านวณ ควิ วี ซี ของสินค้านัน้ 
 
ข้อ 4.11:  การปฏิบัตต่ิอบรรจุภัณฑ์ วัสดุที่ใช้ในการบรรจุหีบห่อและภาชนะที่ใช้บรรจุ 
 
1. บรรจภุณัฑ์และวสัดท่ีุใช้ในการบรรจหีุบหอ่ส าหรับการขายปลีก 
 

(เอ) หากสินค้าขึน้อยูก่บั คิว วี ซี ตามท่ีระบไุว้ในภาคผนวก 4.2 มลูคา่ของบรรจภุณัฑ์และวสัดุ
ท่ีใช้ในการบรรจหีุบห่อส าหรับการขายปลีก จะต้องน ามาประกอบการพิจารณาถ่ินก าเนิด
ของสินค้านัน้ วา่ได้ถ่ินก าเนิดหรือไม ่แล้วแตก่รณี โดยมีเง่ือนไขวา่บรรจภุณัฑ์และวสัดท่ีุใช้
การบรรจหีุบหอ่ได้รับการพิจารณาวา่เป็นอนัหนึง่อนัเดียวกนักบัสินค้านัน้ และ 

 
(บี) หากสินค้าขึน้อยู่กับเกณฑ์การเปล่ียนพิกัดอัตราศลุกากรตามท่ีระบุไว้ในภาคผนวก  4.2 

บรรจภุัณฑ์และวสัดท่ีุใช้ในการบรรจุหีบห่อซึ่งจ าแนกพิกัดรวมกับสินค้าท่ีถูกบรรจหีุบห่อ
นัน้ จะต้องไมน่ ามาประกอบการพิจารณาถ่ินก าเนิด 

 
2. ภาชนะท่ีใช้บรรจแุละวสัดท่ีุใช้ในการบรรจหีุบห่อซึ่งใช้เฉพาะส าหรับการขนส่งสินค้า จะต้องไม่น ามา
ประกอบการพิจารณาถ่ินก าเนิดของสินค้าดงักลา่ว 
 
ข้อ 4.12:  การส่งโดยตรง 
 
1.  ให้ถือวา่สินค้าถกูสง่โดยตรงจากภาคีผู้สง่ออกไปยงัภาคีผู้น าเข้า 
 

(เอ)  หากสินค้าถกูขนสง่โดยไมผ่า่นดนิแดนของประเทศท่ีมิใชภ่าคีใด ๆ หรือ 
 
(บี)  หากสินค้าถกูขนสง่เพ่ือความมุง่ประสงค์ของการผ่านแดนประเทศท่ีมิใช่ภาคี โดยมีหรือไม่

มีการถ่ายล าหรือการเก็บรักษาชัว่คราวในประเทศท่ีมิใชภ่าคีนัน้ โดยมีเง่ือนไขวา่ 
 

(หนึง่) สินค้านัน้ไมไ่ด้เข้าสูก่ารค้าหรือการบริโภคในดนิแดนของประเทศท่ีมิใชภ่าคีนัน้ 
 
(สอง) การผ่านแดนนัน้เป็นไปด้วยเหตผุลทางภูมิศาสตร์หรือโดยการพิจารณาท่ีเก่ียวกบั

ข้อก าหนดของการขนสง่ และ 
   
(สาม) สินค้านัน้ไม่ได้ผา่นการด าเนินการใด ๆ  ในดินแดนของประเทศท่ีมิใช่ภาคี ท่ีนอกเหนือไปจาก

การขนถ่ายสินค้าขึน้ การขนถ่ายสินค้าลง หรือการด าเนินการใด ๆ ท่ีจ าเป็นตอ่การ
เก็บรักษาสินค้านัน้ให้อยูใ่นสภาพท่ีดี 



 
2. สินค้าท่ีมีการสง่โดยตรงจะต้องคงไว้ซึง่สถานะของการได้ถ่ินก าเนิดของสินค้านัน้ 
 
3. ในกรณีท่ีสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีผู้ส่งออกได้น าเข้าผ่านประเทศท่ีมิใช่ภาคีหนึ่งประเทศหรือ
มากกว่า หน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าอาจก าหนดให้ผู้น าเข้าซึ่งขอรับการประติบตัิพิเศษทางภาษี
ศลุกากรส าหรับสินค้านัน้ ต้องย่ืนเอกสารดงัตอ่ไปนีแ้ก่หนว่ยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้า 
 

(เอ) ใบตราส่งสินค้าชนิดส่งผ่านประเทศอ่ืนหรือเอกสารท่ีคล้ายกันซึ่งใช้ในการขนส่งตอ่เน่ือง
หลายรูปแบบ และ 

 
(บี) เอกสารประกอบ หากมี เพ่ือเป็นหลักฐานแสดงว่า มีการปฏิบตัิตามข้อก าหนดของอนุ

วรรค 1 (บี) (หนึง่) (สอง) และ (สาม)  
 
ข้อ 4.13:  หนังสือรับรองถิ่นก าเนิดสินค้า 
 

การอ้างว่าสินค้ามีคณุสมบตัิท่ีจะได้รับการประติบตัิพิเศษทางภาษีศลุกากรภายใต้ความตกลงนี  ้
จะต้องมีหนังสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าท่ีออกโดยภาคีผู้ ส่งออกตามรูปแบบท่ีก าหนดไว้ในส่วน เอ ของ
ภาคผนวก 4.13 (รูปแบบหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าของชิลี ซึง่ออกให้โดยหน่วยงานผู้ มีอ านาจของตน) 
หรือส่วน บี ของภาคผนวก 4.13 (รูปแบบหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าของไทย ซึ่งออกให้โดยหน่วยงานผู้
มีอ านาจของตน) ประกอบด้วย 
  
ข้อ 4.14:  คณะกรรมการด้านกฎว่าด้วยถิ่นก าเนิดสินค้า  
 
1. ณ ท่ีนี ้คูภ่าคีจดัตัง้คณะกรรมการด้านกฎว่าด้วยถ่ินก าเนิดสินค้า (ซึง่ตอ่ไปนีจ้ะเรียกว่า “คณะกรรมการ”) 
ซึง่ประกอบด้วยผู้แทนภาครัฐของภาคีแตล่ะฝ่าย 
 
2. ให้คณะกรรมการมีหน้าท่ี  
  

(เอ) ตดิตามและทบทวนการปฏิบตัิตามและการด าเนินการของบทนี ้ 
  
(บ)ี รายงานผลการพิจารณาของตนตอ่คณะกรรมการวา่ด้วยการค้าสินค้า โดยเป็นไปตามข้อ 3.9 

(คณะกรรมการวา่ด้วยการค้าสินค้า) 
  
(ซี) ระบเุร่ืองท่ีเก่ียวกบับทนี ้ซึ่งควรได้รับการปรับปรุงเพ่ืออ านวยความสะดวกทางการค้าสินค้า

ระหวา่งคูภ่าคี 
 

(ดี) พิจารณาเร่ืองอ่ืนใดท่ีเก่ียวข้องกบับทนีต้ามท่ีคูภ่าคีอาจตกลงกนั และ 



 
(อี) ปฏิบตัิหน้าท่ีอ่ืน ๆ ตามท่ีได้รับมอบหมายจากคณะกรรมาธิการ โดยเป็นไปตามข้อ 13.1.4 

(คณะกรรมาธิการการค้าเสรี) 
  
3. คณะกรรมการจะต้องประชมุกนั ณ สถานท่ีและเวลาดงักลา่ว ตามท่ีคูภ่าคีอาจตกลงกนั 
 



ส่วนที่ 2 
 

ขัน้ตอนการด าเนินการ 
 
ข้อ 4.15:  การรับรองถิ่นก าเนิดสินค้า  
 
1. หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าจะต้องออกโดยหน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีแตล่ะฝ่าย 
 
2. ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องแจ้งช่ือ ท่ีอยู่ และตวัอย่างตราประทบัของหน่วยงานผู้ มีอ านาจในการออก

หนังสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าของตนให้ภาคีอีกฝ่ายหนึ่งทราบ ในรูปแบบเอกสารและเอกสาร
อิเล็กทรอนิกส์ การเปล่ียนแปลงใด ๆ ในช่ือ ท่ีอยู่ หรือตราประทบั จะต้องได้รับการแจ้งโดยพลนัใน
ลกัษณะเดียวกนั 

 
3. เพ่ือความมุง่ประสงค์ของการตรวจสอบหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า  
 

(เอ) ชิลีจะต้องจดัให้มีเว็บไซต์ท่ีมีข้อมูลหลกับางประการของหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าท่ี
ออกให้โดยชิลี เช่น หมายเลขอ้างอิง พิกดัศลุกากร รายละเอียดสินค้า วนัท่ีออก ปริมาณ 
และช่ือของผู้สง่ออก และ 

 
(บี) ไทยจะต้องจดัให้มีข้อมูลเก่ียวกับตวัอย่างลายมือช่ือในรูปของกระดาษหรือเอกสารอิเล็กทรอนิกส์

เม่ือได้รับการร้องขอ และจะต้องจดัให้มีข้อมลูท่ีทนัสมยัโดยพลนัในกรณีท่ีเหมาะสม 
 

ไทยจะต้องพยายามจดัให้มีเว็บไซต์ท่ีแสดงข้อมูลเช่นเดียวกันกับชิลีตามท่ีระบุไว้ข้างต้น
ตามความช านาญและความสามารถท่ีดีท่ีสุดของตน ให้คณะกรรมการหารือกันเก่ียวกับ
การน าเว็บไซตม์าใช้ 

 
4. หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าท่ีออกให้จะใช้ได้กบัการน าเข้าสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีผู้สง่ออก
มาในภาคีผู้น าเข้าได้เพียงครัง้เดียว และจะมีอายสุิบสอง (12) เดือนนบัแตว่นัท่ีออก 
 
5. ต้นฉบบัของหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าจะต้องย่ืนตอ่หน่วยงานศลุกากรในขณะท่ีกระท าการ 
ส าแดงสินค้านัน้โดยเป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัท่ีเก่ียวข้องของภาคีผู้น าเข้า 
 
6. คูภ่าคีควรน าระบบอิเล็กทรอนิกส์ส าหรับการออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้ามาใช้ เท่าท่ีเป็นไป
ได้ คูภ่าคียอมรับการมีผลของลายมือช่ือทางอิเล็กทรอนิกส์ด้วย  
 
 
 
 



ข้อ 4.16:  หนังสือรับรองถิ่นก าเนิดสินค้า 
 
1. ในกรณีของชิลี หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าจะต้องใช้ขนาดกระดาษ 216 มม. x 313 มม. และ
สอดคล้องกบัรูปแบบท่ีปรากฏในสว่น เอ ของภาคผนวก 4.13  

   
2. ในกรณีของไทย หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าจะต้องใช้ขนาดกระดาษ เอ 4 ตามมาตรฐาน ไอ 
เอส โอ และสอดคล้องกับรูปแบบท่ีปรากฏในส่วน บี ของภาคผนวก 4.13 หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า
จะต้องประกอบด้วยต้นฉบบั หนึ่ง (1) ฉบบั และส าเนากระดาษคาร์บอน สอง (2) ฉบบั (ส าเนาคูฉ่บบัท่ีสอง
และส าเนาคูฉ่บบัท่ีสาม) ต้นฉบบัจะต้องส่งตอ่โดยผู้ส่งออกไปยงัผู้น าเข้า เพ่ือการย่ืนตอ่หนว่ยงานศลุกากร 
ณ ทา่หรือสถานท่ีท่ีน าเข้า ส าเนาคูฉ่บบัท่ีสองจะต้องเก็บไว้โดยหนว่ยงานผู้ มีอ านาจในภาคีผู้สง่ออก ส าเนา
คูฉ่บบัท่ีสามจะต้องเก็บไว้โดยผู้สง่ออก 

 
3. หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าจะต้องจดัท าขึน้เป็นภาษาองักฤษ 

  
4. หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าแตล่ะฉบบัจะต้องมีหมายเลขอ้างอิงตามล าดบัโดยแยกตามสถานท่ี
หรือส านกังานท่ีออกแตล่ะแหง่ 
 
5. พืน้ท่ีวา่งท่ีไม่ได้ใช้ในหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าจะต้องถกูขีดคาดโดยหนว่ยงานผู้ มีอ านาจ เพ่ือ
ป้องกนัการเพิ่มเตมิใด ๆ หลงัจากนัน้ 
 
ข้อ 4.17: การขอหนังสือรับรองถิ่นก าเนิดสินค้า 
 
1. ในเวลาท่ีด าเนินพิธีการส าหรับการสง่ออกสินค้าท่ีได้รับการประตบิตัิพิเศษทางภาษี ผู้สง่ออกหรือผู้
แทนท่ีได้รับมอบอ านาจจะต้องย่ืนค าขอหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าเป็นลายลกัษณ์อกัษรพร้อมแสดง
เอกสารประกอบท่ีเหมาะสม เพ่ือพิสจูน์ว่าสินค้าท่ีจะส่งออกเป็นไปตามหลกัเกณฑ์การได้ถ่ินก าเนิดภายใต้
ความตกลงนี ้

 
2. เพ่ือความมุ่งประสงค์ของการพิจารณาสถานะการได้ถ่ินก าเนิด ให้หน่วยงานผู้ มีอ านาจมีสิทธิร้อง
ขอหลักฐานเอกสารประกอบ หรือด าเนินการตรวจสอบท่ีพิจารณาว่าเหมาะสมโดยเป็นไปตามกฎหมาย
และระเบียบข้อบงัคบัท่ีเก่ียวข้องของภาคี 
 
ข้อ 4.18:  พันธกรณีของหน่วยงานผู้มีอ านาจ 
 

หน่วยงานผู้ มีอ านาจจะต้องด าเนินการตรวจสอบค าขอหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าในแตล่ะครัง้
อยา่งเหมาะสม เพ่ือให้มัน่ใจวา่ 
 



(เอ) ค าขอและหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าครบถ้วนสมบรูณ์และลงนามโดยผู้ลงนามท่ีได้รับ
มอบอ านาจ  

 
(บี) ถ่ินก าเนิดสินค้าสอดคล้องกบัความตกลงนี ้
 
(ซี) ข้อความอ่ืน ๆ บนหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า สอดคล้องกบัหลกัฐานเอกสารประกอบท่ี

ย่ืนไว้ 
 

(ดี) รายละเอียด ปริมาณ และน า้หนักของสินค้า เคร่ืองหมายและหมายเลขของบรรจุภัณฑ์ 
จ านวนและชนิดของบรรจภุณัฑ์ ตามท่ีระบไุว้ สอดคล้องกบัสินค้าท่ีจะสง่ออก และ 

 
(อี) อนญุาตให้ส าแดงสิ่งของหลายรายการบนหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าฉบบัเดียวกนัได้ 

โดยมีเง่ือนไขวา่สิ่งของแตล่ะรายการตา่งมีคณุสมบตัเิป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดด้วยตนเอง 
 
ข้อ 4.19:  การปฏิบัตต่ิอการส าแดงท่ีผิดพลาดในหนังสือรับรองถิ่นก าเนิดสินค้า 
 

ไม่อนญุาตให้มีการลบออกหรือเขียนทบับนหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า การเปล่ียนแปลงแก้ไข
ใด ๆ จะต้องกระท าโดย 
 

(เอ) การขีดฆ่าข้อความท่ีผิดพลาดและเพิ่มเติมสิ่งท่ีต้องการใด ๆ การเปล่ียนแปลงแก้ไข
ดงักล่าวจะต้องได้รับความเห็นชอบโดยเจ้าหน้าท่ีผู้ มีอ านาจลงนามในหนงัสือรับรองถ่ิน
ก าเนิดสินค้า และได้รับการรับรองจากหน่วยงานผู้ มีอ านาจ พืน้ท่ีว่างท่ีไม่ได้ใช้จะต้องถูก
ขีดคาด เพ่ือป้องกนัการเพิ่มเตมิใด ๆ หลงัจากนัน้ หรือ 

 
(บี) การออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าฉบบัใหม่ เพ่ือแทนท่ีหนงัสือรับรองฉบบัท่ีผิดพลาด 

หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าฉบบัใหม่จะต้องมีหมายเลขอ้างอิงและวนัท่ีออกของหนงัสือ
รับรองถ่ินก าเนิดสินค้าฉบบัเดิม จะต้องมีการแสดงค าว่า “replaced c/o No. … issued 
date ...” หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าฉบบัใหม่นีจ้ะมีผลนบัจากวนัท่ีออกหนงัสือรับรอง
ถ่ินก าเนิดสินค้าฉบบัเดมิ 

 
ข้อ 4.20:  การออกหนังสือรับรองถิ่นก าเนิดสินค้า 
 
1. หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าจะต้องออกให้ก่อนการส่งออก ณ เวลาท่ีส่งออก หรือ ไมช้่ากวา่สาม 
(3) วนัหลงัจากท่ีมีการสง่ออก  
 
2. ในกรณีท่ีหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าไมไ่ด้ออกให้ ณ เวลาท่ีสง่ออกหรือไมช้่ากวา่สาม (3) วนันบั
จากวนัท่ีส าแดงการรับบรรทกุ เน่ืองจากข้อผิดพลาดหรือการละเลยโดยไม่เจตนาหรือมีมลูเหตท่ีุสมควรอ่ืน ๆ 



หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าอาจออกย้อนหลงัได้แตไ่ม่เกินหนึ่ง  (1) ปี นบัจากวนัท่ีรับบรรทุกและจะต้อง
ท าเคร่ืองหมายแสดงวา่ “Issued Retroactively” ท่ีเห็นได้ชดัเจน 
 
ข้อ 4.21:  หนังสือรับรองถิ่นก าเนิดสินค้าสูญหาย 
 
1. ในกรณีหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าถกูโจรกรรม สูญหาย หรือถกูท าลาย ผู้ส่งออกอาจย่ืนค าขอ
เป็นลายลกัษณ์อกัษรตอ่หน่วยงานผู้ออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า เพ่ือขอส าเนาถกูต้องท่ีรับรอง บน
พืน้ฐานของเอกสารการส่งออกท่ีอยู่ในครอบครองของหน่วยงาน โดยแสดงค าว่า “CERTIFIED TRUE 
COPY” ในชอ่งท่ี 14 ให้ถือวา่ส าเนาฉบบันีอ้อกในวนัท่ีออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าต้นฉบบั 

 
2. ให้ส าเนาถกูต้องท่ีรับรองมีผลนบัจากวนัท่ีออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าต้นฉบบั 
 
ข้อ 4.22:  ข้อยกเว้น 
 
1. ในกรณีการสง่สินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดในภาคีผู้สง่ออกและมลูคา่ เอฟ โอ บี ไมเ่กิน 200 ดอลลาร์สหรัฐ  
สามารถยกเว้นข้อก าหนดหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าได้ โดยมีเง่ือนไขว่า การน าเข้าไม่เป็นส่วนหนึง่ของ
การน าเข้าครัง้หนึ่งหรือมากกว่าท่ีอาจได้รับการพิจารณาอย่างสมเหตผุลว่าได้เกิดขึน้หรือจดัขึน้เพ่ือความ
มุง่ประสงค์ของการหลีกเล่ียงข้อก าหนดด้านการรับรองของบทนี ้
 
2. การน าเข้าสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีผู้ส่งออก ซึ่งหน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าได้ยกเว้น
ข้อก าหนดส าหรับหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า  
 
ข้อ 4.23:  การปฏิบัตต่ิอความไม่สอดคล้องเล็กน้อย 
 
1. หนว่ยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าควรเพิกเฉยตอ่ข้อผิดพลาดเล็กน้อย เชน่ ความไม่สอดคล้องหรือ
การละไว้เล็กน้อย ข้อผิดพลาดในการพิมพ์หรือมีความยาวเกินขอบของช่องท่ีก าหนด  โดยมีเง่ือนไขว่า
ข้อผิดพลาดเล็กน้อยเหล่านีจ้ะไม่กระทบต่อความจริงแท้ของหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าหรือความถูกต้อง
ของข้อมลูท่ีรวมอยูใ่นหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า 
 
2. ในกรณีท่ีไม่มีข้อสงสยัเก่ียวกบัถ่ินก าเนิดของสินค้า ความแตกตา่งของพิกดัอตัราศลุกากรระหว่าง
ข้อความท่ีปรากฏในหนังสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้ากับข้อความท่ีปรากฏในเอกสารท่ีย่ืนต่อหน่วยงาน
ศลุกากรของภาคีผู้น าเข้า เพ่ือความมุ่งประสงค์ของการด าเนินพิธีการส าหรับการน าเข้าสินค้าจะต้องไม่ท า
ให้หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าเป็นโมฆะ โดยข้อเท็จจริง หากหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้านัน้ตรงกับ
สินค้าท่ีมีการย่ืน กระบวนการขอรับการประติบตัิพิเศษทางภาษีศุลกากรจะต้องขึน้อยู่กับกฎหมายและ
ระเบียบข้อบงัคบัภายในประเทศ 

 



3. ส าหรับกรณีท่ีมีการส าแดงสิ่งของหลายรายการบนหนังสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าฉบบัเดียวกัน 
ปัญหาท่ีเกิดกับสิ่งของรายการใดรายการหนึ่งท่ีระบุไว้จะต้องไม่กระทบหรือก่อให้เกิดความล่าช้าในการ
ได้รับการประติบตัิพิเศษทางภาษีศลุกากรและการผ่านพิธีการศลุกากรของสิ่งของท่ีเหลือท่ีระบุในหนงัสือ
รับรองถ่ินก าเนิดสินค้า  
 
ข้อ 4.24:  การขอรับการประตบัิตพิเิศษทางภาษีศลุกากร  
 
1. เพ่ือความมุ่งประสงค์ของการขอรับการประติบตัิพิเศษทางภาษีศลุกากร ผู้น าเข้าจะต้องย่ืนใบขน
สินค้าขาเข้า หนังสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า และเอกสารอ่ืน ๆ ต่อหน่วยงานศุลกากรของภาคีผู้ น าเข้า 
ตามท่ีก าหนด โดยเป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัของภาคีผู้น าเข้า  

 
2. ในกรณีท่ีหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าถกูปฏิเสธโดยหน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้า หนงัสือ
รับรองถ่ินก าเนิดสินค้านัน้จะต้องแสดงเคร่ืองหมายตามนัน้ในช่องท่ี 4 และหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า
ต้นฉบบัจะต้องถูกส่งคืนไปยงัหน่วยงานผู้ มีอ านาจภายในระยะเวลาท่ีสมเหตผุลซึ่งไม่เกินหกสิบ (60) วนั 
หน่วยงานผู้ มีอ านาจจะต้องได้รับแจ้งโดยชอบถึงเหตผุลส าหรับการปฏิเสธการให้การประติบตัิพิเศษทาง
ภาษีศลุกากร 

 
ข้อ 4.25:  การตรวจพสูิจน์ถิ่นก าเนิด  
 
1. เพ่ือความมุ่งประสงค์ของการพิจารณาว่าสินค้าท่ีน าเข้าจากภาคีผู้ ส่งออกภายใต้การประติบัติ
พิเศษทางภาษีศลุกากรมีคณุสมบตัิเป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีผู้ส่งออกหรือไม่ หน่วยงานศลุกากร
ของภาคีผู้น าเข้าอาจร้องขอข้อมลูเก่ียวกับถ่ินก าเนิดของสินค้าจากหน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออก  
ในกรณีท่ีมีเหตอุนัควรสงสยัเก่ียวกบัความจริงแท้ของหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าหรือความถกูต้องของ
ข้อมลูท่ีรวมอยูใ่นหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า 

  
2. ในกรณีท่ีหน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าร้องขอข้อมูลภายใต้วรรค  1 หน่วยงานศลุกากรนัน้
จะต้องให้ข้อมลูตอ่ไปนีแ้ก่หนว่ยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้สง่ออก 
 
 (เอ) เหตผุลในการขอตรวจพิสจูน์ 
 
 (บี) หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าของสินค้าหรือส าเนาของหนงัสือนัน้ และ 
 
 (ซี) ข้อมลูและเอกสารใด ๆ ท่ีอาจจ าเป็นส าหรับความมุง่ประสงค์ของการร้องขอดงักลา่ว 

 
3. เพ่ือความมุง่ประสงค์ของวรรค 1 หนว่ยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้สง่ออกจะต้องให้ข้อมลูท่ีได้รับการ
ร้องขอภายในระยะเวลาหก (6) เดือนนบัจากวนัท่ีได้รับการร้องขอ หากหนว่ยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้า
พิจารณาว่าจ าเป็น หน่วยงานศลุกากรนัน้อาจขอข้อมลูเพิ่มเตมิเก่ียวกบัถ่ินก าเนิดของสินค้า หากมีการร้อง



ขอข้อมลูเพิ่มเติมจากหน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้า หน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกจะต้องให้
ข้อมลูท่ีร้องขอภายในระยะเวลาสาม (3) เดือนนบัจากวนัท่ีได้รับการร้องขอ โดยเป็นไปตามกฎหมายและ
ระเบียบข้อบงัคบัของภาคีผู้สง่ออก 
 
4. การร้องขอข้อมลูตามวรรค 1 จะต้องไมปิ่ดกัน้การใช้วิธีการตรวจพิสจูน์ท่ีระบไุว้ในข้อ 4.26 
 
5. หน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกจะต้องส่งข้อมูลท่ีได้รับการร้องขอไปยงัหน่วยงานศลุกากร
ของภาคีผู้น าเข้าโดยพลนั ซึ่งหน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าจะต้องพิจารณาว่าสินค้าท่ีเก่ียวข้องได้ถ่ิน
ก าเนิดหรือไม่ กระบวนการทัง้หมดนับจากวันท่ีได้รับการร้องขอข้อมูลจนถึงวันท่ีแจ้งผลจะต้องเสร็จสิน้
ภายในหนึง่ร้อยแปดสิบ (180) วนั 
 
ข้อ 4.26:  การเข้าตรวจพสูิจน์  
 
1. หนว่ยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าอาจร้องขอให้หนว่ยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้สง่ออก 
 

(เอ) ท าการเข้าตรวจพิสูจน์ โดยหน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าจะต้องส่งหนังสือติดต่อ
อย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร อย่างน้อยเก้าสิบวนั (90) วนัลว่งหน้าก่อนวนัเข้าตรวจพิสจูน์ท่ี
เสนอ โดยหน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกจะต้องแจ้งยืนยนัการได้รับหนงัสือติดตอ่
นัน้ หน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ ส่งออกจะต้องขอรับค ายินยอมอย่างเป็นลายลักษณ์
อกัษรของผู้ส่งออกหรือผู้ผลิตสินค้าในภาคีผู้สง่ออก ซึ่งเป็นเจ้าของสถานประกอบการท่ีจะ
เข้าตรวจพิสจูน์นัน้ และ 
 

(บี) ให้ข้อมูลเก่ียวกับถ่ินก าเนิดของสินค้าในครอบครองของหน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้
สง่ออกระหวา่งการเข้าตรวจพิสจูน์ ตามอนวุรรค (เอ) 

 
2. หนงัสือแจ้งท่ีกลา่วถึงในวรรค 1 จะต้องรวมถึง 
 
 (เอ) หนว่ยงานศลุกากรท่ีออกหนงัสือตดิตอ่ 
 
 (บี) ช่ือของผู้สง่ออก/ผู้ผลิต ซึง่เป็นเจ้าของสถานประกอบการท่ีได้รับการร้องขอให้เข้าตรวจพิสจูน์ 
 
 (ซี) วนัท่ีเสนอและสถานท่ีท่ีจะเข้าตรวจพิสจูน์ 
 

 (ดี) วตัถปุระสงค์และขอบเขตของการเข้าตรวจพิสจูน์ท่ีเสนอ รวมถึงการอ้างอิงเฉพาะถึงสินค้า
ท่ีจะตรวจพิสจูน์ ซึง่มีการอ้างถึงในหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า และ 

 



 (อี) ช่ือและต าแหนง่ของเจ้าหน้าท่ีของหนว่ยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้า ซึง่จะเข้าร่วมในการ
เข้าตรวจพิสจูน์  

 
3. หน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกจะต้องมีหนงัสือตอบอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรไปยงัภาคีผู้
น าเข้าภายในสามสิบ (30) วนันบัจากวนัท่ีได้รับหนงัสือติดต่อตามท่ีกล่าวถึงในวรรค 2 ว่าจะตอบรับหรือ
ปฏิเสธการท าการเข้าตรวจพิสจูน์ท่ีได้รับการถกูร้องขอตามวรรค 1 
 
4. เพ่ือการปฏิบตัิตามอนุวรรค 1 (เอ) หน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกจะต้องให้ความร่วมมือ
โดยการให้ข้อมลูท่ีจ าเป็นและเอกสารท่ีเก่ียวข้อง ตลอดจนการอ านวยความสะดวกการเข้าตรวจพิสจูน์ใน
พืน้ท่ีสถานประกอบการของผู้สง่ออกหรือผู้ผลิตสินค้าในภาคีผู้สง่ออก 
 
5. หน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกจะต้องให้ข้อมลูแก่หน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าตาม
วรรค 1 ภายในหกสิบ (60) วนั หรือระยะเวลาอ่ืนใดตามท่ีตกลงกนันบัจากวนัสดุท้ายของการเข้าตรวจพิสจูน์
โดยเป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัของภาคีผู้สง่ออก  
 
ข้อ 4.27:  การพจิารณาถิ่นก าเนิดและการประตบัิตพิเิศษทางภาษีศุลกากร 
 
1. หน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าอาจปฏิเสธการให้การประตบิตัิพิเศษทางภาษีศลุกากรตอ่สินค้า
ท่ีผู้น าเข้าขอรับการประติบตัิพิเศษทางภาษีศุลกากร ในกรณีท่ีสินค้านัน้ไม่มีคณุสมบตัิเป็นสินค้าท่ีได้ถ่ิน
ก าเนิดของภาคีผู้สง่ออก หรือในกรณีท่ีผู้น าเข้าไมป่ฏิบตัติามข้อก าหนดท่ีเก่ียวข้องใด ๆ ของบทนี ้ 
 
2. หน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าอาจพิจารณาว่า สินค้าไม่มีคณุสมบตัิเป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิด
ของภาคีผู้สง่ออก และอาจปฏิเสธการให้การประตบิตัพิิเศษทางภาษีศลุกากรในกรณีดงัตอ่ไปนี ้
 
 (เอ) ในกรณีท่ีหน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกไม่ตอบรับการร้องขอ ภายในระยะเวลาท่ี

กลา่วถึงในข้อ 4.25.3 หรือข้อ 4.26.3 
 
 (บี) ในกรณีท่ีหน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกปฏิเสธการท าการเข้าตรวจพิสจูน์ หรือไม่

ตอบรับหนังสือติดต่อท่ีกล่าวถึงในข้อ 4.26.1 ภายในระยะเวลาท่ีกล่าวถึงในข้อ 4.26.3 
หรือ 

 
 (ซี) ในกรณีท่ีข้อมลูท่ีให้แก่หน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าตามข้อ  4.25 หรือข้อ 4.26 ไม่

เพียงพอตอ่การพิสจูน์วา่สินค้านัน้มีคณุสมบตัเิป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีผู้สง่ออก 
 

ในกรณีดงักล่าว จะต้องมีการส่งผลการพิจารณาอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษณไปยงัหน่วยงานผู้ มี
อ านาจของภาคีผู้สง่ออก 
 



3. ภายหลงัการด าเนินขัน้ตอนท่ีระบไุว้ในข้อ 4.25 หรือข้อ 4.26 แล้วแต่กรณี หน่วยงานศลุกากรของ
ภาคีผู้น าเข้าจะต้องให้ผลการพิจารณาอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรแก่หนว่ยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออก
ว่า สินค้านัน้มีคุณสมบัติเป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีผู้ ส่งออกหรือไม่ รวมถึงผลการพิจารณา
ข้อเท็จจริงและพืน้ฐานทางกฎหมายส าหรับการพิจารณานัน้ ภายในส่ีสิบห้า (45) วนันบัจากวนัท่ีได้รับข้อมลู
ท่ีให้โดยหน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกตาม ข้อ 4.25 หรือข้อ 4.26 หน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้
ส่งออกจะต้องแจ้งผลการพิจารณาดงักล่าวโดยหน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าต่อผู้ส่งออกสินค้าใน
ภาคีผู้สง่ออก ซึง่เป็นเจ้าของสถานประกอบการท่ีได้มีการเข้าตรวจพิสจูน์ตามท่ีกล่าวถึงในข้อ 4.26 
 
4. เม่ือหน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกยกเลิกการตดัสินใจออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า 
หน่วยงานผู้ มีอ านาจดงักล่าวจะต้องแจ้งการยกเลิกนัน้แก่ผู้ส่งออกท่ีได้รับการออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิด
สินค้าและแจ้งหน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าโดยพลนั ยกเว้นในกรณีท่ีหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า
ได้ถกูสง่คืนมายงัหนว่ยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้สง่ออก หนว่ยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าอาจปฏิเสธการ
ประตบิตัพิิเศษทางภาษีศลุกากรเม่ือได้รับการแจ้ง  
 
ข้อ 4.28:  บันทกึและการรักษาความลับ  
 
1. เพ่ือความมุ่งประสงค์ของกระบวนการตรวจพิสจูน์ ค าขอหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าและเอกสาร
ทัง้หมดท่ีเก่ียวกบัค าขอดงักล่าวจะต้องถูกเก็บไว้โดยหน่วยงานผู้ มีอ านาจและผู้ส่งออก  เป็นเวลาห้า (5) ปี
นบัจากวนัท่ีออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า 
 
2.  จะต้องมีการให้ข้อมลูเก่ียวกบัการมีผลของหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า เม่ือได้รับการร้องขอจาก
ภาคีผู้น าเข้าโดยหนว่ยงานท่ีเหมาะสม 
 
3. ข้อมลูลบัใด ๆ จะต้องการได้รับการปฏิบตัิในฐานะท่ีเป็นข้อมลูลบัโดยเป็นไปตามกฎหมายภายใน
ของคูภ่าคี และจะต้องใช้เพ่ือความมุง่ประสงค์ในการพิสจูน์การมีผลของหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าเทา่นัน้ 
 
4.  คูภ่าคีจะต้องรักษาข้อมูลทางธุรกิจท่ีเป็นความลบัท่ีได้รวบรวมไว้ในกระบวนการตรวจพิสูจน์ตาม
ข้อ 4.25 และ 4.26 และจะต้องคุ้มครองข้อมลูนัน้จากการเปิดเผยท่ีอาจมีผลเสียตอ่สถานภาพในการแขง่ขนั
ของบุคคลท่ีให้ข้อมูล โดยเป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคบัของคู่ภาคี  ข้อมูลทางธุรกิจท่ีเป็น
ความลบัอาจถูกเปิดเผยต่อหน่วยงานผู้ รับผิดชอบในการบริหารและการบงัคบัใช้การพิจารณาถ่ินก าเนิด
สินค้าเทา่นัน้  
 
5. บนัทึกทัง้หมดท่ีระบุไว้ในวรรคข้างต้นของข้อนีอ้าจได้รับการเก็บรักษาในรูปแบบกระดาษหรือ
เอกสารอิเล็กทรอนิกส์ โดยเป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัภายในของภาคีแตล่ะฝ่าย 
 
 
 



ข้อ 4.29:  การแสดงสินค้า 
 
1. สินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดซึ่งถกูส่งไปเพ่ือการแสดงสินค้าในประเทศท่ีนอกเหนือไปจากชิลีหรือไทยและ
ถกูขายไปในระหว่างหรือหลงัจากการแสดงสินค้านัน้เพ่ือการน าเข้าในชิลีหรือไทย ให้ถือว่าเป็นสินค้าท่ีได้
ถ่ินก าเนิดและมีคณุสมบตัิท่ีจะได้รับการประติบตัิพิเศษทางภาษีศลุกากร โดยมีเง่ือนไขว่าจะต้องแสดงต่อ
หนว่ยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าจนเป็นท่ีพอใจวา่  
 

(เอ) ผู้ส่งออกได้ส่งสินค้าจากชิลีหรือไทยไปยงัประเทศท่ีมีการจดัการแสดงสินค้า และได้แสดง
สินค้าท่ีประเทศนัน้  

 
(บี) สินค้าได้ถกูขายหรือโอนไปยงัผู้ รับมอบสินค้า หรือถกูจ าหน่ายโดยผู้ส่งออกนัน้ไปยงัผู้น าเข้า

ในชิลีหรือไทย 
 

(ซี) สินค้าได้ถกูสง่ระหวา่งการแสดงสินค้าหรือทนัทีหลงัจากนัน้โดยภาคีซึง่สง่สินค้านัน้ไปเพ่ือ
การแสดงสินค้า และสินค้านัน้ไม่ได้ถกูใช้เพ่ือความมุ่งประสงค์ท่ีนอกเหนือไปจากการแสดง 
ณ การแสดงสินค้า และ 

 
(ดี) สินค้าอยูภ่ายใต้การควบคมุของศลุกากรในระหวา่งการแสดงสินค้า 

 
2. การออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าต้องเป็นไปตามบทนี ้ช่ือและท่ีอยูข่องสถานท่ีจดัแสดงสินค้า
ต้องระบไุว้ในหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า ในกรณีท่ีจ าเป็น อาจมีการขอหลกัฐานเอกสารเพิ่มเติมเก่ียวกบั
เง่ือนไขของการแสดงสินค้าจากหนว่ยงานท่ีเก่ียวข้องของประเทศท่ีมีจดัการแสดงสินค้า 
 
3. ให้ใช้วรรค กับการแสดงเก่ียวกับการค้า การเกษตร หรือการฝีมือใด ๆ งานแสดงหรือการโชว์ท่ี
คล้ายกนั หรือการจดัแสดงในร้านค้าหรือสถานประกอบการทางธุรกิจ เพ่ือท่ีจะขายสินค้าจากตา่งชาติ และ
ในกรณีท่ีสินค้าอยูภ่ายใต้การควบคมุของศลุกากรในระหวา่งการแสดงสินค้า  
 
ข้อ 4.30:  บทลงโทษกรณีการส าแดงเทจ็  
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องจดัให้มีหรือคงไว้ซึง่บทลงโทษท่ีเหมาะสมตอ่ผู้ส่งออกท่ีได้รับการออกหนงัสือ
รับรองถ่ินก าเนิดสินค้า กรณีท่ีมีการส าแดงหรือการให้เอกสารท่ีเป็นเท็จแก่หน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้
สง่ออก ก่อนการออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า 
 
2. โดยเป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัของตน ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องด าเนินมาตรการท่ีตน
พิจารณาว่าเหมาะสมตอ่ผู้สง่ออกของตนท่ีได้รับการออกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า หากผู้สง่ออกนัน้ไม่
แจ้งอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรแก่หนว่ยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกโดยไมล่่าช้า ภายหลงัท่ีได้ทราบว่า
สินค้าดงักล่าวไม่มีคณุสมบตัิเป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีผู้ส่งออก หลงัจากการออกหนงัสือรับรองถ่ิน
ก าเนิดสินค้า 



 
3. เม่ือผู้ส่งออกให้ข้อมลูหรือเอกสารท่ีเป็นเท็จอย่างซ า้ ๆ หน่วยงานผู้ มีอ านาจอาจระงบัการออกหนงัสือ
รับรองถ่ินก าเนิดสินค้าฉบบัใหมเ่ป็นการชัว่คราว 
 
ข้อ 4.31:  พันธกรณีของผู้ส่งออก 
 
 ผู้ส่งออกท่ีได้รับการอกหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าในภาคีผู้ส่งออกตามท่ีกล่าวถึงในข้อ 4.15 
จะต้องแจ้งอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรตอ่หน่วยงานผู้ มีอ านาจของภาคีผู้ส่งออกโดยไม่ล่าช้า เม่ือผู้ส่งออก
ดงักลา่วทราบวา่สินค้าดงักลา่วไมมี่คณุสมบตัเิป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีผู้สง่ออก  
 
ข้อ 4.32:  พันธกรณีของผู้น าเข้า 
 
1. ยกเว้นจะระบไุว้เป็นอย่างอ่ืนในบทนี ้หนว่ยงานศลุกากรของภาคีผู้น าเข้าจะต้องก าหนดให้ผู้น าเข้า 
ท่ีขอรับการประตบิตัพิิเศษทางภาษีศลุกากรส าหรับสินค้าท่ีน าเข้าจากภาคีอีกฝ่ายหนึง่  
 

(เอ) ท าการส าแดงทางศลุกากร บนพืน้ฐานของหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าท่ี มีผล ว่าสินค้า
มีคณุสมบตัเิป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีผู้สง่ออก 

 
(บี)  มีหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าในครอบครอง ณ เวลาท่ีท าการส าแดงทางศลุกากร  
 
(ซี) ให้หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า เม่ือได้รับการร้องขอจากหน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้

น าเข้า และ 
  
 (ดี) แจ้งหน่วยงานศลุกากร และช าระอากรใด ๆ ท่ีค้างช าระอยู่โดยพลนั ในกรณีท่ีผู้น าเข้ามี

เหตผุลท่ีจะพึงเช่ือได้ว่า หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าซึ่งการส าแดงนัน้ใช้เป็นพืน้ฐาน มี
ข้อมลูไมถ่กูต้อง 

 
2. ผู้น าเข้าท่ีขอรับการประติบตัิพิเศษทางภาษีศลุกากรส าหรับสินค้าท่ีน าเข้าไปยงัดินแดนของภาคี 
จะต้องเก็บรักษาหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าและเอกสารอ่ืน ๆ ทัง้หมดท่ีภาคีอาจก าหนดให้มีในส่วนท่ี
เก่ียวกบัการน าเข้าสินค้า อย่างน้อยเป็นเวลาห้า (5) ปีหลงัจากวนัท่ีน าเข้าสินค้า โดยเป็นไปตามกฎหมาย
และระเบียบข้อบงัคบัภายใน 
 
ข้อ 4.33:  การคืนอากรศุลกากร  
 

ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องระบุว่า ในกรณีท่ีสินค้าถือว่ามีคุณสมบตัิเป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดเม่ือได้
น าเข้าไปยงัดินแดนของภาคีนัน้ แตไ่ม่ได้มีการขอรับการประติบตัิพิเศษทางภาษีศลุกากร ณ เวลานัน้ ผู้น า



เข้าอาจขอรับการคืนอากรใด ๆ ท่ีช าระแล้ว โดยขึน้อยู่กับกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัท่ีเก่ียวข้องของ
ภาคีผู้น าเข้า เม่ือผู้น าเข้าได้แสดง 
 

(เอ)  การส าแดงอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรว่าสินค้านัน้มีคณุสมบตัเิป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิด ณ 
เวลาท่ีน าเข้า 

 
(บ)ี  หนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า และ 
 
(ซี) เอกสารอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการน าเข้าสินค้า ตามท่ีภาคีผู้น าเข้าอาจก าหนดให้มี 

 
ข้อ 4.34:  บัญชีราคาสินค้าของประเทศที่มิใช่ภาคี  
 
1. เพ่ือความมุง่ประสงค์ของการให้การประติบตัพิิเศษทางภาษีศลุกากร หน่วยงานศลุกากรของภาคีผู้
น าเข้าจะต้องยอมรับหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า ในกรณีท่ีบญัชีราคาสินค้าขายถกูออกให้โดยผู้ด าเนินการ
ท่ีมิใชภ่าคี โดยมีเง่ือนไขวา่สินค้านัน้เป็นไปตามข้อก าหนดท่ีใช้ทัง้หมดของบทนี ้
 
2. เพ่ือความมุ่งประสงค์ของวรรค 1 ผู้ส่งออกจะต้องระบุ “non-Party invoicing” และข้อมูลดงัต่อไปนี ้
ในหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้า ได้แก่ ช่ือและท่ีอยู่ตามกฎหมาย (รวมถึงเมืองและประเทศ) ของผู้ด าเนินการ
ท่ีมิใชภ่าคี 
 
3. ในกรณีท่ีบญัชีราคาสินค้าออกโดยผู้ด าเนินการท่ีมิใชภ่าคี ในหนงัสือรับรองถ่ินก าเนิดสินค้าจะต้อง
ระบเุลขท่ีและวนัท่ีของบญัชีราคาสินค้าท่ีออกให้โดยผู้ส่งออกและหมายเลขและวนัท่ีของบญัชีราคาสินค้าท่ี
ออกให้โดยผู้ด าเนินการท่ีมิใชภ่าคี (หากทราบ)  
 
 



บทที่ 5 
 

พธีิการศุลกากร 
 

ส่วน เอ  
 

บทบัญญัติทั่วไป 
 
ข้อ 5.1:  ค านิยาม 
 

เพ่ือความมุง่ประสงค์ของบทนี ้
 

ตัวอย่างสินค้า หมายถึง ตวัอย่างสินค้าท่ีมีมูลคา่เล็กน้อย หรือไม่มีมลูคา่ทางการค้า หรือท าเคร่ืองหมาย
วา่เป็นเชน่นัน้ ฉีกขาด เจาะเป็นรู หรือได้รับการปฏิบตัิในลกัษณะอ่ืนวา่ไมเ่หมาะส าหรับการขาย หรือส าหรับ
การใช้ ยกเว้นวา่จะใช้เพ่ือเป็นตวัอยา่งสินค้า  
 
หน่วยงานศุลกากร หมายถึง หน่วยงานซึง่มีหน้าท่ีรับผิดชอบในการบริหารและบงัคบัใช้กฎหมายศลุกากร
ของตน ตามกฎหมายของประเทศภาคีแตล่ะฝ่าย 
 

(เอ)  ในกรณีของชิลี ได้แก่ หนว่ยงานศลุกากรแหง่ชาต ิและ 
 
(บี)  ในกรณีของไทย ได้แก่ กรมศลุกากร 

 
กฎหมายศุลกากร หมายถึง กฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัท่ีบริหารและบงัคบัใช้โดยหน่วยงานศลุกากร
ของภาคีแตล่ะฝ่าย ท่ีเก่ียวกับการน าเข้า ส่งออก และการผ่านแดน/การถ่ายล าสินค้า ตามท่ีเก่ียวกบัอากร
ศลุกากร ค่าภาระ และภาษีอ่ืน ๆ หรือข้อห้าม ข้อก ากัด และการควบคมุอ่ืน ๆ ท่ีคล้ายกันอนัเก่ียวกับการ
เคล่ือนย้ายสิ่งของท่ีควบคมุข้ามเขตศลุกากรของภาคีแตล่ะฝ่าย  
 
พิธีการศุลกากร หมายถึง การประติบตัิท่ีหน่วยงานศลุกากรของภาคีแต่ละฝ่ายใช้ต่อสินค้าท่ีอยู่ภายใต้
การควบคมุทางศลุกากร และ 
 
สิ่งพิมพ์โฆษณา หมายถึง สินค้าท่ีแบง่ประเภทในตอนท่ี 49 ของระบบฮาร์โมไนซ์ (เอช เอส) รวมถึงโบรชวัร์ 
แผ่นพับ ใบปลิว แคตตาล็อกทางการค้า หนงัสือประจ าปีท่ีตีพิมพ์โดยสมาคมการค้า วัสดุและโปสเตอร์
ส่งเสริมการค้าและการท่องเท่ียว ซึ่งใช้ในการส่งเสริม ประชาสมัพนัธ์ หรือโฆษณาสินค้าหรือบริการ ซึ่งมุ่ง
หมายโดยส าคญัท่ีจะโฆษณาสินค้าหรือบริการ และ/หรือมีให้โดยไมมี่คา่ใช้จา่ย 
 
 
 



ข้อ 5.2:  วัตถุประสงค์ 
 
 บทนีมี้วตัถปุระสงค์เพ่ือ 
 

(เอ)  ท าให้พิธีการศลุกากรของคูภ่าคีเรียบง่ายและมีความสอดคล้องกนั 
 
(บี)  ท าให้มัน่ใจถึงความสม ่าเสมอ ความคาดการณ์ได้ และความโปร่งใสในการใช้กฎหมาย

และระเบียบข้อบงัคบัด้านศลุกากรของคูภ่าคี 
 
(ซี)  ท าให้มัน่ใจวา่การตรวจปลอ่ยสินค้ามีประสิทธิภาพและรวดเร็ว 
 
(ดี)  อ านวยความสะดวกทางการค้าสินค้าระหว่างคู่ภาคีโดยใช้เทคโนโลยีสารสนเทศและการ

ส่ือสาร โดยค านงึถึงมาตรฐานระหวา่งประเทศ และ 
 
(อี)  สง่เสริมความร่วมมือระหวา่งหน่วยงานศลุกากรในด้านมาตรฐานระหว่างประเทศท่ีเก่ียวข้อง 

และทางปฏิบตัท่ีิได้รับการเสนอแนะ เช่น ทางปฏิบตัท่ีิได้รับการยอมรับสนบัสนนุของคณะ
มนตรีความร่วมมือทางศลุกากร 

 
ข้อ 5.3:  ขอบเขตและความครอบคลุม 
 
1. บทนีจ้ะใช้กบัพิธีการศลุกากรส าหรับสินค้าท่ีมีการค้าขายระหว่างคูภ่าคี 
 
2. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องน าบทนีไ้ปปฏิบตัิตาม โดยเป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัท่ี
ใช้อยูใ่นภาคีแตล่ะฝ่ายและอยูภ่ายใต้อ านาจและทรัพยากรท่ีมีอยู่ของหนว่ยงานศลุกากรของภาคีแตล่ะฝ่าย 

 



ส่วน บี 
 

พธีิการศุลกากรและการอ านวยความสะดวก 
 

ข้อ 5.4:  พธีิการศุลกากร 
 
1. หนว่ยงานศลุกากรของภาคีจะต้องท าให้มัน่ใจวา่พิธีการศลุกากรและทางปฏิบตัิของตนเป็นท่ีคาดการณ์
ได้ สม ่าเสมอ โปร่งใส และอ านวยความสะดวกทางการค้า ซึง่รวมถึงการตรวจปลอ่ยสินค้าและวิธีการขนส่ง
ท่ีรวดเร็ว 
 
2. พิธีการศลุกากรของภาคีจะต้องสอดคล้องกับมาตรฐานและทางปฏิบตัิท่ี ได้รับการเสนอแนะโดย
องค์การศลุกากรโลก (ดบับลิว ซี โอ) และองค์การระหว่างประเทศอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัศลุกากร เม่ือเป็นไป
ได้และอยู่ในขอบเขตท่ีอนุญาตให้กระท าได้ภายใต้กฎหมายศลุกากรของแต่ละฝ่าย 3.หน่วยงานศลุกากร
ของภาคีจะต้องทบทวนพิธีการศลุกากรและทางปฏิบตัขิองตนเพ่ือท่ีจะท าให้พิธีการและทางปฏิบตันิัน้เรียบ
ง่ายเพ่ืออ านวยความสะดวกทางการค้า  
 
ข้อ 5.5:  การประเมินราคาศุลกากร 
 
 คูภ่าคีจะต้องใช้ความตกลง ดบับลิว ที โอ ว่าด้วยการปฏิบตัิตามข้อ 7 ของแกตต์ 1994 เพ่ือความ
มุง่ประสงค์ของการพิจารณาก าหนดราคาทางศลุกากรของสินค้าท่ีมีการค้าขายกนัระหว่างคูภ่าคี 
 
ข้อ 5.6:  การวินิจฉัยล่วงหน้า 
 
1. หนว่ยงานศลุกากรของภาคีแตล่ะฝ่าย จะต้องออกค าวินิจฉยัลว่งหน้าท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษรก่อนท่ี
จะมีการน าสินค้าเข้ามาในดินแดนของตน เม่ือมีค าขออย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรของบคุคลผู้ประสงค์จะน าเข้า
มาหรือส่งออกสินค้าไปยังดินแดนของตน บนพืน้ฐานของข้อเท็จจริงและสถานการณ์ท่ีผู้ ร้องขอได้ส่งให้ 
รวมถึงค าอธิบายโดยละเอียดของข้อมลูท่ีก าหนดส าหรับการด าเนินการตอ่ค าขอให้มีการวินิจฉัยล่วงหน้า 
ซึง่เก่ียวกบั 
 

(เอ)  การจ าแนกประเภทพิกดัอตัราศลุกากร 
 
(บี)  วิธีการประเมินราคา หรือ 
 
(ซี)  สินค้านัน้มีคณุสมบตัเิป็นสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดภายใต้ความตกลงนีห้รือไม ่
 

2. หน่วยงานศลุกากรจะต้องออกค าวินิจฉัยล่วงหน้าหลงัจากได้รับค าขออย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร 
โดยมีเง่ือนไขวา่ผู้ ร้องขอได้ย่ืนข้อมลูท่ีจ าเป็นทัง้หมดแล้ว การออกค าวินิจฉยัล่วงหน้าจะต้องกระท าภายใน
หนึง่ร้อยย่ีสิบ (120) วนั 



 
3. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องจดัให้ค าวินิจฉัยลว่งหน้ามีผลนบัจากวนัท่ีออก หรือวนัอ่ืนตามท่ีระบไุว้ในค า
วินิจฉัย เป็นระยะเวลาตามกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัภายในของตน โดยมีเง่ือนไขว่าข้อเท็จจริงหรือ
สถานการณ์ท่ีใช้เป็นพืน้ฐานในการวินิจฉยันัน้ยงัคงไมเ่ปล่ียนแปลง 
 
4. หน่วยงานศลุกากรอาจแก้ไขหรือเพิกถอนค าวินิจฉัยล่วงหน้า ในกรณีท่ีข้อเท็จจริงหรือสถานการณ์
พิสจูน์ได้วา่ข้อมลูท่ีใช้เป็นพืน้ฐานในการวินิจฉยัลว่งหน้านัน้เป็นเท็จหรือไมถ่กูต้อง 
 
5. ในกรณีท่ีผู้ น าเข้าอ้างว่าการประติบัติต่อสินค้าท่ีน าเข้ามาควรอยู่ภายใต้ก ากับของค าวินิจฉัย
ล่วงหน้า หน่วยงานศุลกากรอาจประเมินว่าข้อเท็จจริงและสถานการณ์ของการน าเข้านัน้สอดคล้องกับ
ข้อเท็จจริงและสถานการณ์ท่ีเป็นพืน้ฐานของค าวินิจฉยัลว่งหน้าหรือไม่  
 
6. เพ่ือความมุ่งประสงค์ในการส่งเสริมการใช้ค าวินิจฉัยล่วงหน้าอย่างสอดคล้องในสินค้าอ่ืน ๆ ภาคี
แต่ละฝ่ายจะต้องเปิดเผยค าวินิจฉัยล่วงหน้าต่อสาธารณะ โดย ขึน้อยู่กับข้อก าหนดเก่ียวกับการรักษา
ความลบัตามกฎหมายภายในของตน  
 
7. หากผู้ ร้องขอให้ข้อมลูท่ีเป็นเท็จหรือละเว้นสถานการณ์หรือข้อเท็จจริงท่ีเก่ียวข้องในค าขอการวินิจฉัย
ล่วงหน้าของตน หรือไม่กระท าตามข้อก าหนดและเง่ือนไขของค าวินิจฉัยล่วงหน้า ภาคีผู้น าเข้าอาจใช้มาตรการ
ท่ีเหมาะสม รวมถึงการด าเนินคดีทางแพ่ง อาญา และทางปกครอง การลงโทษ หรือบทลงโทษอ่ืน ๆ โดย
เป็นไปตามกฎหมายภายในของตน 
 
ข้อ 5.7:  การตรวจปล่อยสินค้า 
 
1. ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องพยายามใช้พิธีการทางศลุกากรในลกัษณะท่ีคาดการณ์ได้ สม ่าเสมอและ
โปร่งใส เพ่ือให้การตรวจปลอ่ยสินค้ามีประสิทธิภาพเพ่ืออ านวยความสะดวกทางการค้าระหวา่งคูภ่าคี 
 
2. เพ่ือให้การตรวจปล่อยสินค้าท่ีค้าขายกนัระหวา่งคูภ่าคีเป็นไปโดยพลนั ในขอบเขตท่ีเป็นไปได้ ภาคี
แตล่ะฝ่ายจะต้อง 
 

(เอ)  จดัให้มีการตรวจปล่อยสินค้าภายในระยะเวลาไมเ่กินกว่าท่ีก าหนดส าหรับการท าให้มัน่ใจ
วา่เป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัทางศลุกากรของตน 

 
(บี) ใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร 
 
(ซี)  น ามาใช้หรือคงไว้ซึ่งพิธีการ ท่ีอนญุาตให้สินค้าได้รับการปลอ่ย ณ จดุท่ีมาถึง โดยไมมี่การ

ถ่ายโอนชัว่คราวไปยงัโกดงัสินค้าหรือสถานท่ีอ่ืน ในขอบเขตท่ีเป็นไปได้ 
 



(ดี) ท าให้พิธีการทางศลุกากรสอดคล้องกนั เท่าท่ีเป็นไปได้ กบัมาตรฐานระหว่างประเทศท่ีเก่ียวข้อง
และทางปฏิบตัท่ีิดีท่ีสดุ ดงัเชน่ มาตรฐานท่ีได้รับการเสนอแนะโดย ดบับลิว ซี โอ และ 

 
(อี)  น ามาใช้หรือคงไว้ซึ่งพิธีการท่ีอนญุาตให้ตรวจปล่อยสินค้าก่อน และโดยไม่เป็นการเส่ือม

สิทธิตอ่ การพิจารณาขัน้สดุท้ายโดยหน่วยงานศลุกากรของตนในเร่ืองอากรศลุกากร ภาษี 
และคา่ธรรมเนียมท่ีใช้ โดยขึน้อยูก่บัพิธีการภายใน  

 
ข้อ 5.8:  การบริหารความเส่ียง  
 
1. เพ่ือท่ีจะอ านวยความสะดวกต่อการตรวจปล่อยสินค้าท่ีมีการค้าขายระหว่างประเทศของคู่ภาคี 
หนว่ยงานศลุกากรของภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องใช้วิธีการบริหารความเส่ียง 
 
2. หน่วยงานศุลกากรของภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องแลกเปล่ียนข้อมูล รวมถึงทางปฏิบตัิท่ีดีท่ีสุด เร่ือง
เทคนิคการบริหารความเส่ียงและเทคนิค ๆ ด้านการปราบปรามอ่ืน ๆ  
 
3. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องพยายามน ามาใช้หรือคงไว้ซึ่งระบบการบริหารความเส่ียงท่ีท าให้หน่วยงาน
ศลุกากรของตนสามารถมุ่งกิจกรรมการตรวจสอบสินค้าท่ีมีความเส่ียงสงูและท าให้การตรวจปล่อยสินค้า
และการเคล่ือนย้ายสินค้าท่ีมีความเส่ียงต ่าเรียบง่ายขึน้ 
 
ข้อ 5.9:  การอนุญาตให้มีการน าเข้ามาเป็นการช่ัวคราว 
 
1.   คูภ่าคีจะต้องอ านวยความสะดวกต่อการเคล่ือนย้ายสินค้าภายใต้การอนุญาตให้มีการน าเข้ามา
เป็นการชัว่คราวให้มากท่ีสดุเทา่ท่ีจะเป็นไปได้ 
 
2.  หน่วยงานศลุกากรของคู่ภาคีจะต้องระบรุะยะเวลาท่ีสินค้าซึ่งอยู่ภายใต้ขัน้ตอนการอนุญาตให้มี
การน าเข้ามาเป็นการชัว่คราว ต้องถกูสง่ออกอีกครัง้หรือต้องน าไปผา่นพิธีการศลุกากรล าดบัตอ่ไป 
 
3.  ในสถานการณ์พิเศษ ในกรณีท่ีสินค้าไมส่ามารถถกูสง่ออกอีกครัง้หรือน าไปผา่นพิธีการศลุกากรใน
ล าดบัต่อไปภายในระยะเวลาท่ีระบุไว้ได้ หน่วยงานศลุกากรท่ีเก่ียวข้องอาจขยายระยะเวลานัน้ได้โดยให้
เป็นระยะเวลาท่ีสมเหตผุลเม่ือมีการร้องขอโดยผู้ ถืออ านาจ  
 
ข้อ 5.10:  สินค้าที่น ากลับเข้ามาหลังการซ่อมแซมและแก้ไขเปล่ียนแปลง  
 
1.  โดยเป็นไปตามกฎหมายศุลกากรของคู่ภาคี และโดยไม่ต้องค านึงถึงถ่ินก าเนิดของสินค้า คู่ภาคี
จะต้องไม่เก็บอากรศลุกากรกับสินค้า ท่ีน ากลับเข้ามาในดินแดนของตนหลังจากสินค้านัน้ได้ถูกส่งออก
ชัว่คราวจากดินแดนของตนไปยงัดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งเพ่ือการซ่อมแซมหรือแก้ไขเปล่ียนแปลง โดย
ไมต้่องค านงึวา่การซอ่มแซมหรือแก้ไขเปล่ียนแปลงนัน้จะสามารถกระท าได้ในดนิแดนของตนหรือไม ่



  
2.  โดยเป็นไปตามกฎหมายศุลกากรของคู่ภาคี และโดยไม่ต้องค านึงถึงถ่ินก าเนิดของสินค้า คู่ภาคี
จะต้องไม่เก็บอากรศลุกากรกบัสินค้าท่ีได้รับอนุญาตให้น าเข้ามาเป็นการชัว่คราวจากดินแดนของภาคีอีก
ฝ่ายหนึง่เพ่ือการซอ่มแซมหรือแก้ไขเปล่ียนแปลง 
  
3.  เพ่ือความมุ่งประสงค์ของข้อนี ้การซ่อมแซมและการแก้ไขเปล่ียนแปลงจะไม่รวมถึงการด าเนินการ
หรือกระบวนการท่ี 
  

(เอ)  ท าลายลกัษณะอนัเป็นสาระส าคญัของสินค้า หรือก่อให้เกิดสินค้าชนิดใหม่หรือท่ีแตกตา่ง
ในเชิงพาณิชย์ หรือ 

 
(บี)  เปล่ียนสินค้าท่ีไมส่ าเร็จรูปให้เป็นสินค้าท่ีส าเร็จรูป  

 
ข้อ 5.11: การน าเข้าโดยปลอดอากรส าหรับตัวอย่างสินค้าและสิ่งพมิพ์โฆษณา 
 

โดยเป็นไปตามกฎหมายศลุกากรของตน ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องให้เข้ามาโดยปลอดอากรแก่ตวัอย่าง
สินค้าและแก่สิ่งพิมพ์โฆษณาท่ีน าเข้ามาจากดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง โดยไม่ค านึงถึงถ่ินก าเนิดของ
ตวัอยา่งสินค้าและสิ่งพิมพ์โฆษณานัน้ แตอ่าจก าหนดวา่ 

 
(เอ)  ตวัอยา่งสินค้านัน้ น าเข้ามาเพียงเพ่ือการเชิญชวนให้สัง่สินค้าหรือบริการท่ีจดัให้จากดนิแดน

ของภาคีอีกฝ่ายหนึง่หรือประเทศท่ีมใิชภ่าคี และ 
  
(บี)  วสัดสุิ่งพิมพ์โฆษณานัน้ได้น าเข้ามาในลกัษณะหีบหอ่ซึง่แตล่ะหีบหอ่บรรจไุว้ไมเ่กินหนึง่ส าเนา

ของแต่ละสิ่งพิมพ์และทัง้สิ่งพิมพ์นัน้หรือหีบห่อดงักล่าวจะต้องไม่รวมเป็นส่วนหนึ่งของ
สินค้าท่ีเหลือทัง้หมด 

 
ข้อ 5.12: การใช้ระบบอัตโนมัตแิละการค้าแบบไร้กระดาษ 
 
1.  หนว่ยงานศลุกากรของคูภ่าคีจะต้องพยายามร่วมกนัท่ีจะสง่เสริมการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศและ
การส่ือสารในพิธีการทางศลุกากรของตน รวมถึงการแบ่งปันทางปฏิบตัิท่ีดีท่ีสุด เพ่ือความมุ่งประสงค์ใน
การปรับปรุงพิธีการทางศลุกากรของตน 
 
2. ในการน าความริเร่ิมไปปฏิบตัเิพ่ือจดัให้มีการใช้การค้าแบบไร้กระดาษ หนว่ยงานศลุกากรของภาคี
แตล่ะฝ่ายจะต้องค านึงถึงวิธีท่ีตกลงโดย ดบับลิว ซี โอ รวมถึงการน ามาใช้ซึ่งต้นแบบข้อมลูของ ดบับลิว ซี 
โอ เพ่ือท าให้ข้อมลูเรียบง่ายและสอดคล้องกนั 
 



3. หนว่ยงานศลุกากรของภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องมุง่ไปสูก่ารมีวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ส าหรับข้อก าหนดการ
รายงานด้านศลุกากรของตน โดยเร็วท่ีสดุเทา่ท่ีจะกระท าได้ในทางปฏิบตั ิ 
 
4. การน ามาใช้และการสร้างเสริมเทคโนโลยีสารสนเทศจะต้องกระท าโดยการหารือ ในขอบเขตท่ีมาก
ท่ีสดุเทา่ท่ีจะเป็นไปได้ กบัผู้ ท่ีเก่ียวข้องทัง้หมด รวมถึงธุรกิจท่ีได้รับผลกระทบโดยตรง  
 
ข้อ 5.13:  การทบทวนและการอุทธรณ์ 
 
1. ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องท าให้มัน่ใจว่าในส่วนท่ีเก่ียวกับค าชีช้ดัของตนในเร่ืองศลุกากร ผู้น าเข้าใน
ดนิแดนของตนสามารถเข้าถึง 
 

(เอ)  การทบทวนทางปกครองโดยเจ้าหน้าท่ีท่ีมีอ านาจสงูขึน้ไปและเป็นคนละบคุคลกบัเจ้าหน้าท่ี
ท่ีออกค าชีช้ดั และ 

 
(บี)  การทบทวนโดยศาลตอ่ค าชีช้ดัหรือค าตดัสินในขัน้สดุท้ายของการทบทวนทางปกครอง 
 

2. จะต้องแจ้งค าตดัสินในการอุทธรณ์แก่ผู้ อุทธรณ์และจะต้องให้เหตุผลในการตดัสินนัน้อย่างเป็น
ลายลกัษณ์อกัษร 
 
ข้อ 5.14:  การตีพมิพ์และจุดตอบข้อซักถาม 
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องมอบหมายให้มีจดุตอบข้อซกัถามหนึ่งจดุหรือมากกว่าเพ่ือจดัการกบัข้อซกัถาม
จากภาคีอีกฝ่ายหนึ่งในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัศลุกากร และจะต้องเปิดเผยทางอินเตอร์เน็ตหรือในรูปแบบท่ีตีพิมพ์
ซึง่ข้อมลูเก่ียวกบัขัน้ตอนในการซกัถามดงักลา่ว  
 
2. ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องพยายามท่ีจะเผยแพร่บทบญัญัติและขัน้ตอนทางกฎหมาย และระเบียบ
ข้อบงัคบั ท่ีใช้หรือมีผลบงัคบัใช้โดยหนว่ยงานศลุกากรของตนทางอินเตอร์เน็ตหรือในรูปแบบท่ีตีพิมพ์ 
 
3. ไม่มีความใดในข้อนีท่ี้จะก าหนดให้ภาคีต้องตีพิมพ์ขัน้ตอนการบงัคบัใช้กฎหมายและแนวทางการ
ด าเนินงานภายใน ซึ่งรวมถึงท่ีเก่ียวกับการวิเคราะห์ความเส่ียงและเทคโนโลยีท่ีเก่ียวข้องกับการก าหนด
กลุม่เป้าหมายทางศลุกากร 
 
ข้อ 5.15: การรักษาความลับ 
 
1. หน่วยงานศลุกากรของภาคีแตล่ะฝ่ายรับรองท่ีจะไม่ใช้ข้อมลูท่ีได้รับใด ๆ ตามบทนีน้อกเหนือไปจาก
เพ่ือความมุง่ประสงค์ของการให้ข้อมลูนัน้ หรือเปิดเผยข้อมลูใด ๆ ดงักลา่ว ยกเว้นในกรณีท่ี 
 



(เอ)  หนว่ยงานศลุกากรท่ีให้ข้อมลูได้ให้ความเห็นชอบโดยชดัแจ้งตอ่การใช้หรือการเปิดเผยข้อมลู
นัน้เพ่ือความมุง่ประสงค์อ่ืนท่ีเก่ียวเน่ืองกบับทนี ้หรือ 

 
(บี)   กฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัภายในของหน่วยงานศุลกากรผู้ รับก าหนดให้ต้องเปิดเผย

ข้อมูล ซึ่งในกรณีดงักล่าว หน่วยงานศุลกากรผู้ รับจะต้องแจ้งให้หน่วยงานศุลกากรท่ีให้
ข้อมลูทราบถึงกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง 

 
2. ข้อมูลใด ๆ ท่ีได้รับตามบทนีจ้ะต้องได้รับการรักษาไว้เป็นความลบัและจะได้รับการคุ้มครองและ
รักษาเป็นความลับเช่นเดียวกับข้อมูลชนิดเดียวกันท่ีอยู่ภายใต้กฎหมายภายในของหน่วยงานศุลกากรท่ี
ได้รับข้อมลูนัน้ 
 
3. ไม่มีความใดในบทนีท่ี้จะตีความเป็นการก าหนดให้ภาคีต้องให้หรืออนญุาตให้เข้าถึงข้อมลู ซึ่งการ
เปิดเผยจะ 
 

(เอ)  ขัดต่อผลประโยชน์สาธารณะตามท่ีก าหนดไว้โดยกฎหมาย กฎเกณฑ์ หรือระเบียบ
ข้อบงัคบัของตน 

 
(บี)  ขดัตอ่กฎหมาย กฎเกณฑ์ และระเบียบข้อบงัคบัใด ๆ ของตน ซึ่งรวมถึงแตไ่มจ่ ากดัอยู่เพียง

ท่ีคุ้มครองความเป็นสว่นตวัหรือเร่ืองทางการเงินและบญัชีรายบคุคล  
 
(ซี) ขดัขวางการบงัคบัใช้กฎหมาย หรือ 
 
(ดี) ท าให้เส่ือมสิทธิตอ่ผลประโยชน์อนัชอบธรรมเชิงพาณิชย์ ซึ่งอาจรวมถึงสถานภาพทางการ

แขง่ขนั และกระทบตอ่นิตบิคุคลบางรายไมว่า่จะเป็นของรัฐหรือเอกชน 
 

ข้อ 5.16:   การลงโทษและบทลงโทษ 
 

ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องคงไว้ซึ่งมาตรการส าหรับการลงโทษหรือบทลงโทษทางแพ่งหรือทางปกครอง
และในกรณีท่ีเหมาะสม บทลงโทษทางอาญาส าหรับการฝ่าฝืนกฎหมายศลุกากรและกฎหมายอ่ืนท่ีเก่ียวเน่ือง
กบัศลุกากรตามกฎหมายภายในของตน 
 
ข้อ 5.17:  ความร่วมมือและการให้ความช่วยเหลือร่วมกันทางศุลกากร 
 
  คูภ่าคีตกลงท่ีจะเจรจาบนัทึกความเข้าใจเร่ืองความร่วมมือและการให้ความช่วยเหลือร่วมกนัทาง
ศลุกากรผา่นทางหนว่ยงานศลุกากรของตนไมช้่าไปกวา่หนึง่ (1) ปีหลงัจากท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั 
 
 



ข้อ 5.18:  คณะกรรมการว่าด้วยพธีิการทางศุลกากร 
 
1. ณ ท่ีนี ้คูภ่าคี จดัตัง้คณะกรรมการวา่ด้วยพิธีการทางศลุกากร (ซึง่ตอ่ไปนีเ้รียกวา่ “คณะกรรมการ”)  
 
2. ให้คณะกรรมการมีหน้าท่ี 
 
 (เอ)  ทบทวนการปฏิบตัติามและการด าเนินการของบทนี ้
 

(บี)  รายงานผลการพิจารณาของคณะกรรมการตอ่คณะกรรมาธิการ (ซี)  ระบเุร่ืองท่ีจะปรับปรุง
เพ่ืออ านวยความสะดวกทางการค้าระหวา่งคูภ่าคี 

 
(ดี) หารือเก่ียวกบัปัญหาท่ีอาจพบระหว่างการปฏิบตัิตามบทนี ้และ 
 
(อี) กระท าหน้าท่ีอ่ืนท่ีอาจได้รับมอบหมายโดยคณะกรรมาธิการ 
 

3. คณะกรรมการ จะต้องประกอบไปด้วยผู้แทนจากหน่วยงานศลุกากรของคูภ่าคี และคณะกรรมการ
จะต้องประชมุตามสถานท่ีและเวลาท่ีคูภ่าคีอาจตกลงกนั  
 
  



บทที่ 6 
 

มาตรการสุขอนามัยและสุขอนามัยพืช 
 

ข้อ 6.1:  ค านิยาม 
 

เพ่ือความมุง่ประสงค์ของบทนี ้
 

(เอ)  ให้รวมค านิยามในภาคผนวก เอ ของความตกลงเอส พี เอส เข้ากับบทนีแ้ละให้ถือเป็น
สว่นหนึง่ของบทนี ้โดยอนโุลม และ 

 
(บี) ให้ใช้ค านิยามท่ีเก่ียวข้องท่ีพฒันาขึน้โดยคณะกรรมาธิการโครงการมาตรฐานอาหาร (ซึ่ง

ตอ่ไปนีเ้รียกวา่ “โคเดก็ซ์”) องค์การโรคระบาดสตัว์ระหว่างประเทศ (ซึ่งตอ่ไปนีเ้รียกวา่ “โอ 
ไอ อี”) และ อนสุญัญาวา่ด้วยการอารักขาพืชระหว่างประเทศ (ซึง่ตอ่ไปนีเ้รียกว่า “ไอ พี พี 
ซี”) กบัการน าบทนีไ้ปปฏิบตั ิ 

 
ข้อ 6.2:  วัตถุประสงค์ 
 
 วตัถปุระสงค์ของบทนี ้คือ 
 

(เอ)  อ านวยความสะดวกทางการค้าทวิภาคีด้านอาหาร พืช และสตัว์ รวมถึงผลิตภณัฑ์จากสิ่ง
นัน้ โดยคุ้มครองชีวิตหรือสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ หรือพืช ในดนิแดนของภาคีแตล่ะฝ่าย 

 
(บี)  เสริมสร้างมาตรการสขุอนามยัและสขุอนามยัพืช (เอส พี เอส) เพ่ือคุ้มครองสขุภาพมนษุย์

และสตัว์ และควบคมุการแพร่ระบาดของโรคติดต่อของสตัว์และศตัรูพืชจากดินแดนของ
ภาคีหนึง่ไปยงัดนิแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 

 
(ซี)  สร้างเสริมและท าให้มัน่ใจวา่มีการปฏิบตัติามความตกลงเอส พี เอส และมาตรฐานระหวา่ง

ประเทศท่ีใช้ แนวทาง และข้อเสนอแนะ ท่ีพฒันาขึน้โดยองค์การระหว่างประเทศท่ีเก่ียวข้อง 
 
(ดี)  เพิ่มความเข้าใจร่วมกนัเก่ียวกบักฎหมาย ระเบียบข้อบงัคบั และขัน้ตอนภายในของแตล่ะ

ภาคีท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการปฏิบตัติามมาตรการสขุอนามยัและสขุอนามยัพืช และ 
 
(อี)  จดัให้มีวิธีปรับปรุงการส่ือสาร ความร่วมมือ และแก้ไขประเดน็สขุอนามยัและสขุอนามยัพืช

ท่ีเกิดขึน้จากการปฏิบตัติามความตกลงนี ้
 
 



ข้อ 6.3:  ขอบเขตและความครอบคลุม 
 

บทนีใ้ช้กบัมาตรการเอส พี เอสทัง้หมดของภาคีหนึง่ ซึ่งอาจ มีผลกระทบตอ่สขุภาพของมนษุย์ สตัว์ 
และพืชและการค้าระหวา่งคูภ่าคี โดยทางตรงหรือทางอ้อม 

 
ข้อ 6.4:  พันธกรณีทั่วไป 
 
1. คูภ่าคียืนยนัสิทธิและพนัธกรณีของตนท่ีมีตอ่กนัภายใต้ความตกลง เอส พี เอส  
 
2. คูภ่าคีอาจร่วมมือกนัในกรอบหน่วยงานระหว่างประเทศท่ีเก่ียวข้องท่ีมีส่วนร่วมในประเด็นเอส พี เอส 
ซึง่รวมถึงคณะกรรมการดบับลิว ที โอ ด้านเอส พี เอส โคเดก็ซ์ โอ ไอ อี และ ไอ พี พี ซี 
 
ข้อ 6.5:  ความร่วมมือ 
 
1. คูภ่าคีตกลงท่ีจะร่วมมือกนัเพ่ืออ านวยความสะดวกในการปฏิบตัิตามบทนี ้

 
2. คูภ่าคีจะต้องแสวงหาโอกาสในการเพิ่มความร่วมมือ การร่วมท างาน และการแลกเปล่ียนข้อมลูเร่ือง 
เอส พี เอส ท่ีทัง้สองฝ่ายมีผลประโยชน์ร่วมกนั โดยสอดคล้องกบับทบญัญัตขิองบทนี ้
 
ข้อ 6.6:  ความเท่าเทียมกัน  
 
1. คูภ่าคีตระหนกัวา่การใช้หลกัการความเทา่เทียมกนัเป็นเคร่ืองมือส าคญัในการอ านวยความสะดวก
ทางการค้าเพ่ือประโยชน์ร่วมกนัของภาคีทัง้สองฝ่าย 
 
2.   เม่ือมีการร้องขอ คูภ่าคีอาจหารือด้วยความมุ่งหมายท่ีจะบรรลกุารรับรองในระดบัทวิภาคีเร่ืองความ
เท่าเทียมกนัของมาตรการ เอส พี เอส ท่ีระบ ุโดยเป็นไปตามหลกัการความเท่าเทียมกนัในความตกลง เอส 
พี เอส และมาตรฐาน แนวทาง หรือข้อเสนอแนะอ่ืน ๆ โดยองค์การระหวา่งประเทศท่ีเก่ียวข้อง 
 
ข้อ 6.7:  การประเมินความเส่ียง 
 
1. คูภ่าคีตระหนกัถึงหลกัการการประเมินความเส่ียงท่ีระบไุว้ภายใต้ความตกลง เอส พี เอส มาตรการ 
เอส พี เอส ท่ีคูภ่าคีน ามาใช้ จะอยูบ่นพืน้ฐานการประเมินความเส่ียงตอ่สขุภาพมนษุย์ สตัว์ และโรคติดตอ่
ในสตัว์และศตัรูพืช ท่ีมีอยู ่โดยเป็นไปตามเทคนิคการวิเคราะห์ความเส่ียงท่ีองค์การท่ีเก่ียวข้องน ามาใช้ 

 
2. การริเร่ิมกระบวนการประเมินความเส่ียง าไม่ควรกระทบตอ่การค้าทวิภาคีของผลิตภณัฑ์นัน้ ยกเว้น
แตใ่นกรณีสภาวการณ์ฉกุเฉินอนัควร  
 



 
ข้อ 6.8:  การหารือเก่ียวกับมาตรการ เอส พี เอส  
 
1. เม่ือภาคีหนึ่งร้องขอให้มีการหารือกนัเก่ียวกบัเร่ืองใด ๆ ท่ีเกิดขึน้ภายใต้บทนี ้คูภ่าคีจะต้องตกลงท่ี
จะหารือกนัโดยแจ้งจดุตดิตอ่ท่ีระบไุว้ในภาคผนวก 6.10 
 
2.  การหารือจะด าเนินการภายในสามสิบ (30) วนัจากวนัท่ีได้รับการแจ้ง เว้นแตคู่ภ่าคีจะตกลงกนัเป็น
อย่างอ่ืน การหารือดงักล่าวอาจกระท าผ่านการประชมุทางไกล ประชุมทางไกลผ่านจอภาพ หรือผ่านทาง
วีธีอ่ืนใด ท่ีคูภ่าคีตกลงร่วมกนั 

  
3. หากการหารือไมบ่รรลผุล ให้ส่งเร่ืองดงักลา่วเข้าสู่กระบวนการระงบัข้อพิพาทท่ีอยู่ในบทท่ี 14 (การ
ระงบัข้อพิพาท) ให้ถือว่าการหารือภายใต้ข้อนีแ้ทนท่ีการปรึกษาหารือท่ีได้ระบไุว้ในบทท่ี 14 (การระงบัข้อ
พิพาท) 
 
ข้อ 6.9:  ความเก่ียวเน่ืองกับความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางวิชาการเร่ืองมาตรการ

สุขอนามัยและสุขอนามัยพืช 
 
 ในกรณีท่ีมีความไม่สอดคล้องกนัใด ๆ ระหว่างบทบญัญัตขิองบทนีแ้ละบทบญัญตัิของความตกลง
วา่ด้วยความร่วมมือทางวิชาการเร่ืองมาตรการสขุอนามยัและสขุอนามยัพืช ระหว่างรัฐบาลแห่งราชอาณาจกัรไทย
และรัฐบาลแห่งสาธารณรัฐชิลี จดัท าขึน้ท่ีกรุงเทพมหานคร เม่ือวนัท่ี 15 สิงหาคม ค.ศ. 2012 ให้บทนีมี้ผล
เหนือกวา่ในขอบเขตท่ีไมส่อดคล้องกนั 
 
ข้อ 6.10:  หน่วยงานผู้มีอ านาจและจุดตดิต่อ  
 
1. หน่วยงานผู้ มีอ านาจรับผิดชอบในการปฏิบตัิตามมาตรการท่ีกล่าวถึงในบทนีไ้ด้ถูกระบุไว้ในส่วน 
เอ ของ ภาคผนวก 6.10 จดุตดิตอ่ท่ีมีความรับผิดชอบเก่ียวกบัการส่ือสารระหวา่งคูภ่าคีได้ถกูระบไุว้ในส่วน 
บี ของ ภาคผนวก 6.10  
 
2. คูภ่าคีจะต้องแจ้งซึ่งกนัและกนัถึงการเปล่ียนแปลงท่ีส าคญัใด ๆ ในโครงสร้างและการบริหารจดัการ
ของหนว่ยงานผู้ มีอ านาจหรือจดุตดิตอ่ 
 
ข้อ 6.11:  คณะกรรมการว่าด้วยมาตรการสุขอนามัยและสุขอนามัยพืช 
 
1. ณ ท่ีนี ้คู่ภาคีตกลงท่ีจะจัดตัง้คณะกรรมการว่าด้วยมาตรการสุขอนามัยและสุขอนามัยพืช  (ซึ่ง
ตอ่ไปนีเ้รียกว่า “คณะกรรมการ”) โดยมีวตัถปุระสงค์เพ่ือให้มัน่ใจว่ามีการปฏิบตัิตามบทนี ้คณะกรรมการ
จะต้องประกอบไปด้วยผู้แทนของภาคีแต่ละฝ่ายซึ่งมีความรับผิดชอบในการพฒันา การปฏิบตัิตาม และ
บงัคบัใช้มาตรการ เอส พี เอส  



 
2. คูภ่าคีจะต้องจดัตัง้คณะกรรมการผ่านทางการแลกเปล่ียนหนงัสือโดยเร็วท่ีสดุเท่าท่ีจะเป็นไปได้ และ
ไมช้่าไปกวา่หนึง่ (1) ปีหลงัจากวนัท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั 
 
3. คณะกรรมการ จะต้องพยายามสร้างเสริมและท าให้มัน่ใจว่ามีความร่วมมือระหว่างหน่วยงานของ
คูภ่าคีท่ีมีความรับผิดชอบเก่ียวกบัมาตรการ เอส พี เอส 
 
4. ให้คณะกรรมการมีหน้าท่ีในการจดัให้มีเวทีส าหรับ 

 
(เอ)  สร้างเสริมความเข้าใจร่วมกนัเก่ียวกบัมาตรการ เอส พี เอส และกระบวนการด้านระเบียบ

ข้อบงัคบัท่ีเก่ียวเน่ืองกบัมาตรการนัน้ ๆ ของภาคีแตล่ะฝ่าย 
 
(บี)  หารือเร่ืองท่ีเก่ียวเน่ืองกับการพฒันาหรือการใช้มาตรการ เอส พี เอส ของภาคีหนึ่งท่ีอาจ

ส่งผลกระทบต่อสุขภาพมนุษย์ สตัว์ และพืช และการค้าระหว่างคูภ่าคี โดยทางตรงหรือ
ทางอ้อม 

 
(ซี)  จดัการกบัประเด็นทวิภาคีใด ๆ ท่ีเกิดขึน้จากการปฏิบตัิตามมาตรการ เอส พี เอส ระหว่าง

คูภ่าคี  
 
(ดี) ทบทวนความคืบหน้าในการจดัการกบัประเด็นทวิภาคีใด ๆ ท่ีเกิดขึน้จากการปฏิบตัิตาม

มาตรการ เอส พี เอส ระหวา่งคูภ่าคี  
 
(อี)  แลกเปล่ียนข้อมลูเร่ืองกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัท่ีเก่ียวข้อง การเกิดขึน้และการควบคมุ

โรคตดิตอ่ของสตัว์และศตัรูพืช และแจ้งถึงสภาวการณ์ท่ีก าลงัจะเกิดขึน้ 
 
(เอฟ) ประสานเก่ียวกบัโครงการความร่วมมือทางวิชาการเร่ืองมาตรการ เอส พี เอสและ 
 
(จี) หารือในประเด็นท่ีเก่ียวเน่ืองกับการประชุมของคณะกรรมการ ดบับลิว ที โอเร่ือง เอส พี 

เอส โคเดก็ซ์ โอ ไอ อี และ ไอ พี พี ซี  
 
5. เว้นแตคู่่ภาคีจะตกลงกันไว้เป็นอ่ืน คณะกรรมการจะต้องประชุมกันโดยการพบปะระหว่างบคุคล
หากจ าเป็น ปีละหนึ่งครัง้ คณะกรรมการอาจประชมุผา่นทางการประชมุทางไกล ประชมุทางไกลผ่านจอภาพ 
หรือผา่นทางวีธีอ่ืนใด ตามท่ีคูภ่าคีจะก าหนดร่วมกนั 
 
6. เพ่ือเป็นการให้แนวทางการด าเนินงาน คณะกรรมการจะต้องจดัตัง้กฎแห่งวิธีปฏิบตัิของตนเองใน
การประชมุครัง้แรก กฎเกณฑ์เหลา่นีอ้าจได้รับการทบทวนหรือพฒันาตอ่ไปในเวลาใดก็ได้  
 



7. คณะกรรมการอาจตกลงท่ีจะจดัตัง้คณะท างานด้านเทคนิคเฉพาะกิจโดยเป็นไปตามกฎแห่งวิธีปฏิบตัิ
ของตน  
 
 



บทที่ 7 
 

อุปสรรคทางเทคนิคต่อการค้า 
 
ข้อ 7.1:  ค านิยาม 
 
 เพ่ือความมุง่ประสงค์ของบทนี ้ให้ใช้ค านิยามของภาคผนวก 1 ของความตกลง ที บี ที 
 
ข้อ 7.2:  วัตถุประสงค์ 
 
 วตัถปุระสงค์ของบทนีคื้อเพ่ือเพิ่มและอ านวยความสะดวกทางการค้าผ่านทางการปรับปรุงการปฏิบตัิ
ตามความตกลง ที บี ที การขจดัอปุสรรคทางเทคนิคตอ่การค้าท่ีไม่จ าเป็น และการสร้างเสริมความร่วมมือ
ทวิภาค ี
 
ข้อ 7.3:  ขอบเขตและความครอบคลุม 
  
 เพ่ือประโยชน์ร่วมกนัของคูภ่าคี ให้ใช้บทนีก้บัมาตรฐาน ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค และกระบวนการ
ตรวจสอบและรับรองทัง้หมดของคูภ่าคี ท่ีอาจส่งผลกระทบตอ่การค้าสินค้าระหว่างคูภ่าคี โดยทางตรงหรือ
ทางอ้อม ยกเว้น: 

 
(เอ) ข้อก าหนดในการจดัซือ้ท่ีจดัท าโดยหน่วยงานภาครัฐส าหรับข้อก าหนดด้านการผลิตหรือ

การบริโภคของหนว่ยงานดงักลา่ว และ 
 
(บี)  มาตรการสขุอนามยัหรือสขุอนามยัพืชตามท่ีนิยามไว้ในบทท่ี 6 (มาตรการสขุอนามยัและ

สขุอนามยัพืช)   
 
ข้อ 7.4:  การยืนยันความตกลง ที บี ที  
 
 คูภ่าคียืนยนัสิทธิและพนัธกรณีของตนท่ีมีระหวา่งกนัภายใต้ความตกลง ที บี ที  
 
ข้อ 7.5:  มาตรฐาน 
 
1. ในการจดัท า การน ามาใช้ และการใช้มาตรฐาน ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องท าให้มัน่ใจว่าหน่วยงานด้าน
มาตรฐานของตนยอมรับและปฏิบตัิตามภาคผนวก 3 ของความตกลง ที บี ที  
 
2. ภาคีแตล่ะฝ่ายควรสนบัสนนุหน่วยงานด้านมาตรฐานในดินแดนของตนให้ร่วมมือกบัหน่วยงานด้าน
มาตรฐานของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ ความร่วมมือดงักลา่วอาจรวมถึง 



 
(เอ)  การแลกเปล่ียนข้อมลูเร่ืองมาตรฐาน  
 
(บี)  การแลกเปล่ียนข้อมลูเก่ียวเน่ืองกบัขัน้ตอนการก าหนดมาตรฐาน และ 
 
(ซี)  ความร่วมมือเก่ียวกบังานขององค์การระหวา่งประเทศด้านมาตรฐานในเร่ืองท่ีมีผลประโยชน์

ร่วมกนั 
 
ข้อ 7.6:  มาตรฐานระหว่างประเทศ 

 
ในการพิจารณาว่า มาตรฐาน ค าแนะน า หรือข้อเสนอแนะระหว่างประเทศในความหมายของข้อท่ี 

2 และ 5 และภาคผนวก 3 ของความตกลง ที บี ที มีอยู่หรือไม ่ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องใช้หลกัการท่ีระบไุว้ใน
ข้อตดัสินและข้อเสนอแนะท่ีได้รับการรับรองโดยคณะกรรมการ ตัง้แตว่นัท่ี 1 มกราคม ค.ศ. 1995 จี/ทีบีที/
เรฟ 9 , วันท่ี 8 กันยายน ค.ศ. 2008 ภาคผนวก บี ส่วนท่ี 1 (ข้อตดัสินของคณะกรรมการเร่ืองหลักการ
ส าหรับการพัฒนามาตรฐาน ค าแนะน า หรือข้อเสนอแนะระหว่างประเทศท่ีเก่ียวเน่ืองกับข้อ 2, 5 และ
ภาคผนวก 3 ของความตกลง) ท่ีออกโดยคณะกรรมการ ดบับลิว ที โอเร่ืองอปุสรรคทางเทคนิคตอ่การค้า 
 
ข้อ 7.7:  การอ านวยความสะดวกทางการค้า 
 

คูภ่าคีจะต้องร่วมมือกนัในด้านมาตรฐาน ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค และกระบวนการตรวจสอบ
และรับรอง เพ่ือท่ีจะอ านวยความสะดวกทางการค้าระหว่างคูภ่าคี โดยเฉพาะอยา่งยิ่ง คูภ่าคีจะต้องแสวงหา
ความริเร่ิมทวิภาคีเพ่ืออ านวยความสะดวกทางการค้าท่ีเก่ียวข้องกบัมาตรฐาน ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค 
และกระบวนการตรวจสอบและรับรองท่ีเหมาะสมส าหรับประเด็นหรือสาขาเฉพาะ ความริเร่ิมดงักลา่วอาจ
รวมถึง 

 
(เอ)  ความร่วมมือในประเดน็ด้านระเบียบข้อบงัคบั ดงัเชน่ การปรับเข้าหากนัหรือการเทา่เทียม

กนัของระเบียบข้อบงัคบัและมาตรฐานทางเทคนิค 
 
(บี)  การวางแนวให้เข้ากบัมาตรฐานระหวา่งประเทศ และ 
 
(ซี)  การใช้แนวทางท่ีระบไุว้ในข้อ 7.9 

 
ข้อ 7.8:  ระเบียบข้อบังคับทางเทคนิค 
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องให้การพิจารณาเชิงบวกในการยอมรับระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิคของภาคี
อีกฝ่ายหนึ่งว่ามีความเท่าเทียมกนั แม้ว่าระเบียบข้อบงัคบัเหล่านีจ้ะแตกตา่งจากระเบียบข้อบงัคบัของตน 
หากเป็นท่ีพอใจวา่ ระเบียบข้อบงัคบัเหลา่นีบ้รรลวุตัถปุระสงค์ของระเบียบข้อบงัคบัของตนอยา่งเพียงพอ 



 
2. ในกรณีท่ีภาคีหนึ่งไม่ยอมรับระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิคของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งว่ามีความเท่าเทียม
กนักบัระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิคของตน ภาคีนัน้จะต้องอธิบายเหตผุลส าหรับการตดัสินใจดงักล่าวเม่ือมี
การร้องขอจากภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 
 
ข้อ 7.9:  กระบวนการตรวจสอบและรับรอง 
 
1.  ภาคีแตล่ะฝ่ายควรมุ่งท่ีจะสร้างเสริมการยอมรับผลของกระบวนการตรวจสอบและรับรองท่ีกระท า
ในดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง เพ่ือท่ีจะเพิ่มประสิทธิผล หลีกเล่ียงการท าซ า้ และรับรองความมีประสิทธิภาพ
ทางราคาของการตรวจสอบและรับรอง ในการนี ้ภาคีแตล่ะฝ่ายอาจเลือกแนวทางได้อยา่งหลากหลายขึน้อยู่
กบัสภาวการณ์ของภาคีและสาขาเฉพาะท่ีเก่ียวข้อง ซึง่อาจรวมถึง:  
 

(เอ)  การยอมรับโดยภาคีหนึ่งถึงผลของการตรวจสอบและรับรองท่ีได้กระท าในดินแดนของภาคีอีก
ฝ่ายหนึง่  

 
(บี)  การยอมรับข้อตกลงระหวา่งหนว่ยรับรองในดนิแดนของคูภ่าคี  
 
(ซี)  ความตกลงเร่ืองการยอมรับร่วมกนัเพ่ือการตรวจสอบและรับรองกบัระเบียบข้อบงัคบัเฉพาะ 

ความตกลงเร่ืองการยอมรับร่วมกนัของผลจากกระบวนการตรวจสอบและรับรองซึง่กระท า
โดยหนว่ยท่ีอยูใ่นดนิแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่  

 
(ดี)  การใช้การรับรองเพ่ือรับรองคณุสมบตัิของหน่วยงานตรวจสอบและรับรองท่ีอยูใ่นดินแดน

ของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 
 
(อี)  การใช้ความตกลงและข้อตกลงการยอมรับพหภุาคีระหวา่งประเทศท่ีมีอยู่  
 
(เอฟ)  การแตง่ตัง้หนว่ยงานตรวจสอบและรับรองท่ีอยูใ่นดนิแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 
 
(จี)  การส าแดงความสอดคล้องของผู้จดัหา และ 
 
(เอช)  ข้อตกลงโดยสมคัรใจระหว่างหน่วยงานตรวจสอบและรับรองท่ีอยู่ในดินแดนของภาคีแต่

ละฝ่าย 
 

2.  คูภ่าคีจะต้องแลกเปล่ียนข้อมลูในเร่ืองเหล่านีแ้ละในแนวทางท่ีคล้ายกนัอ่ืน ๆ เพ่ือท่ีจะอ านวยความ
สะดวกส าหรับการยอมรับผลการตรวจสอบและรับรอง 
 



3.  ในกรณีท่ีภาคีหนึ่งไมย่อมรับผลของกระบวนการตรวจสอบและรับรองท่ีกระท าในดินแดนของภาคี
อีกฝ่ายหนึง่ ภาคีนัน้จะต้องอธิบายเหตผุลส าหรับการตดัสินใจของตน เม่ือมีการร้องขอโดยภาคีอีกฝ่ายหนึ่งนัน้ 
 
4.  ภาคีแตล่ะฝ่ายอาจให้การรับรอง อนมุตั ิอนญุาต หรือยอมรับในรูปแบบอ่ืน ๆ ตอ่หนว่ยงานตรวจสอบ
และรับรองในดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งบนเง่ือนไขท่ีไม่ด้อยไปกว่าท่ีให้กับหน่วยงานตรวจสอบและ
รับรองในดินแดนของตน ในกรณีท่ีภาคีให้การรับรอง อนุมัติ อนุญาต หรือยอมรับในรูปแบบอ่ืน ๆ ต่อ
หน่วยงานตรวจสอบและรับรองด้วยระเบียบข้อบงัคบัหรือมาตรฐานทางเทคนิคเฉพาะในดินแดนของตน
และปฎิเสธท่ีจะให้การรับรอง อนุมัติ อนุญาต หรือยอมรับในรูปแบบอ่ืน ๆ ต่อหน่วยงานตรวจสอบและ
รับรองด้วยระเบียบข้อบงัคบัหรือมาตรฐานทางเทคนิคนัน้ในดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง ภาคีนัน้จะต้อง
อธิบายเหตผุลส าหรับการตดัสินใจของตน เม่ือมีการร้องขอโดยภาคีอีกฝ่ายหนึง่นัน้ 
 
5.  ในกรณีท่ีภาคีปฏิเสธการร้องขอจากภาคีอีกฝ่ายหนึ่งท่ีจะเข้าร่วมการเจรจา หรือบรรลคุวามตกลง
ในการอ านวยความสะดวกเร่ืองการยอมรับในดินแดนของตน ถึงผลของกระบวนการตรวจสอบและรับรอง
ท่ีได้กระท าโดยหนว่ยในดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ ภาคีนัน้จะต้องอธิบายเหตผุลส าหรับการตดัสินใจของ
ตน เม่ือมีการร้องขอโดยภาคีอีกฝ่ายหนึง่นัน้ 
 
ข้อ 7.10: ความโปร่งใส 
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายยืนยนัข้อผกูพนัของตนท่ีจะท าให้มัน่ใจว่าจะจดัให้มีข้อมลูเก่ียวกบัมาตรฐาน ระเบียบ
ข้อบงัคบัทางเทคนิค และกระบวนการตรวจสอบและรับรองท่ีเสนอใหมห่รือแก้ไข โดยเป็นไปตามข้อก าหนด
ท่ีเก่ียวข้องของความตกลง ที บี ที  
 
2. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องท าใหมัน่ใจว่าข้อมลูท่ีเก่ียวเน่ืองกบัมาตรฐาน ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค 
และกระบวนการตรวจสอบและรับรองจะได้รับการตีพิมพ์ ควรจดัให้มีข้อมลูดงักล่าวในรูปแบบการตีพิมพ์
และในกรณีท่ีเป็นไปได้ ในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ ในกรณีของมาตรฐานโดยสมคัรใจ การเข้าถึงเนือ้หาจะ
ขึน้อยูก่บัเง่ือนไขของหนว่ยก าหนดมาตรฐาน  
 
3.  คูภ่าคียอมรับถึงความส าคญัของความโปร่งใสในการตดัสินใจ รวมถึงการให้โอกาสตามสมควรแก่
บคุคลในการให้ความเห็นเก่ียวกบัระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิคและกระบวนการตรวจสอบและรับรองท่ีเสนอ 
ในกรณีท่ีภาคีได้ตีพิมพ์หนงัสือแจ้งภายใต้ข้อ 2.9 หรือ 5.6 ของความตกลง ที บี ที ภาคีจะต้อง 
 

(เอ) รวมข้อความท่ีอธิบายถึงวตัถุประสงค์ของระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิคหรือกระบวนการ
ตรวจสอบและรับรองท่ีเสนอ และเหตุผลส าหรับแนวทางท่ีภาคีนัน้ก าลงัเสนอในหนงัสือ
แจ้ง และ 

 



(บี) สง่ข้อเสนอทางอิเล็กทรอนิกส์ให้แก่ภาคีอีกฝ่ายหนึ่งผ่านทางจดุตอบข้อซกัถามท่ีภาคีจดัตัง้
ขึน้ภายใต้ข้อ 10 ของความตกลง ที บี ทีในเวลาเดียวกับได้แจ้งสมาชิก ดบับลิว ที โอ 
เก่ียวกบัข้อเสนอนัน้ตามความตกลง ที บี ที 

 
 ภาคีแต่ละฝ่ายควรให้เวลาอย่างน้อยหกสิบ (60) วนัหลงัจากท่ีได้ส่งข้อเสนอภายใต้อนุวรรค (บี) 
ส าหรับสาธารณะและภาคีอีกฝ่ายหนึง่ ในการให้ความเห็นอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรเก่ียวกบัข้อเสนอนัน้  
 
4. ในกรณีท่ีภาคีหนึ่งได้มีการแจ้งภายใต้ข้อ 2.10 หรือ 5.7 ของความตกลง ที บี ที ภาคีนัน้จะต้องส่ง
การแจ้งไปยงัภาคีอีกฝ่ายหนึ่งทางอิเล็กทรอนิกส์ในเวลาเดียวกนัผ่านทางจดุตอบข้อซกัถามท่ีอ้างถึงในอนุ
วรรค 3 (บี) 
 
5. สนบัสนนุให้ภาคีแตล่ะฝ่ายเผยแพร่การตอบของตนตอ่ข้อคิดเห็นท่ีส าคญัท่ีได้รับภายใต้วรรค 1 ตอ่
ภาคีอีกฝ่ายหนึง่ โดยการตีพิมพ์หรือทางอิเล็กทรอนิกส์ เม่ือได้รับการร้องขอและในกรณีท่ีเป็นไปได้ ไมช้่าไป
กวา่วนัท่ีภาคีนัน้ได้ตีพิมพ์ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค หรือกระบวนการตรวจสอบและรับรองฉบบัสดุท้าย 
 
6. เม่ือได้รับการร้องขอของภาคีหนึ่ง ภาคีอีกฝ่ายหนึง่จะต้องให้ข้อมลูเก่ียวกบัวตัถปุระสงค์ และเหตผุล
ส าหรับมาตรฐาน ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค หรือกระบวนการตรวจสอบและรับรองท่ีตนได้น ามาใช้หรือ
เสนอท่ีจะน ามาใช้. 
 
ข้อ 7.11: ความร่วมมือทางเทคนิค 
 
 ด้วยเพ่ือท่ีจะบรรลวุตัถปุระสงค์ของบทนี ้คูภ่าคีจะต้องให้ความร่วมมือในข้อตกลงและเง่ือนไขท่ีได้
ก าหนดร่วมกนั เม่ือภาคีอีกฝ่ายหนึง่ได้ร้องขอ ซึง่อาจรวมถึง  
 

(เอ) การแลกเปล่ียนกฏหมาย ระเบียบข้อบงัคบั กฎเกณฑ์ และข้อมลูและวารสารอ่ืน ๆ ท่ีตีพิมพ์
โดยหน่วยงานระดบัชาตท่ีิมีหน้าท่ีรับผิดชอบเร่ืองระเบียบข้อบงัคบัและมาตรฐานทางเทคนิค 
กระบวนการตรวจสอบและรับรอง มาตรวิทยา และการรับรองระบบงาน 

 
(บี) การให้ค าแนะน า ข้อมลู ความชว่ยเหลือทางเทคนิค และการแลกเปล่ียนประสบการณ์เพ่ือ

สร้างเสริมระบบส าหรับมาตรฐาน ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค และกระบวนการตรวจสอบ
และรับรอง และกิจกรรมท่ีเก่ียวเน่ืองของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 

 
(ซี)  การตรวจสอบความเข้ากนัได้และ/หรือ ความเท่าเทียมกนัของระเบียบข้อบงัคบั มาตรฐาน

ทางเทคนิค และกระบวนการตรวจสอบและรับรองของตน 
 
(ดี) การร่วมมือกนัระหว่างหน่วยงานตรวจสอบและรับรอง ทัง้ของภาครัฐและท่ีมใิชภ่าครัฐ ใน

ดนิแดนของภาคีแตล่ะฝ่าย และสร้างเสริมโครงสร้างพืน้ฐานด้านการสอบเทียบมาตรฐาน 



การทดสอบ การตรวจสอบ การรับรอง และการรับรองระบบงานเพ่ือให้เป็นไปตามมาตรฐาน 
ข้อเสนอแนะ และข้อแนะน าระหวา่งประเทศท่ีเก่ียวข้อง 

 
(อี) เพิ่มความร่วมมือทวิภาคีของคูภ่าคีในองค์การระหว่างประเทศและเวทีท่ีเก่ียวข้องกบัประเด็น

ท่ีครอบคลมุโดยบทนี ้ 
 
(เอฟ) เสริมสร้างความร่วมมือด้านการพฒันาและการปรับปรุงระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิคและ

กระบวนการตรวจสอบและรับรอง ดงัเชน่  
 

หนึง่ ความร่วมมือด้านการพฒันาและการสง่เสริมทางปฏิบตัิท่ีดีเก่ียวกบัระเบียบข้อบงัคบั 
และ  

 
สอง ความโปร่งใส รวมถึงวิธีทางในการส่งเสริมการเข้าถึงข้อมลูท่ีดีขึน้ ในเร่ืองมาตรฐาน 

ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค และกระบวนการตรวจสอบและรับรอง  
 

(จี)  ให้การพิจารณาในทางท่ีเอือ้อ านวยแก่ข้อเสนอส าหรับสาขาเฉพาะใด ๆ เพ่ือความร่วมมือ
กนัตอ่ไป เม่ือมีการร้องขอของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ และ 

 
(เอช)  แจ้งต่อภาคีอีกฝ่ายหนึ่งเก่ียวกับความตกลงหรือโครงการท่ีตนได้เข้าเป็นสมาชิกในระดบั

ระหว่างประเทศ ในส่วนท่ีเก่ียวกบัประเด็นเร่ืองอปุสรรคทางเทคนิคตอ่การค้า ตามท่ีได้รับ
การร้องขอ 

 
ข้อ 7.12:  การหารือ 
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องให้การพิจารณาในทางบวกและโดยพลนัตอ่ค าร้องขอใด ๆ จากภาคีอีกฝ่าย
หนึง่ส าหรับการหารือในประเดน็ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการปฎิบตัติามบทนี ้ 
 
2. ในกรณีท่ีเร่ืองท่ีครอบคลมุภายใต้บทนีไ้มส่ามารถอธิบายให้ชดัเจนหรือแก้ปัญหาได้โดยผลของการ
หารือ ภาคีท่ีเก่ียวข้องอาจน าเร่ืองดงักลา่วเข้าสู่คณะกรรมการว่าด้วยอปุสรรคทางเทคนิคตอ่การค้า  
 
ข้อ 7.13: คณะกรรมการว่าด้วยอุปสรรคทางเทคนิคต่อการค้า 
 
1. ณ ท่ีนี ้คูภ่าคีตกลงท่ีจะจดัตัง้คณะกรรมการวา่ด้วยอปุสรรคทางเทคนิคตอ่การค้า (ซึง่ตอ่ไปจะเรียกว่า 
“คณะกรรมการ”) ซึง่จะประกอบไปด้วยผู้แทนของคูภ่าคี ให้คณะกรรมการรายงานกิจกรรมของตนตอ่คณะกรรมาธิการ 
 
2. เพ่ือความมุง่ประสงค์ของบทนี ้ให้คณะกรรมการประสานงานโดย 
 



(เอ) ในกรณีของชิลี ได้แก่ อธิบดีกรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศ กระทรวงการตา่งประเทศ หรือ
ผู้ รับชว่งตอ่ของตน และ 

 
(บี) ในกรณีของไทย ได้แก่ เลขาธิการส านกังานมาตรฐานอตุสาหกรรมไทย กระทรวงอตุสาหกรรม 

หรือผู้ รับชว่งตอ่ของตน 
 
3.  เพ่ือท่ีจะอ านวยความสะดวกเร่ืองการส่ือสาร คูภ่าคีจะแตง่ตัง้จดุติดตอ่ไม่ช้าไปกว่าสอง (2) เดือน
หลงัจากวนัท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั 
 
4.  ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องท าให้มัน่ใจว่าจดุติดตอ่ของตนอ านวยความสะดวกในการแลกเปล่ียนข้อมลู
ระหวา่งคูภ่าคี เร่ืองของมาตรฐาน ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค และกระบวนการตรวจสอบและรับรอง เพ่ือ
ตอบค าร้องขอข้อมลูดงักลา่วท่ีสมเหตผุลทัง้หมดจากภาคีหนึง่ 
 
5.  คณะกรรมการอาจจดัการกบัเร่ืองใด ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการด าเนินการอย่างมีประสิทธิภาพของบทนี ้
ความรับผิดชอบและหน้าท่ีของคณะกรรมการจะต้องรวมถึง 
 

(เอ)  ตดิตามและทบทวนการปฏิบตัิตามและการบริหารของบทนี ้
 
(บี)  จดัการกบัประเด็นใด ๆ ท่ีภาคีหนึง่ยกขึน้ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการเตรียม การน ามาใช้ และการใช้

มาตรฐาน ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค และกระบวนการตรวจสอบและรับรองโดยพลนั 
 
(ซี)  สร้างเสริมความร่วมมือด้านการพฒันาและปรับปรุงมาตรฐาน ระเบียบข้อบงัคบัทางเทคนิค 

และกระบวนการตรวจสอบและรับรอง 
 
(ดี)  จดัให้มีเวทีส าหรับการอภิปรายและแลกเปล่ียนข้อมลูเก่ียวกบัระบบส าหรับมาตรฐาน ระเบียบ

ข้อบงัคบัทางเทคนิค และกระบวนการตรวจสอบและรับรองของคูภ่าคี 
 
(อี)  การแลกเปล่ียนข้อมลูเร่ืองการพฒันาในเวทีท่ีมิใช่ของภาครัฐ ระดบัภูมิภาค และพหภุาคี 

ท่ีมีกิจกรรมท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการก าหนดมาตรฐานและกระบวนการตรวจสอบและรับรอง 
 
(เอฟ)  ส ารวจหาวิธีใด ๆ ท่ีมุ่งไปสู่การปรับปรุงการเข้าสู่ตลาดของคูภ่าคีแตล่ะฝ่ายและสร้างเสริม

การด าเนินการของบทนี ้
 
(จี)  หารือในเร่ืองใด ๆ ท่ีเกิดขึน้ภายใต้บทนี ้เม่ือมีการร้องขอจากภาคีหนึง่ และ 
 
(เอช)  ทบทวนบทนีโ้ดยค านงึถึงการพฒันาใด ๆ ภายใต้ความตกลง ที บี ที และพฒันาข้อเสนอแนะ

เพ่ือการแก้ไขความตกลงนีโ้ดยค านงึถึงการพฒันาเหลา่นัน้ 



 
6. ในกรณีท่ีคู่ภาคีได้ใช้การหารือภายใต้วรรค 5 (จี) ให้ถือว่าการหารือดงักล่าวเป็นการปรึกษาหารือ
ภายใต้ ข้อ 14.3 (การปรึกษาหารือ) หากเป็นข้อตกลงของคูภ่าคี 
 
7. คณะกรรมการจะต้องประชุมกันอย่างน้อยปีละหนึ่งครัง้ เว้นแต่จะตกลงเป็นอย่างอ่ืนโดยคู่ภาคี 
การประชมุอาจจดัผา่นทางวิธีใด ๆ  ตามท่ีคูภ่าคีจะก าหนดร่วมกนั คณะท างานเฉพาะกิจอาจได้รับการจดัตัง้ 
หากจ าเป็น โดยความตกลงร่วมกนั 
 
8.   ให้ก าหนดขอบเขตของงานของคณะกรรมการในการประชมุครัง้แรก  
 
  



บทที่ 8 
 

การเยียวยาทางการค้า 
 

ส่วน หน่ึง 
 

การเยียวยาทางการค้าทั่วไป 
 
ข้อ 8.1: มาตรการตอบโต้การทุ่มตลาด 
 
1. ภาคีแต่ละฝ่ายคงไว้ซึ่งสิทธิและพันธกรณีของตนภายใต้ข้อ 6 ของแกตต์ 1994 และความตกลง
ดบับลิว ที โอ ว่าด้วยการปฏิบตัิตามข้อ 6 ของแกตต์1994 เก่ียวกับการใช้อากรตอบโต้การทุ่มตลาด หรือ
การแก้ไข หรือบทบญัญตัใิด ๆ ท่ีเสริมหรือใช้แทน 
 
2. ไม่มีบทบญัญัติใดของความตกลงนี ้รวมถึงบทบญัญัติของบทท่ี 14 (การระงับข้อพิพาท) ท่ีจะถูก
ตีความวา่เป็นการก าหนดสิทธิหรือพนัธกรณีใด ๆ ตอ่คูภ่าคีในสว่นท่ีเก่ียวกบัมาตรการตอบโต้การทุม่ตลาด 
 
ข้อ 8.2:  มาตรการตอบโต้การอุดหนุน  
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายคงไว้ซึ่งสิทธิและพนัธกรณีของตนเก่ียวกบัมาตรการตอบโต้การอดุหนนุ4 ภายใต้ข้อ 
6 ของแกตต์ 1994 และความตกลงดบับลิว ที โอ วา่ด้วยการอดุหนนุและมาตรการตอบโต้การอดุหนนุ หรือ
การแก้ไข หรือบทบญัญตัใิด ๆ ท่ีเสริมหรือใช้แทน 
 
2.  ไม่มีบทบญัญัติใด ของความตกลงนี ้รวมถึงบทบญัญัติของบทท่ี 14 (การระงบัข้อพิพาท) ท่ีจะถูก
ตีความวา่เป็นการก าหนดสิทธิหรือพนัธกรณีใด ๆ ตอ่คูภ่าคีในสว่นท่ีเก่ียวกบัมาตรการตอบโต้การอดุหนนุ 
 
ข้อ 8.3:  มาตรการปกป้องท่ัวไป 
 
1. ภาคีแต่ละฝ่ายคงไว้ซึ่งสิทธิและพนัธกรณีของตนภายใต้ข้อ 19 ของแกตต์ 1994 และความตกลง
ดบับลิว ที โอ ว่าด้วยมาตรการปกป้องและบทบญัญัติท่ีเก่ียวข้องอ่ืนในความตกลงดบับลิว ที โอ หรือการ
แก้ไข หรือบทบญัญตัใิด ๆ ท่ีเสริมหรือใช้แทน 
 
2.  ยกเว้นส าหรับสถานการณ์ท่ีระบไุว้ในข้อ 8.6.4 ไม่มีบทบญัญัติใดของความตกลงนี ้รวมถึงบทบญัญัติ
ของบทท่ี 14 (การระงับข้อพิพาท) ท่ีจะถูกตีความว่าเป็นการก าหนดสิทธิหรือพนัธกรณีใด ๆ ต่อคู่ภาคีใน
สว่นท่ีเก่ียวกบัมาตรการปกป้องทัว่ไป 
 
                                                           
4 เพื่อความชัดเจนยิ่งขึน้ มาตรการตอบโต้การอุดหนุนและการอุดหนุนมีความหมายเดียวกับที่นิยามไว้ในความตกลง
ดบับลวิ ที โอ 



ส่วน สอง 
 

มาตรการปกป้องสองฝ่าย 
 
ข้อ 8.4:  ค านิยาม 
 
 เพ่ือความมุง่ประสงค์ของสว่นนี ้
 
อุตสาหกรรมภายใน หมายถึง ในสว่นท่ีเก่ียวกบัสินค้าท่ีน าเข้า กลุม่ผู้ผลิตของสินค้าท่ีเหมือนกนัหรือสินค้า
ท่ีแข่งขนักนัโดยตรง หรือผู้ผลิตท่ีมีการผลิตรวมของสินค้าท่ีเหมือนกัน หรือสินค้าท่ีแข่งขนักนัโดยตรง เป็น
สดัสว่นท่ีส าคญัของการผลิตสินค้าดงักลา่วภายในประเทศทัง้หมด 
 
อัตราพเิศษทางภาษี หมายถึง อตัราของอากรศลุกากรส าหรับสินค้าท่ีน าเข้าตามภาคผนวก 3.4 
 
มาตรการช่ัวคราว หมายถึง มาตรการปกป้องชัว่คราวท่ีอธิบายไว้ในข้อ 8.8 
 
มาตรการปกป้อง หมายถึง มาตรการปกป้องในระยะเวลาปรับตวัตามท่ีอธิบายไว้ในข้อ 8.5 
 
ความเสียหายอย่างร้ายแรง หมายถึง ความเส่ือมถอยโดยรวมอย่างมีนยัส าคญัท่ีเกิดขึน้ต่อสถานภาพ
ของอตุสาหกรรมภายใน 
 
การคุกคามให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรง  หมายถึง ความเสียหายอย่างร้ายแรงท่ีใกล้จะเกิดขึน้
อย่างชดัแจ้ง บนพืน้ฐานของข้อเท็จจริงและไม่ใช่เพียงการกล่าวอ้าง  การคาดการณ์หรือความเป็นไปได้ท่ี
ยากจะเกิด และ 
 
ระยะเวลาปรับตัว หมายถึง ระยะเวลาห้า (5) ปี เร่ิมจากวนัท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั ยกเว้นในกรณีของ
ผลิตภณัฑ์ท่ีกระบวนการเปิดเสรีเกิดขึน้ในระยะเวลาท่ียาวกวา่ ให้ระยะเวลาปรับตวัเทา่กบัระยะเวลาท่ีผลิตภณัฑ์
นัน้ลดภาษีเป็นร้อยละ 0 ตามตารางภาษีศลุกากรท่ีระบไุว้ในภาคผนวก 3.4 
 
ข้อ 8.5: การใช้มาตรการปกป้องในระยะเวลาปรับตัว 
 
 หากสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีหนึ่งได้ถกูน าเข้าไปยงัดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งในปริมาณท่ี
เพิ่มขึน้อยา่งเห็นได้ชดั หรือโดยเปรียบเทียบกบัการผลิตภายในประเทศ อนัเป็นผลมาจากการลดหรือยกเลิก
อากรศุลกากรตามความตกลงนี ้และภายใต้เง่ือนไขว่าก่อให้เกิดหรือคุกคามให้เกิดความเสียหายอย่าง
ร้ายแรงต่ออุตสาหกรรมภายในท่ีผลิตสินค้าท่ีเหมือนกัน หรือสินค้าท่ีแข่งขนักันโดยตรง ภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง
อาจใช้มาตรการปกป้องในขอบเขตท่ีน้อยท่ีสุดเท่าท่ีจ าเป็นเพ่ือป้องกันหรือเยียวยาความเสียหายอย่าง
ร้ายแรงและอ านวยความสะดวกตอ่การปรับตวั ซึง่มาตรการดงักลา่ว ประกอบด้วย  



  
(เอ)  การระงับการลดเพิ่มเติมของอตัราศลุกากรใด ๆ ท่ีให้ตามความตกลงนีต้่อสินค้า นบัจาก

วนัท่ีใช้มาตรการปกป้อง หรือ 
 
(บี)  การเพิ่มขึน้อตัราอากรศลุกากรตอ่สินค้าในระดบัท่ีไมเ่กินอตัราท่ีต ่ากวา่ระหวา่ง 

 
(หนึง่)  อตัราอากรศลุกากรส าหรับสินค้าดงักลา่วท่ีเรียกเก็บจริงจากประเทศท่ีได้รับความ

อนเุคราะห์ยิ่ง ท่ีมีผล ณ วนัท่ีมีการใช้มาตรการปกป้อง หรือ 
 
(สอง)  อตัราอากรศลุกากรส าหรับสินค้าดงักลา่วท่ีเรียกเก็บจริงจากประเทศท่ีได้รับความ

อนเุคราะห์ยิ่ง ท่ีมีผลอยูโ่ดยทนัที ก่อนวนัท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั 
 

ข้อ 8.6:  ขอบเขตและระยะเวลาของมาตรการปกป้องในระยะเวลาปรับตัว 
 
1. ให้ภาคีหนึ่งสามารถใช้มาตรการปกป้องได้เฉพาะในช่วงเวลาท่ีมีความจ าเป็นเพ่ือป้องกนัหรือเยียวยา
ความเสียหายอย่างร้ายแรง และเพ่ืออ านวยความสะดวกตอ่การปรับตวั ภาคีหนึ่งอาจใช้มาตรการปกป้อง 
ในระยะแรกเป็นเวลาไม่เกินสอง (2) ปี ระยะเวลาของมาตรการปกป้องอาจถูกขยายได้ไม่เกินหนึ่ง (1) ปี 
โดยมีเง่ือนไขว่าต้องเป็นไปตามเง่ือนไขของบทนี ้และการใช้มาตรการปกป้องจะต้องอยู่ในขอบเขตท่ีน้อย
ท่ีสดุเท่าท่ีจ าเป็นเพ่ือป้องกนัหรือเยียวยาความเสียหายอยา่งร้ายแรง และจะต้องมีหลกัฐานว่าอตุสาหกรรม
นัน้ ๆ ก าลงัปรับตวั ระยะเวลาทัง้หมดของมาตรการปกป้อง รวมถึงการขยายเวลา ดงักล่าวจะต้องไม่เกิน
สาม (3) ปี โดยไม่ค านึงถึงระยะเวลาของมาตรการหรือค านึงว่ามีการขอขยายระยะเวลาหรือไม่ มาตรการ
ปกป้องสินค้าจะต้องยตุิเม่ือสิน้สดุระยะเวลาปรับตวัของสินค้านัน้ จะต้องไม่มีการใช้มาตรการปกป้องใหม่
ตอ่สินค้าหลงัจากวนัดงักลา่ว 
 
2. เพ่ือท่ีจะอ านวยความสะดวกตอ่การปรับตวัในสถานการณ์ท่ีมาตรการปกป้องมีระยะเวลาท่ีเสนอ
เกินหนึ่ง (1) ปี ภาคีท่ีใช้มาตรการจะต้องเปิดเสรีตามล าดบัเป็นช่วงเวลาท่ีสม ่าเสมอ ในระหว่างการใช้มาตรการ 
รวมถึงในเวลาท่ีมีการขยายระยะเวลาใด ๆ  
 
3. ห้ามใช้มาตรการปกป้องอีกครัง้กบัการน าเข้าสินค้าชนิดใดชนิดหนึง่ท่ีได้ถ่ินก าเนิด ท่ีเคยอยูภ่ายใต้
มาตรการปกป้อง เป็นระยะเวลาเท่ากับระยะเวลาของการใช้มาตรการปกป้องครัง้ก่อน หรือหนึ่ง (1) ปี 
ระยะเวลาใดก็ได้ท่ียาวกวา่ 
 
4. ภาคีหนึ่งจะต้องไมใ่ช้มาตรการปกป้องหรือมาตรการปกป้องชัว่คราวกบัสินค้าท่ีอยู่ภายใต้มาตรการ
ท่ีภาคีนัน้ใช้ ตามข้อ 19 ของแกตต์ 1994 และความตกลงดบับลิว ที โอ วา่ด้วยมาตรการปกป้อง 
 



5. ในการยตุมิาตรการปกป้อง ภาคีท่ีเป็นฝ่ายใช้มาตรการ จะต้องใช้อตัราอากรศลุกากรท่ีระบใุนตาราง
ภาษีศลุกากรของตนในภาคผนวก 3.4 (การยกเลิกอากรศลุกากร) ณ วนัท่ียตุิการใช้มาตรการปกป้อง เสมือน
หนึง่วา่ไมเ่คยมีการใช้มาตรการปกป้อง 
 
ข้อ 8.7:  การไต่สวน 
 
1. ภาคีหนึ่งจะต้องใช้หรือขยายระยะเวลาการใช้มาตรการปกป้อง เพียงเฉพาะหลงัจากมีการไตส่วน
โดยหนว่ยงานผู้ มีอ านาจ เพ่ือตรวจสอบผลกระทบของการน าเข้าท่ีเพิ่มขึน้ของสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคี
อีกฝ่ายหนึ่งตอ่อตุสาหกรรมภายใน ท่ีสะท้อนในการเปล่ียนแปลงของตวัแปรทางเศรษฐกิจท่ีเก่ียวข้อง เช่น 
การผลิต ความสามารถในการผลิต ระดบัการขาย ก าลงัการผลิตท่ีใช้จริง สินค้าคงเหลือ ส่วนแบง่การตลาด 
การส่งออก คา่จ้าง การจ้างงาน ราคาในประเทศ ก าไรและการลงทนุ ซึ่งตวัแปรแตล่ะตวัไม่ถือเป็นเด็ดขาด 
เม่ือใดท่ีปัจจยัท่ีนอกเหนือไปจากการเพิ่มขึน้ของการน าเข้าสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งอนัเป็น
ผลมาจากการลดหรือการยกเลิกอากรศลุกากรตามความตกลงนี ้ในขณะเดียวกนัได้ก่อให้เกิดความเสียหาย
ตอ่อตุสาหกรรมภายใน จะไมถื่อวา่ความเสียหายดงักลา่วมาจากการน าเข้าสินค้าท่ีเพิ่มขึน้นัน้ 
 
2.  การไตส่วนภายใต้วรรค 1 จะต้องกระท าเฉพาะ โดยสอดคล้องกบัข้อ 3 และ 4.2 (ซี) ของความตกลง
ดบับลิว ที โอ วา่ด้วยมาตรการปกป้อง และเพ่ือการนีใ้ห้รวม ข้อ 3 และ 4.2 (ซี) และให้ถือเป็นส่วนหนึ่งของ
ความตกลงนีโ้ดยอนโุลม 
 
ข้อ 8.8: มาตรการปกป้องช่ัวคราว 
 
1. ในสถานการณ์ท่ีไม่ปกติและเป็นวิกฤตอย่างยิ่ง ซึ่งความล่าช้าจะก่อให้เกิดความเสียหายท่ียากตอ่
การแก้ไข ภาคีหนึ่งสามารถใช้มาตรการปกป้องชัว่คราวตามการพิจารณาวินิจฉัยเบือ้งต้นว่า มีหลกัฐานท่ี
ชดัแจ้งว่าการน าเข้าท่ีเพิ่มขึน้ของสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ อนัเป็นผลมาจากลดหรือยกเลิก
อากรตามความตกลงนี ้ได้ก่อให้เกิดหรือคกุคามให้เกิดความเสียหายอยา่งร้ายแรง ระยะเวลาของมาตรการ
ชัว่คราวดงักล่าว จะต้องไม่เกินหนึ่งร้อยห้าสิบ (150) วนั ซึ่งในระหว่างนัน้ จะต้องเป็นไปตามข้อก าหนดท่ี
เก่ียวเน่ืองกันของข้อ 8.5 8.6 และ 8.7 ให้นบัระยะเวลาของมาตรการชัว่คราวดงักล่าวใด ๆ เป็นส่วนหนึ่ง
ของระยะเวลาทัง้หมด ท่ีอ้างถึงในข้อ 8.6.1 จะต้องคืนอากรศลุกากรเพิ่มเติมใด ๆ ท่ีเก็บอนัเป็นผลมาจาก
มาตรการชัว่คราวดงักลา่วโดยพลนั หากการไตส่วนในภายหลงัท่ีอ้างถึงในข้อ 8.7 ่่ไมไ่ด้ชีช้ดัว่า การน าเข้า
ท่ีเพิ่มขึน้ของสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีฝ่ายหนึ่งได้ก่อให้เกิดหรือคกุคามให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรง
ตอ่อตุสาหกรรมภายใน ในกรณีดงักล่าว ภาคีท่ีใช้มาตรการ จะต้องใช้อากรศลุกากรท่ีระบไุว้ในตารางภาษี
ศลุกากรของตน ในภาคผนวก 3.4 เสมือนหนึง่วา่ไมเ่คยมีการใช้มาตรการชัว่คราว 
 
2. ในการวินิจฉัยว่าสถานการณ์ท่ีไมป่กติและเป็นวิกฤตอยา่งยิ่งดงักล่าวมีอยู่หรือไม ่ภาคีหนึ่งจะต้อง
ค านึงถึงอตัราการเพิ่มขึน้ของการน าเข้าสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดสินค้าของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง ทัง้ท่ี เห็นได้ชดัและ
โดยเปรียบเทียบ และภาพรวมของทกุระดบัการน าเข้าสินค้าของภาคีหนึ่งจากภาคีอีกฝ่ายหนึง่ เป็นสดัส่วน
ของการน าเข้าสินค้าทัง้หมด อนัเป็นผลมาจากการลดหรือยกเลิกอากรตอ่สินค้าตามความตกลงนี ้



 
ข้อ 8.9:  การแจ้งและการหารือ 
 
1. ภาคีหนึง่จะต้องแจ้งตอ่ภาคีอีกฝ่ายหนึง่อยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรโดยพลนั เก่ียวกบั 
 

(เอ)  การริเร่ิมการไตส่วนตามข้อ 8.7  
 
(บี)  ผลการพิจารณาเก่ียวกบัความเสียหายอย่างร้ายแรงหรือการคกุคามในเร่ืองนัน้ท่ีเกิดจาก

การน าเข้าท่ีเพิ่มขึน้ของสินค้าท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง อนัเป็นผลมาจากการลด
หรือยกเลิกอากรศลุกากรตอ่สินค้านัน้ตามความตกลงนี ้

 
(ซี)  การตดัสินใจท่ีจะใช้ หรือขยายระยะเวลาการใช้มาตรการปกป้อง หรือการใช้มาตรการ

ชัว่คราว และ 
 
(ดี)  การตดัสินใจท่ีจะเปิดเสรีของมาตรการปกป้องท่ีได้ใช้ก่อนหน้านีต้ามล าดบั  
 

2. ภาคีหนึ่งจะต้องจดัให้มีส าเนารายงานฉบบัท่ีเปิดเผยต่อสาธารณะ ของหน่วยงานผู้ มีอ านาจของ
ตน ให้แกภ่าคีอีกฝ่ายหนึง่ ตามท่ีก าหนดไว้ภายใต้ข้อ 8.7 โดยทนัทีเม่ือมีรายงานดงักลา่วแล้ว 
 
3. ในการแจ้งตามวรรค 1 ภาคีท่ีเป็นฝ่ายใช้หรือขยายระยะเวลาการใช้มาตรการปกป้อง จะต้องแสดง
หลกัฐานเก่ียวกบัความเสียหายร้ายแรง หรือการคกุคามในเร่ืองนัน้ท่ีเกิดจากการน าเข้าท่ีเพิ่มขึน้ของสินค้า
ท่ีได้ถ่ินก าเนิดของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ อนัเป็นผลมาจากการลด หรือยกเลิกอากรศลุกากรตามความตกลงนีด้้วย 
ค าอธิบายท่ีชดัเจนของสินค้าท่ีเก่ียวข้อง รายละเอียดของมาตรการท่ีเสนอรวมถึงเหตผุลในการไม่เลือกใช้
มาตรการท่ีอธิบายไว้ในข้อ 8.5 (เอ) หากเหมาะสม และวนัท่ีเร่ิมใช้ ระยะเวลา และตารางเวลาของการเปิด
เสรีของมาตรการตามล าดบั หากมี ในกรณีของการขยายระยะเวลาการใช้มาตรการ จะต้องจดัให้มีหลกัฐาน
วา่ อตุสาหกรรมภายในท่ีเก่ียวข้องก าลงัปรับตวั เม่ือมีการร้องขอ ภาคีฝ่ายท่ีใช้ หรือขยายระยะเวลาการใช้
มาตรการปกป้องจะต้องจดัให้มีข้อมลูเพิ่มเตมิตามท่ีภาคีอีกฝ่ายหนึง่อาจพิจารณาว่าจ าเป็น 
 
4. ภาคีท่ีจะใช้หรือขยายระยะเวลาการใช้มาตรการปกป้อง จะต้องให้โอกาสท่ีเพียงพอส าหรับการ
หารือล่วงหน้ากบัภาคีอีกฝ่ายหนึง่เพ่ือท่ีจะทบทวนข้อมลูท่ีให้ภายใต้วรรค 3 แลกเปล่ียนข้อคิดเห็นเก่ียวกบั
มาตรการ และบรรลขุ้อตกลงเร่ืองการชดเชยตามท่ีระบไุว้ในข้อ 8.10 และเร่ืองอ่ืน ๆ  
 
5. ในกรณีท่ีภาคีหนึ่งใช้มาตรการชัว่คราวท่ีอ้างถึงในข้อ 8.8 เม่ือมีการร้องขอของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง 
จะต้องริเร่ิมการหารือโดยทนัทีหลงัจากการใช้มาตรการดงักลา่ว 
 
6. บทบญัญัติเร่ืองการแจ้งในบทนีไ้ม่ถือเป็นการก าหนดให้ภาคีต้องเปิดเผยข้อมลูลบั ซึ่งการเปิดเผย
จะเป็นการขดัต่อการบงัคบัใช้กฎหมาย หรือมิฉะนัน้จะเป็นการขดัต่อผลประโยชน์สาธารณะ หรือจะเป็น



การเส่ือมสิทธิตอ่ผลประโยชน์ท่ีชอบธรรมทางพาณิชย์ของนิติบคุคลเฉพาะราย ไม่ว่าจะเป็นสาธารณะหรือ
เอกชน 
 
7. คู่ภาคีจะต้องจัดให้มีการแปลเป็นภาษาอังกฤษของการแจ้งภายใต้ข้อนี ้และการส่ือสารอ่ืนใด
ระหวา่งคูภ่าคี 
 
ข้อ 8.10:  การชดเชย 
 
1. ภาคีท่ีใช้มาตรการปกป้องจะต้องจดัให้มีการชดเชยตอ่ภาคีอีกฝ่ายหนึง่ท่ีเป็นการเปิดเสรีทางการค้า
ตามท่ีได้ตกลงร่วมกนัในรูปแบบของการลดหย่อนท่ีเท่าเทียมกนัในสาระส าคญั โดยการหารือกบัภาคีอีกฝ่าย 
การหารือดงักลา่วจะต้องเร่ิมขึน้ภายในสามสิบ (30) วนัท่ีมีการใช้มาตรการปกป้อง 
 
2. หากคูภ่าคีไม่สามารถบรรลขุ้อตกลงเร่ืองการชดเชยได้ภายในระยะเวลาสามสิบ (30) วนั หลงัจาก
ท่ีการหารือได้เร่ิมขึน้ ภาคีผู้ส่งออกสามารถระงบัการให้การลดหย่อนท่ีเท่าเทียมกนัในสาระส าคญัตอ่การค้า
ของภาคีท่ีใช้มาตรการปกป้อง 
 
3. จะต้องไม่ใช้สิทธิในการระงบัท่ีอ้างถึงในวรรค 2 ในปีแรกท่ีมาตรการปกป้องมีผลอยู่ โดยมีเง่ือนไข
วา่การใช้มาตรการปกป้องนัน้เป็นผลมาจากการเพิ่มขึน้อย่างชดัเจนของการน าเข้า และมาตรการดงักล่าว
สอดคล้องกบับทบญัญตัขิองบทนี ้
 
4. ภาคีหนึ่งจะต้องแจ้งตอ่ภาคีอีกฝ่ายหนึ่งอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรอย่างน้อยสามสิบ (30) วนัก่อน
การระงบัการให้การลดหยอ่นภายใต้วรรค 2 
 
5. พนัธกรณีในการให้การชดเชย ภายใต้ตามวรรค 1 และสิทธิในการระงบัการให้การลดหย่อนท่ีเท่า
เทียมกนัในสาระส าคญัภายใต้วรรค 2 จะต้องยตุใินวนัท่ียตุิการใช้มาตรการปกป้อง 



บทที่ 9 
 

การค้าบริการ 
 
ข้อ 9.1:  ค านิยาม 
  
 เพ่ือความมุง่ประสงค์ของบทนี ้
 
บริการที่ให้ในการใช้อ านาจหน้าที่ของรัฐบาล หมายถึง บริการใด ๆ ซึง่ไม่ได้ให้บนพืน้ฐานทางพาณิชย์ 
หรือในการแขง่ขนักบัผู้ให้บริการรายหนึง่หรือมากกว่า 
 
บริการซ่อมแซมและบ ารุงรักษาอากาศยาน หมายถึง กิจกรรมท่ีกระท าต่ออากาศยานหรือส่วนของ
อากาศยาน ในขณะท่ีอากาศยานนัน้ถกูถอนออกจากการให้บริการ และไมร่วมถึงการซอ่มบ ารุงในลานจอด 
 
บริการการด าเนินงานของท่าอากาศยาน หมายถึง บริการในอาคารผู้ โดยสารทางอากาศและภาคพืน้ดิน
บริเวณเขตลานบิน รวมถึงบริการการด าเนินงานบริเวณเขตลานวิ่ง บนพืน้ฐานของคา่ธรรมเนียมหรือสญัญา
ซึง่ครอบคลมุภายใต้ ซี พี ซี 7461 โดยไม่รวมถึงบริการด้านความปลอดภยัของทา่อากาศยานและบริการท่ี
ครอบคลมุในสว่นของการให้บริการภาคพืน้ 
 
การจัดตัง้ทางพาณิชย์ หมายถึง ประเภทใด ๆ ของธุรกิจหรือการจดัตัง้ทางวิชาชีพ ซึ่งรวมถึงการก่อตัง้ 
การได้มาหรือการคงไว้ซึง่นิตบิคุคล หรือประเภทอ่ืน ๆ ตลอดจนสาขาหรือส านกังานตวัแทนภายในดินแดน
ของภาคีเพ่ือความมุง่ประสงค์ในการให้บริการ 
 
บริการส ารองท่ีน่ังด้วยระบบคอมพวิเตอร์หมายถึง บริการท่ีให้โดยระบบคอมพิวเตอร์ท่ีมีข้อมลูเก่ียวกบั
ตารางการบินของสายการบิน ท่ีนัง่ ท่ีว่าง คา่โดยสาร และกฏเกณฑ์เก่ียวกบัคา่โดยสาร ซึ่งสามารถกระท า
การส ารองท่ีนัง่หรืออาจออกบตัรโดยสารผ่านระบบนัน้ได้ (สว่นหนึง่ของ ซี พี ซี 7523) 
 
นิตบุิคคล หมายถึง องค์กรตามกฎหมายใด ๆ ท่ีก่อตัง้โดยชอบ หรือมิฉะนัน้ก็จดัตัง้ขึน้ภายใต้กฎหมายท่ีใช้ 
ไม่ว่าเพ่ือหาก าไรหรือไม่ รวมถึงท่ีเป็นเจ้าของโดยรัฐบาล รวมถึงบรรษัท ทรัสต์ ห้างหุ้นส่วน กิจการร่วมค้า 
การเป็นเจ้าของแตเ่พียงผู้ เดียว หรือสมาคมใด ๆ  
 
มาตรการ หมายถึง มาตรการใด ๆ โดยภาคี ไมว่่าจะอยูใ่นรูปแบบของกฎหมาย ระเบียบข้อบงัคบั กฎเกณฑ์ 
ขัน้ตอน ค าตดัสิน การกระท าทางปกครอง หรือรูปแบบอ่ืนใด 
 
มาตรการท่ีภาคีน ามาใช้หรือคงไว้ หมายถึง มาตรการท่ีน ามาใช้หรือคงไว้โดย 
 

(เอ) รัฐบาลและหนว่ยงานผู้ มีอ านาจของสว่นกลาง สว่นภมูิภาค หรือสว่นท้องถ่ิน และ 



 
(บี) หน่วยงานท่ีมิใช่รัฐบาล ซึ่งใช้อ านาจท่ีได้รับมอบจากรัฐบาลหรือหน่วยงานผู้ มีอ านาจของ

สว่นกลาง สว่นภมูิภาค หรือสว่นท้องถ่ิน 
 

บุคคลธรรมดาของภาคี หมายถึง บคุคลธรรมดาท่ีพ านกัอาศยัในดนิแดนของภาคีและผู้ ท่ีภายใต้กฎหมาย
ของภาคีนัน้เป็นคนชาตขิองภาคีนัน้ 
 
การขายและการตลาดของบริการขนส่งทางอากาศ  มีความหมายเดียวกับค าดงักล่าวท่ีนิยามไว้ใน
วรรค 6 (บี) ของภาคผนวกแกตส์ เร่ืองบริการขนส่งทางอากาศ ยกเว้นค าว่า การตลาด จะต้องจ ากัดอยู่
เพียงการวิจยัตลาด การโฆษณา และการจดัจ าหนา่ย 
 
ผู้ให้บริการ หมายถึง นิตบิคุคลหรือบคุคลธรรมดาใด ๆ ท่ีมุง่จะให้หรือให้บริการ 
 
บริการ หมายถึง บริการใด ๆ ในสาขาใด ๆ ยกเว้นบริการท่ีให้ในการใช้อ านาจหน้าท่ีของรัฐบาล 
 
บริการทางอากาศเฉพาะทาง หมายถึง บริการทางอากาศใด ๆ ท่ีไม่ใช่เพ่ือการขนส่ง เช่น การดบัเพลิง
ทางอากาศ การชมทศันียภาพ การฉีดพ่น การส ารวจ การจดัท าแผนท่ี การถ่ายภาพ การกระโดดร่ม การ
เล่นเคร่ืองร่อนซึง่ลากโดยเคร่ืองบิน และการใช้เฮลิคอปเตอร์เพ่ือการตดัไม้และการก่อสร้าง และบริการทาง
อากาศอ่ืน ๆ ส าหรับเกษตรกรรม อตุสาหกรรม และการตรวจสอบ 
 
รัฐวิสาหกิจ หมายถึง นิตบิคุคลท่ีภาคีเป็นเจ้าของหรือควบคมุผา่นผลประโยชน์แหง่การเป็นเจ้าของ และ  
  
การค้าบริการ หมายถึง การให้บริการ 
 

(เอ)  จากดนิแดนของภาคีหนึง่ไปยงัดนิแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ (หมวด 1) 
 
(บี)  ในดนิแดนของภาคีหนึง่โดยบคุคลของภาคีนัน้ให้แก่บคุคลของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ (หมวด 2) 
 
(ซี)  โดยผู้ ให้บริการของภาคีหนึ่ง ผ่านการจดัตัง้ทางพาณิชย์ในดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง 

(หมวด 3) และ 
 
(ดี)  โดยผู้ ให้บริการของภาคีหนึ่ง ผ่านบุคคลธรรมดาท่ีอยู่ในดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง

(หมวด 4) 
 
 
 
 



ข้อ 9.2:  ขอบเขตและความครอบคลุม 
 
1. ให้ใช้บทนีก้บัมาตรการท่ีภาคีหนึง่น ามาใช้หรือคงไว้ซึง่มีผลกระทบตอ่การค้าบริการโดยผู้ให้บริการ

ของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ รวมถึงท่ีเก่ียวเน่ืองกบั 
 

(เอ)  การผลิต การจดัจ าหนา่ย การตลาด การขายและการจดัสง่บริการ 
 
(บี)  การซือ้ หรือการใช้ หรือการช าระเงิน ส าหรับบริการ 
 
(ซี)  การเข้าถึงและการใช้ ในสว่นท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการให้บริการ ซึง่บริการท่ีคูภ่าคีก าหนดให้ต้อง

เสนอตอ่สาธารณะโดยทัว่ไป และ 
 
(ดี)  การมีอยูข่องผู้ให้บริการของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ในดนิแดนของตน 
 

2. บทนีจ้ะต้องไมใ่ช้กบั 
 

(เอ)  บริการทางการเงินตามท่ีนิยามไว้ในข้อ 10.1 (ค านิยาม) 
 
(บี)  การจดัซือ้จดัจ้างโดยรัฐ 
 
(ซี)  การอุดหนุนหรือการให้โดยภาคีหรือรัฐวิสาหกิจ รวมถึงการให้กู้  การรับประกัน และการ

ประกนัท่ีสนบัสนนุโดยรัฐบาล 
 
(ดี)  บริการทางอากาศ รวมถึงบริการขนส่งทางอากาศทัง้ภายในประเทศและระหว่างประเทศ 

ไมว่า่มีตารางการบนิหรือไม ่และบริการท่ีเก่ียวเน่ือง ท่ีนอกเหนือไปจาก 
 

(หนึง่)  บริการซอ่มแซมและบ ารุงรักษาอากาศยาน 
 
(สอง)  การขายและการตลาดของบริการขนสง่ทางอากาศ 
 
(สาม)  บริการส ารองท่ีนัง่ด้วยระบบคอมพิวเตอร์ (ซี อาร์ เอส) 
 
(ส่ี)  บริการทางอากาศเฉพาะทาง 
 
(ห้า)  บริการการด าเนินงานของทา่อากาศยาน และ 
 
(หก)  บริการภาคพืน้ และ 



 
(อี)  มาตรการท่ีกระทบต่อบคุคลธรรมดาท่ีแสวงหาการเข้าสู่ตลาดการจ้างงานของภาคี หรือ

มาตรการท่ีเก่ียวกบัการถือสญัชาต ิถ่ินท่ีอยู ่หรือการจ้างงานถาวร  
 

3. บทนีจ้ะต้องไมข่ดัขวางภาคีจากการใช้มาตรการก ากบัดแูลการเข้าเมืองไปยงั หรือการพ านกัชัว่คราว
ของบคุคลธรรมดาในดินแดนของตน รวมถึงมาตรการท่ีจ าเป็นเพ่ือปกป้องบรูณภาพของ และให้ความมัน่ใจ
ใน การเคล่ือนย้ายอย่างเป็นระเบียบของบคุคลธรรมดาข้ามเขตแดนของตน โดยมีเง่ือนไขว่ามาตรการดงักล่าว
จะไมถ่กูใช้ในลกัษณะท่ีลบล้างหรือท าให้ประโยชน์ท่ีภาคีได้รับภายใต้ข้อก าหนดของข้อผกูพนัเฉพาะเส่ือมเสีย5 
 
ข้อ 9.3:  การเข้าสู่ตลาด6 
 

1.  ในส่วนท่ีเก่ียวกับการเข้าสู่ตลาดผ่านทางหมวดของการให้บริการดงัท่ีระบไุว้ในข้อ 9.1 ภาคีแตล่ะ
ฝ่ายจะต้องให้การประติบตัท่ีิเป็นการอนเุคราะห์แก่บริการและผู้ ให้บริการของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง ท่ีไม่ด้อยไป
กวา่ท่ีได้ระบไุว้ภายใต้ข้อตกลง ข้อจ ากดั และเง่ือนไขท่ีตกลงและระบไุว้ในตารางของตนท่ีอ้างถึงในข้อ 9.6 
 
2.  ในสาขาท่ีมีการรับข้อผกูพนัการเข้าสู่ตลาด มาตรการท่ีภาคีจะต้องไม่คงไว้หรือน ามาใช้ เว้นแตจ่ะ
ระบไุว้เป็นอยา่งอ่ืนในตารางของตนท่ีอ้างถึงในข้อ 9.6 ได้รับการนิยามวา่เป็น 
 

(เอ)  ข้อจ ากัดเร่ืองจ านวนผู้ ให้บริการ ไม่ว่าจะอยู่ในรูปแบบของโควตาจ านวน การผูกขาด ผู้
ให้บริการท่ีได้รับสิทธิแตผู่้ เดียว หรือข้อก าหนดเก่ียวกบัการทดสอบความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ 

 
(ปี)  ข้อจ ากัดเร่ืองมูลค่าโดยรวมของธุรกรรมทางบริการหรือสินทรัพย์ในรูปแบบของโควตา

จ านวน หรือข้อก าหนดเก่ียวกบัการทดสอบความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ 
 
(ซี)  ข้อจ ากัดเร่ืองจ านวนโดยรวมของการประกอบการบริการ หรือเร่ืองปริมาณโดยรวมของ

ผลได้จากบริการท่ีแสดงเป็นหน่วยตวัเลขท่ีก าหนดในรูปแบบของโควตาหรือข้อก าหนด
เก่ียวกบัการทดสอบความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ7 

 
(ดี)  ข้อจ ากัดเร่ืองจ านวนโดยรวมของบุคคลธรรมดาท่ีอาจได้รับการว่าจ้างในสาขาบริการ

เฉพาะหรือท่ีผู้ ให้บริการอาจจ้าง และเป็นผู้ ท่ีจ าเป็นส าหรับ และเก่ียวข้องโดยตรงกบั การ
ให้บริการสาขาเฉพาะ ในรูปแบบของโควตาจ านวน หรือข้อก าหนดเก่ียวกับการทดสอบ
ความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ 

                                                           
5 ข้อเท็จจริงเพียงอย่างเดียวที่ก าหนดให้มีการตรวจลงตรา จะต้องไม่ถือว่าเป็นการลบล้างหรือท าให้ประโยชน์ภายใต้ข้อ
ผกูพนัเฉพาะเสือ่มเสยี 
6 ไม่มีความใดในข้อนีท้ี่ควรถกูตีความว่าเป็นการขดัขวางภาคีในการน ามาใช้หรือคงไว้ซึ่ง  ข้อจ ากดัเชิงปริมาณที่ไม่เลือก
ปฏิบตัิที่เก่ียวเนื่องกบัวรรค 2 (เอ) และ 2 (อี) 
7 วรรค 2 (ซี) ไมค่รอบคลมุถึงมาตรการของภาคีที่จ ากดัปัจจยัที่ใช้ส าหรับการให้บริการ 



 
(อี)  มาตรการซึ่งจ ากดัหรือก าหนดประเภทเฉพาะขององค์กรตามกฎหมายหรือกิจการร่วมค้า 

ซึง่ผู้ให้บริการของภาคีอีกฝ่ายหนึง่อาจให้บริการผ่านองค์กรตามกฎหมาย หรือกิจการร่วม
ค้านัน้ และ 

 
(เอฟ)  ข้อจ ากดัเร่ืองการเข้าร่วมทุนโดยตา่งชาติในด้านการจ ากัดอตัราร้อยละสูงสดุของการถือ

หุ้นโดยตา่งชาต ิหรือมลูคา่โดยรวมของการลงทนุจากตา่งประเทศเฉพาะรายหรือโดยรวม 
 

ข้อ 9.4:  การประตบัิตเิยี่ยงคนชาติ 
 
1. ในสาขาท่ีระบไุว้ในตารางของตนท่ีอ้างถึงในข้อ 9.6 และโดยขึน้อยู่กับเง่ือนไขและข้อก าหนดด้าน
คณุสมบตัิใด ๆ ท่ีระบไุว้ในนัน้ ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องให้การประติบตัิท่ีเป็นการอนเุคราะห์ตอ่บริการและผู้
ให้บริการของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง ท่ีไม่ด้อยไปกว่าท่ีภาคีนัน้ให้แก่บริการและผู้ ให้บริการท่ีคล้ายคลึงกันของ
ตน8 ในสว่นท่ีเก่ียวกบัมาตรการทัง้หมดท่ีกระทบตอ่การให้บริการ 
 
2. ภาคีหนึ่งอาจปฏิบตัิตามข้อก าหนดของวรรค 1 โดยการให้แก่บริการและผู้ ให้บริการของภาคีอีกฝ่าย
หนึ่ง ซึ่งการประติบตัิท่ีเหมือนกันหรือต่างกันในทางรูปแบบอย่างใดอย่างหนึ่ง กับการประติบตัิท่ีภาคีนัน้
ให้แก่บริการและผู้ให้บริการท่ีคล้ายคลงึกนัของตน 
 
3. ให้พิจารณาว่าการประติบตัิท่ีเหมือนกันหรือต่างกันในทางรูปแบบเป็นการอนุเคราะห์ท่ีด้อยกว่า 
หากการประติบตัินัน้เป็นการปรับเปล่ียนเง่ือนไขของการแข่งขนัให้เอือ้ประโยชน์ต่อบริการหรือผู้ ให้บริการ
ของภาคีนัน้ เม่ือเปรียบเทียบกบับริการหรือผู้ให้บริการท่ีคล้ายคลงึกนัของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 
 
ข้อ 9.5:  ข้อผูกพันเพิ่มเตมิ 
 
 ในกรณีท่ีภาคีรับข้อผกูพนัเฉพาะเก่ียวกบัมาตรการท่ีกระทบตอ่การค้าบริการ ท่ีมิได้อยู่ภายใต้การ
จดัท าตารางภายใต้ข้อ 9.3 และ ข้อ 9.4 ให้ระบขุ้อผกูพนัดงักลา่วไว้ในตารางของตนในฐานะข้อผกูพนัเพิ่มเตมิ 
 
ข้อ 9.6:  ตารางข้อผูกพันเฉพาะ 
 
1. ให้ระบขุ้อผูกพนัเฉพาะท่ีภาคีแตล่ะฝ่ายได้รับไว้ภายใต้ข้อ 9.3 และ 9.4 ในตารางท่ีรวมไว้ในภาคผนวก 
9.6 ในสว่นท่ีเก่ียวกบัสาขาท่ีภาคีได้รับข้อผกูพนัดงักลา่วไว้ แตล่ะตารางจะต้องระบ ุ
 

(เอ)  ข้อตกลง ข้อจ ากดั และเง่ือนไขเร่ืองการเข้าสูต่ลาด 
 

                                                           
8 ขอัผกูพนัเฉพาะที่รับภายใต้ข้อนีจ้ะต้องไมถ่กูตีความว่าเป็นการก าหนดให้ภาคีใดต้องชดเชยส าหรับความเสยีเปรียบใดๆ 
ในการแขง่ขนัท่ีเป็นผลมาจากลกัษณะการเป็นตา่งชาติของบริการหรือผู้ให้บริการท่ีเก่ียวข้อง 



(บี)  เง่ือนไขและข้อก าหนดด้านคณุสมบตัเิร่ืองการประติบตัเิย่ียงคนชาติ 
 
(ซี)  การรับในสว่นท่ีเก่ียวเน่ืองกบัข้อผกูพนัเพิ่มเตมิ และ 
 
(ดี)  ในกรณีท่ีเหมาะสม กรอบเวลาส าหรับการปฏิบตัติามข้อผกูพนัดงักล่าว และวนัท่ีข้อผกูพนั

ดงักลา่วมีผลใช้บงัคบั 
 

2. ให้ระบุมาตรการท่ีไม่สอดคล้องกับทัง้ข้อ 9.3 และ 9.4 ไว้ในแถวท่ีเก่ียวเน่ืองกับข้อ 9.3 ในกรณีนี ้
จะพิจารณาวา่การระบดุงักลา่วเป็นการก าหนดเง่ือนไขหรือข้อก าหนดด้านคณุสมบตัติอ่ข้อ 9.4 เชน่กนั 
 
ข้อ 9.7:  การปรับเปล่ียนตาราง 
 
 การปรับเปล่ียนหรือการถอนใด ๆ ซึ่งข้อผูกพันเฉพาะเก่ียวกับการค้าบริการจะต้องกระท าโดย
เป็นไปตามข้อ 16.2 (การแก้ไข) ในการเจรจาส าหรับการปรับเปล่ียนหรือการถอนดงักล่าว คู่ภาคีจะต้อง
เจรจาเพ่ือท่ีจะบรรลุข้อตกลงเร่ืองการปรับชดเชยท่ีจ าเป็นใด ๆ ในการเจรจาและข้อตกลงดงักล่าว คู่ภาคี
จะต้องคงไว้ซึ่งระดบัทัว่ไปของข้อผูกพนัท่ีเป็นประโยชน์ซึ่งกันและกันท่ีเป็นการอนุเคราะห์ต่อการค้าท่ีไม่
ด้อยไปกวา่ท่ีระบไุว้ในตารางของตนในภาคผนวก 9.6 ก่อนการเจรจาดงักลา่ว 

 
ข้อ 9.8:  ระเบียบข้อบังคับภายใน 
 
1.  ในสาขาท่ีมีการรับข้อผูกพนัเฉพาะ ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องให้ความมัน่ใจว่ามาตรการทัง้หมดท่ีใช้
โดยทัว่ไปซึ่งกระทบต่อการค้าบริการจะได้รับการบริหารในลกัษณะท่ีสมเหตผุล ปราศจากอคติ และเป็น
กลาง  
 
2.  ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องคงไว้ซึง่ หรือจดัตัง้ องค์คณะหรือกระบวนพิจารณาทางยตุธิรรม อนญุาโตตลุาการ 
หรือทางปกครอง โดยเร็วท่ีสดุเทา่ท่ีจะปฏิบตัไิด้ ส าหรับการทบทวนค าตดัสินทางปกครองท่ีกระทบตอ่การค้า
บริการโดยพลนั เม่ือได้รับการร้องขอจากผู้ ให้บริการท่ีได้รับผลกระทบ และในกรณีท่ีมีเหตอุนัควร ส าหรับ
การเยียวยาท่ีเหมาะสมส าหรับค าตดัสินนัน้ ในกรณีท่ีขัน้ตอนดงักล่าวไม่เป็นอิสระจากหน่วยงานท่ีได้รับ
มอบหมายให้มีค าตดัสินทางปกครองท่ีเก่ียวข้อง ภาคีนัน้จะต้องท าให้มัน่ใจว่า โดยข้อเท็จจริงแล้วขัน้ตอน
ดงักลา่วจดัให้มีการทบทวนท่ีปราศจากอคตแิละเป็นกลาง  
 
3.  เพ่ือท่ีจะท าให้มัน่ใจว่า มาตรการท่ีเก่ียวเน่ืองกบัข้อก าหนดและขัน้ตอนด้านคณุสมบตัิ มาตรฐาน
ทางเทคนิค และข้อก าหนดเก่ียวกบัการออกใบอนญุาต จะไม่ก่อให้เกิดอปุสรรคตอ่การค้าบริการโดยไมจ่ าเป็น 
ซึง่รวมถึง อาทิ มาตรการท่ี  
 

(เอ)  อยูบ่นพืน้ฐานของหลกัเกณฑ์ท่ีปราศจากอคตแิละโปร่งใส เชน่ ความช านาญและความสามารถ
ในการให้บริการ 



 
(บี)  ไมเ่ป็นภาระมากกวา่ท่ีจ าเป็นในการให้ความมัน่ใจในคณุภาพของบริการ และ 
 
(ซี)  ในกรณีของขัน้ตอนการออกใบอนญุาต ไมเ่ป็นข้อจ ากดัในตวัเองตอ่การให้บริการ 
 

4.  ในกรณีท่ีภาคีหนึ่งคงไว้ซึ่งมาตรการท่ีเก่ียวเน่ืองกบัข้อก าหนดและขัน้ตอนด้านคณุสมบตัิ มาตรฐาน
ทางเทคนิค และข้อก าหนดเก่ียวกบัการออกใบอนญุาต ภาคีนัน้จะต้อง 
 

(เอ)  เปิดเผยตอ่สาธารณะในเร่ือง 
 

(หนึง่)  ข้อมูลเร่ืองข้อก าหนดและขัน้ตอนในการได้รับ การต่ออายุ หรือการรักษาไว้ ซึ่ง
ใบอนญุาตหรือคณุสมบตัทิางวิชาชีพใด ๆ และ 

 
(สอง)  ข้อมลูเร่ืองมาตรฐานทางเทคนิค 
 

(บี)  ท าให้มัน่ใจวา่ ในกรณีท่ีการให้บริการต้องได้รับการอนญุาตในรูปแบบใด ๆ  
 

(หนึง่)  ภายในระยะเวลาท่ีสมเหตผุลหลังจากการย่ืนค าขอส าหรับใบอนุญาตอนัถือว่า
ครบถ้วนสมบรูณ์ภายใต้กฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัภายในของตน จะพิจารณา
ค าขอและตดัสินวา่ควรให้การอนญุาตท่ีเก่ียวข้องหรือไม ่

 
(สอง)  แจ้งให้ผู้ขอทราบผลการพิจารณาโดยพลนัวา่ได้รับการอนญุาตท่ีเก่ียวข้องหรือไม่ 
 
(สาม)  เม่ือมีการร้องขอโดยผู้ขอจะให้ข้อมูลท่ีเก่ียวกบัสถานะของค าขอนัน้โดยไม่ล่าช้า

เกินควร และ 
 
(ส่ี)  ในกรณีท่ีสามารถปฏิบตัไิด้ เม่ือมีการร้องขออย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรโดยผู้ขอท่ี

ไม่ผา่นการพิจารณา จะให้เหตผุลอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรส าหรับการตดัสินใจ
ไมใ่ห้การอนญุาตท่ีเก่ียวข้องนัน้ และ 

 
(ซี)  จดัให้มีขัน้ตอนท่ีเพียงพอในการตรวจสอบความช านาญของผู้ประกอบวิชาชีพของภาคีอีก

ฝ่ายหนึง่ 
 

5.  โดยไม่ค านึงถึงอนวุรรค (บี) ของค านิยามว่า มาตรการที่ภาคีน ามาใช้หรือคงไว้ ในข้อ 9.1 จะต้อง
ไมใ่ช้ วรรค 1 ถึง 3 ในกรณีท่ีมาตรการท่ีเก่ียวข้องเป็นความรับผิดชอบของหน่วยงานท่ีมิใชรั่ฐบาล อยา่งไรก็
ตาม ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องสง่เสริมหนว่ยงานท่ีมิใชรั่ฐบาลดงักลา่วให้ปฏิบตัติามข้อก าหนดของวรรค 1 ถึง 3  
 



6.  หากผลของการเจรจาท่ีเก่ียวเน่ืองกบัข้อ 6.4 ของแกตส์ (หรือผลของการเจรจาใด ๆ ท่ีคล้ายกนัท่ีได้
กระท าในเวทีพหุภาคีอ่ืน ๆ ซึ่งคู่ภาคีทัง้สองฝ่ายเข้าร่วม) มีผลใช้บงัคบั ให้แก้ไขข้อนีต้ามความเหมาะสม
หลงัจากการหารือกนัระหว่างคูภ่าคี เพ่ือให้ผลดงักล่าวมีผลภายใต้ความตกลงนี ้คูภ่าคีตกลงท่ีจะประสานกัน
ในการเจรจาดงักลา่วตามความเหมาะสม 
 
ข้อ 9.9:  การยอมรับ 
 
1. ในกรณีท่ีภาคีหนึ่งยอมรับการศึกษาหรือประสบการณ์ท่ีได้รับ ข้อก าหนดท่ีได้ปฏิบตัิตาม หรือ
ใบอนุญาต หรือการรับรองท่ีได้ให้ในดินแดนของประเทศท่ีมิใช่ภาคี โดยตนเอง หรือโดยความตกลงหรือ
ข้อตกลง ไม่มีความใดในบทนีท่ี้จะถูกตีความได้ว่า เป็นการก าหนดให้ภาคีนัน้ยอมรับการศึกษา หรือ
ประสบการณ์ท่ีได้รับ ข้อก าหนดท่ีได้ปฏิบตัิตาม หรือใบอนญุาต หรือการรับรองท่ีได้ให้ในดินแดนของภาคี
อีกฝ่ายหนึง่  
 
2. ภาคีหนึง่จะต้องไมใ่ห้การยอมรับในลกัษณะท่ีก่อให้เกิดชอ่งทางในการเลือกปฏิบตัริะหว่างประเทศ
ต่าง ๆ ในการใช้มาตรฐาน หรือหลักเกณฑ์ของตนส าหรับการอนุมตั การออกใบอนุญาต หรือการรับรอง 
ให้แกผู่้ให้บริการ หรือข้อจ ากดัท่ีแอบแฝงตอ่การค้าบริการ 
 
ข้อ 9.10:  มาตรการปกป้องฉุกเฉิน 
 
 คู่ภาคีรับทราบถึงการเจรจาพหุภาคีตามข้อ 10 ของแกตส์เก่ียวกับเร่ืองมาตรการปกป้องฉุกเฉิน 
เม่ือมีการสรุปการเจรจาพหภุาคีดงักล่าว คูภ่าคีจะต้องท าการทบทวนเพ่ือความมุ่งประสงค์ในการหารือถึง
การแก้ไขท่ีเหมาะสมตอ่ความตกลงนี ้เพ่ือท่ีจะผนวกผลการเจรจาพหภุาคีดงักลา่ว 
 
ข้อ 9.11:  การปฏิเสธประโยชน์ 
 
 โดยขึน้อยูก่บัการแจ้งลว่งหน้า ภาคีหนึง่อาจปฏิเสธประโยชน์ของบทนีต้อ่ 
 
 (เอ)  ผู้ให้บริการของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ ในกรณีท่ีบริการนัน้ได้ให้โดยนิตบิคุคลซึ่งเป็นเจ้าของหรือ

ถูกควบคมุโดยบุคคลของประเทศท่ีมิใช่ภาคี และนิติบุคคลนัน้ไม่มีการประกอบธุรกิจท่ี
เป็นนยัส าคญัในดนิแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ หรือ 

 
(บี)  ผู้ให้บริการของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ ในกรณีท่ีบริการนัน้ได้ให้โดยนิตบิคุคลซึ่งเป็นเจ้าของหรือ

ถกูควบคมุโดยบคุคลของภาคีท่ีปฏิเสธประโยชน์ และนิติบคุคลนัน้ไม่มีการประกอบธุรกิจ
ท่ีเป็นนยัส าคญัในดนิแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 

 
 
 



ข้อ 9.12:  การทบทวน 
 
 สาม (3) ปีหลงัจากการมีผลใช้บงัคบัของความตกลงนี ้หรือเม่ือมีการร้องขอโดยภาคีหนึ่ง และเพ่ือให้
บรรลวุตัถปุระสงค์และความมุง่ประสงค์ของบทนี ้คณะกรรมาธิการอาจทบทวนบทนี ้โดยค านึงถึงการพฒันา
และระเบียบข้อบงัคบัเร่ืองการค้าบริการของคูภ่าคี ตลอดจนความคืบหน้าท่ีเกิดขึน้ใน ดบับลิว ที โอ รวมถึง
การหารือเก่ียวกบัมาตรการปกป้องฉกุเฉินและในเวทีเฉพาะอ่ืน ๆ ซึง่คูภ่าคีทัง้สองฝ่ายเป็นสมาชิก 
 
ข้อ 9.13:  คณะกรรมการว่าด้วยการค้าบริการ 
 
1. ณ ท่ีนีคู้ภ่าคีจดัตัง้คณะกรรมการวา่ด้วยการค้าบริการ (ซึง่ตอ่ไปนีจ้ะเรียกวา่ “คณะกรรมการ”)  
 
2. ให้คณะกรรมการมีหน้าท่ี 

 
(เอ)  ทบทวนการปฏิบตัติามและการด าเนินการของบทนี ้
 
(บี)  แลกเปล่ียนข้อมลูเร่ืองกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัภายใน 
 
(ซี)  หารือในประเดน็ใด ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบับทนีต้ามท่ีอาจตกลงกนั 
 
(ดี)  รายงานผลการพิจารณาของคณะกรรมการตอ่คณะกรรมาธิการ และ 
 
(อี) กระท าหน้าท่ี อ่ืน ๆ ตามท่ีอาจได้รับมอบหมายโดยคณะกรรมาธิการตามข้อ 13.1.4 

(คณะกรรมาธิการการค้าเสรี) 
 

 



 

 

บทที่ 10 
 

การค้าบริการทางการเงิน 
 

ข้อ 10.1:  ค านิยาม 
 
 เพ่ือความมุง่ประสงค์ของบทนี ้
 
ผู้ให้บริการทางการเงิน หมายถึง บคุคลธรรมดาหรือนิติบคุคลใด ๆ ท่ีมุ่งท่ีจะให้บริการหรือให้บริการทาง
การเงิน แตค่ าวา่ ผู้ให้บริการทางการเงนิ ไมร่วมถึงองค์กรของรัฐ 
 
การจัดตัง้ทางพาณิชย์ หมายถึง ประเภทใด ๆ ของการจดัตัง้ทางธุรกิจหรือทางวิชาชีพ รวมถึงการจดัตัง้
ผา่นทาง 
 

(เอ)   การก่อตัง้ การได้มา หรือการคงไว้ซึง่นิตบิคุคล หรือ 
 
(บี)  การสร้างหรือคงไว้ซึ่งสาขาหรือส านกังานตวัแทน ภายในดินแดนของภาคีหนึ่ง เพ่ือความ

มุง่ประสงค์ในการให้บริการทางการเงิน 
 

บริการทางการเงิน หมายถึง บริการใด ๆ ท่ีมีลกัษณะทางการเงิน ท่ีเสนอโดยผู้ ให้บริการทางการเงินของ
ภาคีหนึง่ บริการทางการเงินประกอบด้วยกิจกรรมดงัตอ่ไปนี ้

 
บริการประกนัภยัและบริการทีเ่ก่ียวข้องกบัการประกนัภยั 

 
(เอ)  การประกนัภยัโดยตรง (รวมถึงการประกนัภยัร่วม) 

    
(หนึง่)  ประกนัชีวิต 
 
(สอง)   ประกนัวินาศภยั 

 
(บี)  การประกนัภยัตอ่และการประกนัภยัตอ่ชว่ง 
 
(ซี)  ตวักลางการประกนัภยั เชน่ นายหน้าและตวัแทน 
 
(ดี) บริการสนบัสนนุการประกนัภยั เช่น การให้ค าปรึกษา คณิตศาสตร์ประกนัภยั การประเมิน

ความเส่ียง และบริการไกลเ่กล่ียการเรียกร้องคา่ชดเชย 
 



 

 

บริการดา้นการธนาคารและบริการทางการเงินอืน่ ๆ (ไมร่วมการประกนัภยั) 
 
(อี)  การรับเงินฝากและกองทนุท่ีสามารถจา่ยคืนได้อ่ืน ๆ จากสาธารณะ 
 
(เอฟ)  การให้สินเช่ือทกุประเภท รวมถึง สินเช่ือผู้บริโภค สินเช่ือจ านอง แฟคตอร่ิง และการสนบัสนุน

ทางการเงินส าหรับธุรกรรมทางพาณิชย์ 
 
(จี)  การให้เชา่ทรัพย์สินแบบลีสซิ่งการเงิน 
 
(เอช)  บริการการช าระเงินและส่งเงินทัง้หมด รวมถึงสินเช่ือ ชาร์จคาร์ดและบตัรเดบิต เช็คเดนิทาง 

และใบสัง่จา่ยเงินธนาคาร  
 
(ไอ)  การค า้ประกนัและภาระผกูพนั 
 
(เจ)  การค้าเพ่ือบญัชีของตนหรือเพ่ือบญัชีของลกูค้า ไม่ว่าจะเป็นการซือ้ขายในตลาดหลกัทรัพย์

หรือศนูย์ซือ้ขายนอกตลาดหลกัทรัพย์ หรืออ่ืนใด ซึง่เป็นการค้าดงัตอ่ไปนี ้
    

(หนึง่)  ตราสารในตลาดการเงิน (รวมถึง เช็ค ธนบตัร ใบรับรองการฝาก) 
 
(สอง)   การแลกเปล่ียนเงินตราตา่งประเทศ   
 
(สาม)  อนพุนัธ์ทางการเงิน ซึ่งรวมถึง แตไ่ม่จ ากดัอยู่เพียงสญัญาซือ้ขายล่วงหน้าประเภท

ฟิวเจอร์และออพชัน่ 
 
(ส่ี)  ตราสารเก่ียวกบัอตัราแลกเปล่ียนและอตัราดอกเบีย้ รวมถึงผลิตภณัฑ์ เช่น การสวอป 

สญัญาลว่งหน้า 
 
(ห้า)  หลกัทรัพย์โอนสิทธิได้ 
 
(หก)  ตราสารเปล่ียนมือได้อ่ืน ๆ และสินทรัพย์ทางการเงิน รวมถึงทองแทง่ 

 
(เค)  การมีส่วนร่วมในการออกหลกัทรัพย์ทกุประเภท รวมถึงการประกนัผลการขายหลกัทรัพย์ 

และการเป็นตวัแทน (ไม่ว่าจะเป็นส่วนรวมหรือส่วนบคุคล) และการให้บริการท่ีเก่ียวเน่ือง
กบัการออกหลกัทรัพย์ดงักลา่ว 

 
(แอล)  การเป็นนายหน้าค้าเงิน 
 



 

 

(เอ็ม) การจดัการสินทรัพย์ เช่น การจดัการเงินสดหรือกลุม่สินทรัพย์ การจดัการกองทนุรวม การ
จดัการกองทนุบ านาญ บริการรักษาและรับฝาก และการให้บริการทรัสต์ทกุรูปแบบ  

 
(เอ็น)  บริการสง่มอบและช าระบญัชีสินทรัพย์ทางการเงิน รวมถึงหลกัทรัพย์ อนพุนัธ์ทางการเงิน 

และตราสารเปล่ียนมือได้อ่ืน ๆ  
 
(โอ) การจดัหาและการถ่ายโอนข้อมลูทางการเงิน และการประมวลผลข้อมูลทางการเงิน และ

ซอฟต์แวร์ท่ีเก่ียวข้องโดยผู้ให้บริการทางการเงินอ่ืน ๆ  
 
(พี) บริการให้ค าปรึกษา เป็นตวักลาง และบริการสนบัสนนุทางการเงินอ่ืน ๆ ส าหรับกิจกรรม

ทัง้หมดท่ีแสดงรายการในอนวุรรค (อี) ถึง (โอ) รวมถึงการอ้างอิงและวิเคราะห์สินเช่ือ การ
วิจยัและให้ค าแนะน าด้านการลงทนุและกลุม่สินทรัพย์ การให้ค าแนะน าเก่ียวกบัการได้มา
ซึง่และการปรับโครงสร้างและยทุธศาสตร์ของบรรษัท 

 
นิติบุคคล หมายถึง องค์กรตามกฎหมายใด ๆ ท่ีก่อตัง้โดยชอบหรือมิฉะนัน้ก็จดัตัง้ขึน้ภายใต้กฎหมายท่ีใช้ 
ไมว่า่จะเพ่ือหาก าไรหรือเพ่ือการอ่ืน และไมว่า่จะเป็นเจ้าของโดยเอกชนหรือรัฐบาล ซึง่รวมถึงบรรษัท ทรัสต์ 
ห้างหุ้นสว่น กิจการร่วมค้าการเป็นเจ้าของแตเ่พียงผู้ เดียว หรือสมาคมใด ๆ  
 
นิตบุิคคลของภาคี หมายถึง นิตบิคุคลซึง่เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ข้อใดข้อหนึง่ ดงัตอ่ไปนี ้
 

(เอ)  ก่อตัง้หรือมิฉะนัน้ได้จดัตัง้ขืน้ภายใต้กฎหมายของภาคีนัน้และประกอบธุรกิจอย่างมีนยัส าคญั
ในบริการทางการเงินในดนิแดนของภาคีนัน้ หรือ  

 
(บี)  ในกรณีของการให้บริการทางการเงินผ่านทางการจดัตัง้ทางพาณิชย์ในดินแดนของภาคี

อีกฝ่ายหนึง่ เป็นเจ้าของหรือถกูควบคมุโดย 
 

(หนึง่)  บคุคลธรรมดาของภาคีนัน้ หรือ 
 
(สอง)  นิตบิคุคลของภาคีนัน้ตามได้ระบไุว้ภายใต้อนวุรรค (เอ) 
 

 นอกจากนี ้ในกรณีของไทย นิตบุิคคลดงักลา่วต้อง: 
 

(ซี)  เป็นเจ้าของโดยบคุคลของภาคี หากมากกวา่ร้อยละ 50 ของผลประโยชน์ในหุ้นในนิติบคุคล
นัน้มีบคุคลของภาคีนัน้เป็นเจ้าของอยา่งมีสิทธิได้รับประโยชน์  

 



 

 

(ดี)  ถกูควบคมุโดยบคุคลของภาคี หากบคุคลดงักล่าวมีอ านาจในการเสนอช่ือกรรมการบริหาร 
ในจ านวนข้างมากหรือมิฉะนัน้ก็เป็นผู้ มีอ านาจตามกฎหมายในการก ากับการกระท าของ
นิตบิคุคลนัน้ และ 

 
(อี)  อยู่ในเครือกับบุคคลอ่ืน เม่ือนิติบุคคลนัน้ควบคมุ หรือถูกควบคมุโดย บุคคลอ่ืนนัน้ หรือ

เม่ือนิตบิคุคลและบคุคลอ่ืนนัน้ตา่งถกูควบคมุโดยบคุคลเดียวกนั 
 

มาตรการ หมายถึง มาตรการใด ๆ โดยภาคีไม่วา่จะอยู่ในรูปแบบของกฎหมาย ระเบียบข้อบงัคบั กฎเกณฑ์ 
ขัน้ตอน ค าตดัสิน การกระท าทางปกครอง หรือรูปแบบอ่ืนใด 
 
มาตรการท่ีภาคีน ามาใช้หรือคงไว้ หมายถึง มาตรการท่ีใช้โดย 
 
 (เอ) รัฐบาลและหนว่ยงานผู้ มีอ านาจของสว่นกลาง สว่นภมูิภาค หรือสว่นท้องถ่ิน และ 
 
 (บี) หน่วยงานท่ีมิใช่รัฐบาลซึ่งใช้อ านาจท่ีได้รับมอบจากรัฐบาลหรือหน่วยงานผู้ มีอ านาจของ

สว่นกลาง สว่นภมูิภาค หรือสว่นท้องถ่ิน  
 
บุคคลธรรมดา หมายถึง คนชาตขิองชิลีหรือของไทยตามกฎหมายท่ีเก่ียวข้องของแตล่ะฝ่าย 
 
องค์กรของรัฐ หมายถึง 

 
(เอ)  รัฐบาล ธนาคารกลาง หรือหนว่ยงานทางการเงินของภาคี หรือองค์กรท่ีเป็นเจ้าของหรือถกู

ควบคมุโดยภาคี ท่ีมีส่วนเก่ียวข้องอย่างส าคญัในการปฏิบตัิหน้าท่ีหรือกิจกรรมของรัฐเพ่ือ
ความมุ่งประสงค์ของรัฐ โดยไม่รวมถึงองค์กรท่ีมีส่วนเก่ียวข้องอย่างส าคญัในการให้บริการ
ทางการเงินในเชิงพาณิชย์ หรือ 

  
(บี)   องค์กรเอกชนซึ่งท าหน้าท่ี ท่ีโดยปกติแล้วกระท าโดยธนาคารกลางหรือหน่วยงานทางการเงิน

ในการท าหน้าท่ีเหลา่นัน้ 
 
ข้อ 10.2  ขอบเขต 
 
1.  ให้ใช้บทนีก้บัมาตรการท่ีคูภ่าคีน ามาใช้หรือคงไว้ ซึง่มีผลกระทบตอ่การค้าบริการทางการเงิน 
 
2.  เพ่ือความมุ่งประสงค์ของบทนี  ้การค้าบริการทางการเงินได้รับการนิยามว่า เป็นการให้บริการทาง
การเงินผา่นหมวดตา่ง ๆ ดงัตอ่ไปนี ้

 
(เอ)  จากดนิแดนของภาคีหนึง่ไปยงัดนิแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ (หมวด 1) 



 

 

 
(บี)  ในดนิแดนของภาคีหนึง่ ให้แก่ผู้บริโภคบริการทางการเงินของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ (หมวด 2) 
 
(ซี)  โดยผู้ ให้บริการทางการเงินของภาคีหนึ่ง ผ่านการจดัตัง้ทางพาณิชย์ในดินแดนของภาคีอีก

ฝ่ายหนึง่ (หมวด 3) และ 
 
(ดี)   โดยผู้ ให้บริการทางการเงินของภาคีหนึ่ง ผ่านบุคคลธรรมดาท่ีอยู่ในดินแดนของภาคีอีก

ฝ่ายหนึง่ (หมวด 4)  
 

3.  บทนีจ้ะต้องไมใ่ช้กบัมาตรการซึง่มีผลกระทบตอ่ 
 
(เอ)  กิจกรรมท่ีด าเนินการโดยธนาคารกลางหรือหน่วยงานทางการเงินหรือโดยองค์กรของรัฐ

อ่ืนใดตามนโยบายทางการเงินหรือนโยบายอตัราแลกเปล่ียน  
 
(บี)  กิจกรรมท่ีเป็นส่วนหนึ่งของระบบประกันสงัคมตามกฎหมายท่ีบญัญัติไว้ หรือแผนการ

เกษียณของภาครัฐ และ 
 
(ซี)  กิจกรรมอ่ืน ๆ ท่ีด าเนินการโดยองค์กรของรัฐ ให้แก ่หรือด้วยการค า้ประกนัโดย หรือการใช้

ทรัพยากรทางการเงินของ รัฐบาล 
 

4. เพ่ือความชัดเจนยิ่งขึน้ ไม่มีความใดในบทนีท่ี้จะถูกตีความว่าเป็นการก าหนดพันธกรณีใด ๆ ท่ี
เก่ียวข้องกบั  

 
(เอ)  การจดัซือ้จดัจ้างโดยรัฐ หรือ 
 
(บี)  การอุดหนนุหรือการให้ ซึ่งรวมถึงการให้กู้  การรับประกัน และการประกนัท่ีสนบัสนุนโดย

รัฐบาล ท่ีให้โดยภาคี หรือตามเง่ือนไขใด ๆ ท่ีผกูกบัการรับการอดุหนนุหรือการให้ดงักล่าว 
ไม่ว่าการอุดหนุนหรือการให้นัน้จะถูกเสนอให้เฉพาะแก่บริการภายในประเทศ ผู้บริโภค
บริการ หรือผู้ให้บริการ  

 
ข้อ 10.3  การเข้าสู่ตลาด 
 
1. ในส่วนท่ีเก่ียวกับการเข้าสู่ตลาดผ่านหมวดของการให้บริการตามท่ีระบไุว้ในข้อ 10.2 ภาคีแต่ละ
ฝ่ายจะต้องให้การประติบตัิท่ีเป็นการอนเุคราะห์ แก่บริการทางการเงินและผู้ ให้บริการทางการเงินของภาคี
อีกฝ่ายหนึ่ง ท่ีไม่ด้อยไปกวา่ท่ีระบไุว้ภายใต้ข้อตกลง ข้อจ ากดั และเง่ือนไขท่ีตกลงและระบไุว้ในตารางของ
ตนท่ีอ้างถึงในข้อ 10.5 
 



 

 

2.  ในสาขาท่ีมีการรับข้อผกูพนัการเข้าสู่ตลาด มาตรการท่ีภาคีจะต้องไม่คงไว้หรือน ามาใช้ ไม่ว่าจะ
บนพืน้ฐานของการแบง่เขตภมูิภาคหรือบนพืน้ฐานของดนิแดนทัง้หมดของตน เว้นแตจ่ะระบไุว้เป็นอยา่งอ่ืน
ในตารางของตน ได้รับการนิยามวา่เป็น  
 

(เอ)  ข้อจ ากัดเร่ืองจ านวนผู้ ให้บริการทางการเงิน ไม่ว่าจะอยู่ในรูปแบบของโควตาจ านวน การ
ผูกขาด ผู้ ให้บริการแต่เพียงผู้ เดียว หรือข้อก าหนดเก่ียวกับการทดสอบความจ าเป็นทาง
เศรษฐกิจ 

 
(บี)  ข้อจ ากัดเร่ืองมูลค่าโดยรวมของธุรกรรมบริการทางการเงิน หรือสินทรัพย์ในรูปแบบของ

โควตาจ านวน หรือข้อก าหนดเก่ียวกบัการทดสอบความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ 
 
(ซี)  ข้อจ ากัดเร่ืองจ านวนโดยรวมของการประกอบการบริการทางการเงิน หรือเร่ืองปริมาณ

โดยรวมของผลได้จากบริการท่ีแสดงเป็นหน่วยตวัเลขท่ีก าหนดในรูปแบบของโควตา หรือ
ข้อก าหนดท่ีเก่ียวกบัการทดสอบความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ16 

 
(ดี)  ข้อจ ากดัเร่ืองจ านวนโดยรวมของบคุคลธรรมดาท่ีอาจได้รับการว่าจ้างในสาขาบริการทาง

การเงินเฉพาะ หรือท่ีผู้ ให้บริการทางการเงินอาจจ้าง และเป็นผู้ ท่ีจ าเป็นส าหรับ และ
เก่ียวข้องโดยตรงกับ การให้บริการทางการเงินเฉพาะ ในรูปแบบของโควตาจ านวนหรือ
ข้อก าหนดเก่ียวกบัการทดสอบความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ 

 
(อี)  มาตรการซึ่งจ ากัดหรือก าหนดประเภทเฉพาะขององค์กรตามกฎหมายหรือกิจการร่วมค้า 

ซึ่งผู้ ให้บริการทางการเงินของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งอาจให้บริการทางการเงินผ่านองค์กรตาม
กฎหมายหรือกิจการร่วมค้านัน้ และ  

 
(เอฟ)  ข้อจ ากดัเร่ืองการร่วมทนุจากต่างประเทศในด้านการจ ากัดอตัราร้อยละสูงสุดของการถือ

หุ้นโดยตา่งชาต ิหรือมลูคา่โดยรวมของการลงทนุจากตา่งประเทศเฉพาะรายหรือโดยรวม  
 

ข้อ 10.4  การประตบัิตเิยี่ยงคนชาติ 
 
1. ในสาขาท่ีระบไุว้ในตารางของตนท่ีอ้างถึงในข้อ 10.5 และโดยขึน้อยู่กบัเง่ือนไขและข้อก าหนดด้าน
คณุสมบตัิท่ีระบไุว้ในนัน้ ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องให้การประติบตัิท่ีเป็นการอนเุคราะห์ ตอ่บริการทางการเงิน 
และผู้ ให้บริการทางการเงินของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง ในส่วนท่ีเก่ียวกับมาตรการทัง้หมดท่ีกระทบต่อการ

                                                           
16 อนวุรรค 2 (ซี) ไมค่รอบคลมุถึงมาตรการของภาคีที่จ ากดัปัจจยัที่ใช้ส าหรับการให้บริการ 



 

 

ให้บริการทางการเงิน ท่ีไม่ด้อยไปกว่าการประติบัติท่ีภาคีนัน้ให้แก่บริการทางการเงินและผู้ ให้บริการ
ทางการเงินท่ีคล้ายคลงึกนัของตน17  
 
2. ภาคีหนึ่งอาจปฏิบตัติามข้อก าหนดของวรรค 1 โดยการให้บริการทางการเงินและผู้ให้บริการทางการ
เงินของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง ซึง่การประตบิตัิท่ีเหมือนกนัในทางรูปแบบหรือการประติบตัิท่ีตา่งกนัในทางรูปแบบอยา่ง
ใดอย่างหนึ่ง กบัการประติบตัิท่ีภาคีนัน้ให้แก่บริการทางการเงินและผู้ ให้บริการทางการเงินท่ีคล้ายคลึงกัน
ของตน  
 
3. การประติบตัิท่ีเหมือนกนัในทางรูปแบบหรือการประติบตัิท่ีตา่งกนัในทางรูปแบบจะต้องได้รับการ
พิจารณาว่า เป็นการอนเุคราะห์ท่ีด้อยกวา่ หากการประติบตันิัน้เป็นการปรับเปล่ียนเง่ือนไขของการแข่งขนั
ให้เอือ้ประโยชน์ตอ่บริการทางการเงินหรือผู้ ให้บริการทางการเงินของภาคีหนึ่ง เม่ือเปรียบเทียบกับบริการ
ทางการเงินหรือผู้ให้บริการทางการเงินท่ีคล้ายคลงึกนัของภาคีอีกฝ่ายหนึง่  
 
ข้อที่ 10.5  ตารางข้อผูกพันเฉพาะ 
 
1.  ข้อผกูพนัเฉพาะท่ีภาคีแตล่ะฝ่ายได้มีการรับภายใต้ข้อ 10.3 และ 10.4 ได้ระบไุว้ในตารางท่ีรวมไว้
ในภาคผนวก สอง ในสว่นท่ีเก่ียวกบัสาขาท่ีได้มีการรับข้อผกูพนัดงักลา่ว แตล่ะตารางจะระบ ุ
  

(เอ)  ข้อตกลง ข้อจ ากดั และเง่ือนไขเร่ืองการเข้าสูต่ลาด และ 
 
(บี)  เง่ือนไข และข้อก าหนดด้านคณุสมบตัเิร่ืองการประติบตัเิย่ียงคนชาติ 

 
2. มาตรการท่ีไม่สอดคล้องกบัทัง้ข้อ 10.3 และ 10.4 ได้ระบไุว้ในแถวท่ีก่ียวกบัข้อ 10.3 ในกรณีนี ้การ
ระบนีุจ้ะถกูพิจารณาวา่เป็นการก าหนดเง่ือนไขหรือข้อจ ากดัตอ่ข้อ 10.4 เชน่กนั 
 
ข้อที่ 10.6  ความโปร่งใสของระเบียบข้อบังคับ 
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องท าให้มัน่ใจว่า มาตรการท่ีใช้เป็นการทัว่ไปท่ีภาคีน ามาใช้หรือคงไว้ ได้รับการ
เผยแพร่โดยพลนั หรือให้สาธารณะเข้าถึงได้โดยการอ่ืน18 
 
2.  ในขอบเขตท่ีสามารถปฏิบตัิได้ ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องให้มาตรการท่ีใช้เป็นการทัว่ไป ซึ่งภาคีนัน้
เสนอจะน ามาใช้ แก่บคุคลท่ีมีส่วนได้ส่วนเสีย เป็นการล่วงหน้า เพ่ือท่ีจะให้โอกาสแก่บคุคลดงักล่าวในการ
แสดงความเห็นเก่ียวกบัมาตรการนัน้  

                                                           
17 ข้อผกูพนัเฉพาะที่รับภายใต้ข้อนีจ้ะต้องไมถ่กูตีความวา่เป็นการก าหนดให้ภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึง่ต้องชดเชยส าหรับความ
เสยีเปรียบในการแขง่ขนัท่ีเป็นผลมาจากลกัษณะการเป็นตา่งชาติของบริการหรือผู้ให้บริการท่ีเก่ียวข้อง 
18 เพื่อความชดัเจนยิ่งขึน้ คูภ่าคีตกลงกนัวา่ข้อมลูดงักลา่วอาจได้รับการเผยแพร่ในภาษาที่ภาคีแตล่ะฝ่ายเลอืก 



 

 

 
3.  หน่วยงานท่ีก ากบัดแูลด้านการเงินท่ีเหมาะสมของภาคีแต่ละฝ่าย จะต้องให้บคุคลท่ีมีส่วนได้ส่วน
เสียเข้าถึงข้อก าหนดของตนในการย่ืนค าขออนญุาตซึง่เก่ียวข้องกบัการให้บริการทางการเงิน 
  
4.  เม่ือมีการร้องขอจากผู้ ย่ืนค าขออย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร หน่วยงานท่ีก ากับดแูลด้านการเงินท่ี
เหมาะสม จะต้องแจ้งต่อผู้ ย่ืนค าขอถึงสถานะของค าขอนัน้ หากหน่วยงานดงักล่าวจ าเป็นต้องใช้ข้อมูล
เพิ่มเตมิจากผู้ ย่ืนค าขอ หนว่ยงานนัน้จะต้องแจ้งตอ่ผู้ ย่ืนค าขอโดยไมล่า่ช้าเกินควร  
 
5.  ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องใช้ความพยายามสงูสดุในการปฏิบตัิตามและใช้มาตรฐานท่ีเห็นชอบในระดบั
ระหวา่งประเทศเร่ืองระเบียบข้อบงัคบัและการควบคมุดแูลในสาขาบริการทางการเงินในดนิแดนของตน 
  
ข้อที่ 10.7  การประมวลผลข้อมูลในสาขาบริการทางการเงนิ 
 
1.  ในสาขาท่ีมีการรับข้อผูกพนัเฉพาะ ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องอนุญาตให้ผู้ ให้บริการทางการเงินของ
ภาคีอีกฝ่ายหนึง่ถ่ายโอนข้อมลูในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์หรือรูปแบบอ่ืน ๆ ไปยงัและออกจากดนิแดนของตน 
เพ่ือการประมวลผลข้อมูล ซึ่งการประมวลผลนัน้มีความจ าเป็นในการท าธุรกิจตามปกติของผู้ ให้บริการ
ทางการเงินดงักลา่ว 
 
2. ไมมี่ความใดในวรรค 1 ท่ีจะ 
 
 (เอ)  จ ากัดสิทธิของภาคีหนึ่งในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล สิทธิส่วนบุคคล และความลับ

ของประวตับิคุคลและบญัชี รวมถึงท่ีเป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัภายในของ
ตน ตราบเท่าท่ีสิทธิดังกล่าวจะไม่ถูกใช้เป็นช่องทางในการหลีกเล่ียงข้อผูกพันหรือ
พนัธกรณีของภาคีนัน้ภายใต้ความตกลงนี ้ 

 
(บี)  ห้ามผู้ก ากบัดแูลของภาคีหนึง่ด าเนินการตามเหตผุลของการก ากบัดแูลหรือการก ากบัดแูล

เพ่ือความมัน่คงในระบบการเงิน ในการก าหนดให้ผู้ ให้บริการทางการเงินในดินแดนของ
ตนปฏิบตัิตามระเบียบข้อบงัคบัภายในท่ีเก่ียวเน่ืองกับการจดัการและจดัเก็บข้อมูล และ
การบ ารุงรักษาระบบ ตลอดจนการเก็บรักษาส าเนาประวตัข้ิอมลูในดินแดนของตน หรือ 

 
(ซี)  ถูกตีความว่าเป็นการก าหนดให้ภาคีหนึ่งอนุญาตการให้บริการข้ามพรมแดนหรือการรับ

บริการในตา่งแดนท่ีภาคีนัน้ไม่ได้ระบุเป็นข้อผกูพนัเฉพาะท่ีเก่ียวเน่ืองนัน้ รวมถึงอนญุาต
ให้ผู้ ให้บริการทางการเงินท่ีมิใช่ผู้ มีถ่ินพ านกัในดินแดนของตนด าเนินการด้วยตนเองเป็น
หลกั ด าเนินการผ่านคนกลางหรือในฐานะคนกลางเอง ในการให้และถ่ายโอนข้อมูลทาง
การเงินและการประมวลผลข้อมลูทางการเงินตามท่ีอ้างถึงในอนวุรรค (โอ) ของข้อ 10.1 

 
 



 

 

ข้อ 10.8  ข้อมูลลับ 
 

ไมมี่ความใดในบทนีท่ี้จะ  
 

(เอ)  ก าหนดให้ภาคีใดต้องให้ข้อมลูลบั ซึ่งการเปิดเผยข้อมูลดงักล่าวจะขดัขวางการบงัคบัใช้
กฎหมาย หรือมิฉะนัน้จะขดัตอ่ผลประโยชน์สาธารณะ หรือท าให้ผลประโยชน์เชิงพาณิชย์
อนัชอบธรรมของนิตบิคุคลแหง่ใดแหง่หนึง่ทัง้ท่ีเป็นของรัฐหรือเอกชนเส่ือมลง และ 

  
(บี)  ถูกตีความว่าเป็นการก าหนดให้ภาคีหนึ่งเปิดเผยข้อมูลท่ีเก่ียวเน่ืองกับกิจธุระและบญัชี

ทางการเงินของลกูค้าแตล่ะราย หรือข้อมลูลบัหรือข้อมลูท่ีมีลกัษณะเป็นกรรมสิทธท่ีอยูใ่น
ความครอบครองขององค์กรของรัฐ  

 
ข้อ 10.9  การยกเว้นเพ่ือการก ากับดูแลเพ่ือความม่ันคงในระบบทางการเงนิ 
 

ไม่มีความใดในความตกลงนีท่ี้จะห้ามมิให้ภาคีน ามาใช้หรือคงไว้ซึ่งมาตรการเพ่ือเหตผุลในการ
ก ากับดแูลเพ่ือความมัน่คงในระบบทางการเงิน รวมถึงเพ่ือการคุ้มครองผู้ลงทุน ผู้ฝากเงิน ผู้ ถือกรมธรรม์ 
หรือบคุคลซึ่งผู้ ให้บริการทางการเงินมีหน้าท่ีดแูลทรัพย์สินให้ตนด้วยความซ่ือสตัย์สุจริต หรือเพ่ือให้ความ
มัน่ใจว่ามีความมัน่คง ความน่าเช่ือถือ และเสถียรภาพของระบบทางการเงิน ในกรณีท่ีมาตรการดงักลา่วไม่
สอดคล้องกบับทบญัญัติของบทนี ้มาตรการดงักล่าวจะไม่ถกูใช้เป็นชอ่งทางในการหลีกเล่ียงข้อผกูพนัหรือ
พนัธกรณีของภาคีภายใต้บทนี ้ 
 
ข้อที่ 10.10  การยอมรับ 
 
1. ภาคีหนึง่อาจยอมรับมาตรการก ากบัดแูลเพ่ือความมัน่คงในระบบทางการเงินของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง
ในการชีช้ดัว่ามาตรการของภาคีท่ีเก่ียวเน่ืองกบับริการทางการเงินจะถกูใช้อย่างไร การยอมรับดงักล่าว ซึ่ง
อาจบรรลุผลได้โดยการปรับให้เข้ากัน หรือด้วยวิธีการอ่ืนใดนัน้ อาจตัง้อยู่บนพืน้ฐานของความตกลงหรือ
ข้อตกลงหรืออาจยอมรับด้วยตนเอง  
 
2.  ภาคีท่ีเป็นภาคีต่อความตกลงหรือข้อตกลงกับบุคคลท่ีสามดงัท่ีอ้างถึงในวรรคหนึ่ง ไม่ว่าจะเป็น
ความตกลงหรือข้อตกลงท่ีจะกระท าในอนาคตหรือมีอยู่ในปัจจุบนั จะต้องให้โอกาสอย่างเพียงพอแก่ภาคี
อีกฝ่ายหนึ่งท่ีจะเจรจาเพ่ือการภาคยานวุตัิความตกลงหรือข้อตกลงดงักล่าว หรือเพ่ือเจรจากับตนเพ่ือท า
ความตกลงหรือข้อตกลงท่ีสามารถเปรียบเทียบกันได้ ภายใต้สถานการณ์ท่ีจะมีระเบียบข้อบงัคับ การ
ควบคมุดแูลและการปฏิบตัิตามระเบียบข้อบงัคบัดงักล่าวท่ีเทา่เทียมกนั และหากเหมาะสม ขัน้ตอนเก่ียวกบั
การแบง่ปันข้อมลูระหวา่งคูภ่าคี ในกรณีท่ีภาคีหนึง่ให้การยอมรับด้วยตนเอง ภาคีนัน้จะต้องให้โอกาสอยา่ง
เพียงพอแกภ่าคีอีกฝ่ายในการแสดงให้เห็นวา่มีสถานการณ์ดงักลา่วมีอยูจ่ริง 
 
 



 

 

ข้อ 10.11  คณะกรรมการว่าด้วยบริการทางการเงนิ  
 
1.  ณ ท่ีนี ้คูภ่าคีจดัตัง้คณะกรรมการว่าด้วยบริการทางการเงิน (ซึ่งตอ่ไปนีเ้รียกว่า “คณะกรรมการ”) 
ให้คณะกรรมการประกอบด้วยผู้แทนของคู่ภาคี ผู้แทนหลักของภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องเป็นเจ้าหน้าท่ีของ
กระทรวงการคลงัหรือหนว่ยงานท่ีได้รับมอบหมายโดยกระทรวงการคลงัของภาคี 
 
2.  หน้าท่ีของคณะกรรมการจะต้องรวมถึงการก ากบัดแูลการปฏิบตัิตามบทนีแ้ละพิจารณาประเด็นท่ี
เก่ียวกบับริการทางการเงิน ท่ีภาคีสง่ให้ 
 
3.  คณะกรรมการจะต้องประชมุเม่ือมีการร้องขอจากภาคีหนึ่ง ในวนัท่ีและวาระท่ีคู่ภาคีได้ตกลงกัน
ลว่งหน้า  
 
ข้อ 10.12  การหารือ 
 
1. ภาคีหนึ่งอาจร้องขอให้มีการหารือกับภาคีอีกฝ่ายหนึ่งในเร่ืองใด ๆ ท่ีเกิดขึน้ภายใต้บทนี ้ภาคีอีก
ฝ่ายหนึ่งจะต้องให้การพิจารณาค าร้องขอด้วยความเห็นอกเห็นใจ คู่ภาคีจะต้องรายงานผลของการหารือ
ตอ่คณะกรรมการ 
 
2. การหารือภายใต้ข้อนีจ้ะต้องรวมเจ้าหน้าท่ีจากหน่วยงานท่ีระบไุว้ในภาคผนวก หนึง่  

 
3. ไม่มีความใดในข้อนีท่ี้จะตีความว่าเป็นการก าหนดให้หน่วยงานทางการเงินท่ีเข้าร่วมในการหารือ
ต้องเปิดเผยข้อมลูหรือด าเนินการใด ๆ ท่ีจะเป็นการแทรกแซงในแตล่ะเร่ืองเก่ียวกบัระเบียบข้อบงัคบั การ
ก ากบัดแูล การบริหารจดัการ หรือการใช้บงัคบั 
 
4. ในกรณีท่ีหนว่ยงานทางการเงินของภาคีหนึง่จ าเป็นต้องใช้ข้อมลูเพื่อความมุ่งประสงค์ในการก ากบั
ดแูลท่ีเก่ียวกับผู้ ให้บริการทางการเงินในดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง หน่วยงานทางการเงินดงักล่าวอาจ
ติดต่อหน่วยงานผู้ มีอ านาจทางการเงินในดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งเพ่ือแสวงหาข้อมูล การให้ข้อมูล
ดงักล่าวอาจขึน้อยูก่บัข้อตกลง เง่ือนไข และข้อจ ากดัท่ีอยู่ในกฎหมายท่ีเก่ียวข้องของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง หรือ
ขึน้อยูก่บัข้อก าหนดของความตกลงหรือข้อตกลงลว่งหน้า ระหวา่งหนว่ยงานทางการเงินของแตล่ะฝ่าย 
 
ข้อ 10.13  บทบัญญัตเิฉพาะเร่ืองการระงับข้อพพิาท  
 
1.  ยกเว้นจะระบไุว้เป็นอย่างอ่ืนในข้อนี ้ให้ระงบัข้อพิพาทใด ๆ ภายใต้บทนีโ้ดยเป็นไปตามบทบญัญัติ
ของบทท่ี 14 (การระงบัข้อพิพาท) 
 
2.  ให้ถือว่าการหารือท่ีมีขึน้ภายใต้ข้อ 10.12 เป็นการปรึกษาหารือท่ีอ้างถึงในข้อ 14.3 (การปรึกษาหารือ) 
เว้นแตคู่่ภาคีจะตกลงกนัเป็นอ่ืน ถ้าเร่ืองดงักล่าวยงัไม่ได้รับการแก้ไขภายในหกสิบ (60) วนั หลงัจากวนัท่ี



 

 

เร่ิมต้นการหารือภายใต้ข้อ 10.12 หรือเก้าสิบ (90) วนั หลงัจากวนัท่ีได้รับค าร้องขอให้มีการหารือภายใต้ข้อ 
10.12.1 แล้วแต่ว่าสิ่งใดเกิดขึน้ก่อน ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องอาจร้องขออย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้มีการจดัตัง้
คณะอนญุาโตตลุาการได้ คูภ่าคีจะต้องรายงานผลของการปรึกษาหารือโดยตรงตอ่ คณะกรรมาธิการ 
 
3.  อนญุาโตตลุาการในคณะอนญุาโตตลุาการท่ีจดัตัง้ขึน้ส าหรับข้อพิพาทท่ีเกิดขึน้ภายใต้บทนีจ้ะต้อง
เป็นไปตามข้อก าหนดท่ีระบุไว้ในข้อ 14.7 (องค์ประกอบของคณะอนุญาโตตลุาการ) และจะต้องมีความ
เช่ียวชาญหรือประสบการณ์ในด้านกฎหมายหรือทางปฏิบตัิเก่ียวกบับริการทางการเงิน ซึ่งอาจรวมถึงการ
ควบคมุดแูลสถาบนัทางการเงิน 
 
4.  โดยสอดคล้องกบัข้อ 14.14 (การไมป่ฏิบตัิตามค าชีช้ดั การชดเชยและการระงบัสิทธิประโยชน์หรือ
พนัธกรณีอ่ืน ๆ ) ในข้อพิพาทใด ๆ ท่ีคณะอนุญาโตตลุาการตดัสินว่ามาตรการไม่สอดคล้องกับพนัธกรณี
ของความตกลงนีแ้ละมาตรการนัน้สง่ผลกระทบตอ่ 
 

(เอ)  สาขาบริการทางการเงินเท่านัน้ ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องอาจระงับประโยชน์ในสาขาบริการทาง
การเงินเทา่นัน้ 

 
(บี)  สาขาบริการทางการเงินและสาขาอ่ืนใด ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องอาจระงับประโยชน์ในสาขา

บริการทางการเงินในขอบเขตเดียวกนักบัท่ีมาตรการดงักล่าวส่งผลกระทบตอ่สาขาบริการ
ทางการเงินของภาคีนัน้ หรือ 

 
(ซี)  เฉพาะสาขาท่ีนอกเหนือไปจากสาขาบริการทางการเงิน ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องไม่สามารถระงบั

ประโยชน์ในสาขาบริการทางการเงินได้ 



 

 

บทที่ 11 
 

ความร่วมมือทางเศรษฐกิจ 
 
ข้อ 11.1  วัตถุประสงค์ทั่วไป 
 
1. คูภ่าคีตกลงท่ีจะจดัท ากรอบส าหรับกิจกรรมความร่วมมือเพ่ือเป็นวิธีในการขยายและสร้างเสริมประโยชน์
ของความตกลงนี ้เพ่ือการสร้างความเป็นหุ้นสว่นทางยทุธศาสตร์เศรษฐกิจ 
 
2. คูภ่าคีจะจดัท าให้มีความร่วมมืออยา่งใกล้ชิด ท่ีมุง่หมายเพ่ือ อาทิ 
 

(เอ)  เสริมสร้างและต่อยอดความสมัพันธ์ของความร่วมมือท่ีมีอยู่ ระหว่างคู่ภาคี รวมถึงการ
มุ่งเน้นการส่งเสริมการพัฒนาทางเศรษฐกิจและสังคม สนับสนุนให้มีนวัตกรรมและ
สง่เสริมการวิจยัและการพฒันา 

 
(บี)  สร้างโอกาสใหม่ส าหรับการค้าและการลงทุน ส่งเสริมความสามารถในการแข่งขันและ

นวตักรรม 
 
(ซี)  สนบัสนนุบทบาทท่ีส าคญัของภาคเอกชนในการส่งเสริมและสร้างพนัธมิตรทางยทุธศาสตร์

เพ่ือสง่เสริมการเตบิโตและการพฒันาทางเศรษฐกิจร่วมกนั 
 
(ดี)  สง่เสริมให้คูภ่าคี และสินค้าและบริการของคูภ่าคีเข้าไปอยูใ่นตลาดของภาคีแตล่ะฝ่ายใน 

เอเชียแปซิฟิค และลาตนิอเมริกา 
 
(อี)  เสริมและขยายความร่วมมือ การท างานร่วมกัน และการแลกเปล่ียนซึ่งกันและกันด้าน

วฒันธรรม และการศกึษา และ 
 
(เอฟ)  เพิ่มระดบัของและท าให้กิจกรรมความร่วมมือระหวา่งคูภ่าคีมีความลึกซึง้ยิ่งขึน้ ในเร่ืองท่ีมี

ผลประโยชน์ร่วมกนั 
 

ข้อ 11.2  ขอบเขต 
 
1. คูภ่าคียืนยนัถึงความส าคญัของความร่วมมือทกุรูปแบบ ซึ่งรวมถึงแตไ่ม่จ ากดัอยู่เพียงสาขาความ
ร่วมมือท่ีระบไุว้ใน ข้อ 11.3 และสาขาอ่ืนใดท่ีคูภ่าคีตกลงกนัหรือรวมไว้ 
 
2. ความร่วมมือระหว่างคู่ภาคีควรมีส่วนในการบรรลุวตัถปุระสงค์ของความตกลงนีผ้่านการก าหนด
และพฒันาโครงการความร่วมมือทางนวตักรรมท่ีสามารถท าให้เกิดมลูคา่เพิ่มของความสมัพนัธ์นัน้ 



 

 

 
3. คูภ่าคีจะตกลงกนัเร่ืองกิจกรรมความร่วมมือและอาจรวมถึง แตไ่ม่จ ากดัอยู่เพียงกิจกรรมท่ีระบไุว้
ในข้อ 11.4 
 
4. ความร่วมมือระหว่างคู่ภาคีภายใต้บทนี ้จะเสริมความร่วมมือและกิจกรรมความร่วมมือระหว่างคู่
ภาคี ท่ีระบไุว้ในบทอ่ืน ๆ ของความตกลงนี ้
 
ข้อ 11.3  สาขาความร่วมมือ 
  
 สาขาความร่วมมือและการสร้างเสริมขีดความสามารถภายใต้บทนีอ้าจรวมถึง แตไ่มจ่ ากดัเฉพาะ  

 
เอ)  การสง่เสริมการค้าและการลงทนุ 
 
บี)  วิทยาศาสตร์ นวตักรรม การวิจยัและการพฒันา 
 
ซี)  เกษตรกรรม การเพาะเลีย้งสตัว์น า้และการประมง อตุสาหกรรมอาหารและป่าไม้ 
 
ดี)  เหมืองแร่ 
 
อี)  พลงังาน 
 
เอฟ)  วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดยอ่ม  
 
จี)  การทอ่งเท่ียว 
 
เอช)  การศกึษา การพฒันาทนุมนษุย์ 
 
ไอ)  การพฒันาชมุชนและความร่วมมือทางวฒันธรรม 
 
เจ)  ประเดน็ทางเพศภาวะท่ีเก่ียวกบัการค้า 
 
เค)  โลจิสตกิส์และการขนสง่ระหวา่งประเทศ 
 
แอล)  สิ่งแวดล้อม 
 
เอ็ม)  ประเดน็ด้านแรงงาน 
 



 

 

เอ็น)  การจดัซือ้จดัจ้างโดยรัฐ 
 
โอ)  เทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร (ไอ ซี ที) 
 
พี)  พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ และ 
 
ควิ)  สิ่งบง่ชีท้างภมูิศาสตร์ 

 
ข้อ 11.4  กิจกรรมความร่วมมือ 
 
1. เร่ืองและรูปแบบของความร่วมมือภายใต้บทนี ้จะต้องระบไุว้ในข้อตกลงการด าเนินการท่ีสอดคล้อง
กบัวตัถปุระสงค์ในข้อ 11.1 
 
2. คูภ่าคีจะส่งเสริมและอ านวยความสะดวก ตามท่ีได้ตกลงกนัโดยภาคีทัง้สองฝ่าย ในกิจกรรมดงัตอ่ไปนี ้
ซึง่รวมถึง แตไ่มจ่ ากดัอยูเ่พียง 
 

เอ)  การแลกเปล่ียนบคุคล ข้อมลู เอกสาร ประสบการณ์ 
 
บี)  ความร่วมมือในเวทีระดบัภมูิภาค และพหภุาคี 
 
ซี)  กิจกรรมความร่วมมือโดยตรง 
 
ดี)  ความชว่ยเหลือทางวิชาการ 
 
อี)  การแลกเปล่ียนความคิดเห็น การประชมุ การสมันา และโครงการอบรมกบัผู้ เช่ียวชาญ และ 
 
เอฟ)  กิจกรรมอ่ืนใดท่ีคณะกรรมการวา่ด้วยความร่วมมืออาจก าหนด 

 
ข้อ 11.5  ประเดน็ด้านสิ่งแวดล้อม 
 
1. โดยยอมรับถึงความส าคญัของการเสริมสร้างศกัยภาพเพ่ือส่งเสริมการพฒันาท่ียัง่ยืน โดยมีองค์ประกอบ
ส าคญัท่ีเก่ียวเน่ือง และสนบัสนนุซึง่กนัและกนัสาม (3) ประการ ได้แก่ การเตบิโตทางเศรษฐกิจ การพฒันา
ทางสงัคม และการคุ้มครองสิ่งแวดล้อม คูภ่าคีตกลงท่ีจะร่วมมือกนัในสาขาด้านสิ่งแวดล้อม 
 
2. คูภ่าคีตกลงวา่ เป็นการไมเ่หมาะสมท่ีจะก าหนดให้ หรือใช้กฎหมาย ระเบียบข้อบงัคบั นโยบาย และ
ทางปฏิบตัิด้านสิ่งแวดล้อมเพ่ือความมุ่งประสงค์ในการปกป้องทางการค้า ตลอดจนเป็นการไม่เหมาะสมท่ี



 

 

จะผอ่นปรนหรือไม่ด าเนินการบงัคบัใช้ หรือใช้ กฎหมาย และระเบียบข้อบงัคบัด้านสิ่งแวดล้อม เพ่ือส่งเสริม
การค้าและการลงทนุ 
 
3. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องพยายามสง่เสริมการตระหนกัรู้ของสาธารณะ ในเร่ืองกฎหมาย ระเบียบข้อบงัคบั 
นโยบาย และทางปฏิบตัภิายในประเทศด้านสิ่งแวดล้อม 
 
4. คูภ่าคีจะต้องพยายามร่วมมือกนัในสาขาด้านสิ่งแวดล้อมตามท่ีทัง้สองฝ่ายได้ตกลงร่วมกนั ความ
มุง่หมายของความร่วมมือ คือการป้องกนั และ/หรือ การลดมลภาวะและความเส่ือมโทรมของทรัพยากรธรรมชาติ
และระบบนิเวศน์ และการใช้ระบบนิเวศน์อยา่งมีเหตผุล ผ่านการพฒันา และรับรองโครงการพิเศษและโครงงาน
ท่ีเก่ียวกบั อาทิ การสง่ผา่นความรู้และเทคโนโลยี 
 
5. ความร่วมมือด้านสิ่งแวดล้อมอาจรวมถึง 
 

เอ)  การเปล่ียนแปลงสภาพทางภมูิอากาศ 
 
บี)  ความหลากหลายทางชีวภาพ และการอนรัุกษ์ทรัพยากรธรรมชาติ 
 
ซี)  การจดัการสารเคมีท่ีเป็นพิษ 
 
ดี)  คณุภาพของอากาศ 
 
อี)  การจดัการน า้ 
 
เอฟ)  การจดัการของเสีย 
 
จี)  การอนรัุกษ์ระบบนิเวศชายฝ่ังและทะเล และการควบคมุมลพิษ 
 
เอช)  การประเมินผลกระทบด้านยทุธศาสตร์สิ่งแวดล้อม 
 
ไอ)  การปรับปรุงความตระหนกัรู้ด้านสิ่งแวดล้อม รวมถึงการศกึษาด้านสิ่งแวดล้อม และการมี

สว่นร่วมของสาธารณะ และ 
 
เจ)  เทคโนโลยีสีเขียว 
 

6. อาจมีการพฒันาเร่ืองความร่วมมือใหม ่ๆ ผา่นความตกลงท่ีมีอยูแ่ละข้อตกลงการด าเนินการท่ีเหมาะสม 
 



 

 

7. เพ่ือท่ีจะอ านวยความสะดวกด้านการส่ือสารเพ่ือความมุ่งประสงค์ของข้อนี ้ภาคีแตล่ะฝ่ายจะแตง่ตัง้
จดุติดต่อไม่ช้าไปกว่า หก (6) เดือน นบัจากวนัท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั ภาคีแต่ละฝ่ายจะแจ้งให้ภาคี
อีกฝ่ายหนึง่ทราบโดยพลนั หากมีการเปล่ียนแปลงจดุตดิตอ่ 

 
ข้อ 11.6  ประเดน็ด้านแรงงาน 
 
1. โดยเป็นไปตามข้อ 11.3 ณ ท่ีนี ้คูภ่าคียืนยนัอีกครัง้ถึงข้อผกูพนัของตนท่ีจะจดัท าความร่วมมือด้านแรงงาน 
 
2. คูภ่าคีจะร่วมมือกนัด้านแรงงาน และเร่ืองท่ีเก่ียวกบัการจ้างงานในด้านท่ีมีผลประโยชน์และประโยชน์
ร่วมกนั ซึ่งอาจรวมถึงแต่ไม่จ ากดัอยู่เพียง การส่งเสริมงานท่ีมีคณุคา่ นโยบายด้านแรงงาน ทางปฏิบตัิท่ีดี
ท่ีสดุของระบบแรงงาน การพฒันาและการจดัการทนุมนษุย์ เพ่ือเพิ่มความเป็นไปได้ในการจ้างงาน ความ
เป็นเลิศทางธุรกิจ และความสามารถในการผลิตท่ีเดีขึน้เพ่ือประโยชน์ของแรงงานและนายจ้าง 
 
3. ความร่วมมือจะกระท าผ่านทางกิจกรรมท่ีตกลงร่วมกัน ซึ่งอาจรวมถึง การแลกเปล่ียนข้อมูลและ
ความเช่ียวชาญ การร่วมกนัจดัสมัมนา การประชมุเชิงปฏิบตัิการ และการประชมุส าหรับผู้ เช่ียวชาญ หน่วยงาน
ท่ีก ากบัดแูล และบคุคลอ่ืน  ๆ ท่ีเก่ียวข้อง 
 
4. คูภ่าคีตระหนกัว่า เป็นการไม่เหมาะสมท่ีจะส่งเสริมการค้า หรือการลงทนุ โดยการลดทอนหรือลด
การคุ้มครองท่ีให้ตามกฎหมายแรงงานภายในประเทศ 
 
5. เพ่ือท่ีจะอ านวยความสะดวกด้านการส่ือสารตามความมุ่งประสงค์ของข้อนี  ้ภาคีแต่ละฝ่ายจะ
แต่งตัง้จุดติดต่อไม่ช้าไปกว่าหก (6) เดือน นบัจากวนัท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั ภาคีแต่ละฝ่ายจะแจ้ง
การเปล่ียนแปลงใด ๆ ของจดุตดิตอ่ให้ภาคีอีกฝ่ายหนึง่ทราบโดยพลนั 

 
ข้อ 11.7  พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ 
  
 โดยตระหนกัถึงลกัษณะท่ีเป็นสากลของพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ คูภ่าคีจะต้องพยายาม 
 

(เอ)  ท างานร่วมกันเพ่ือช่วยเหลือวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม เพ่ือเอาชนะอุปสรรคใน
การใช้พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ 

 
(บี)  แลกเปล่ียนข้อมลู และแบง่ปันประสบการณเก่ียวกบัระเบียบข้อบงัคบั นโยบาย การบงัคบั

ใช้ และการปฏิบตัติาม เก่ียวกบัพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ ซึง่รวมถึง 
 

(หนึง่) การคุ้มครองข้อมลูสว่นบคุคล 
 



 

 

(สอง) การคุ้มครองผู้บริโภคทางออนไลน์ รวมถึงวิธีเยียวยาผู้บริโภค และสร้างความเช่ือมัน่
แกผู่้บริโภค 

 
(สาม)  ข้อความทางอิเล็กทรอนิกส์เชิงพาณิชย์ท่ีผู้ รับไมไ่ด้ร้องขอ 
 
(ส่ี)  การรักษาความปลอดภยัในการส่ือสารทางอิเล็กทรอนิกส์ 
 
(ห้า)  การยืนยนัตวัตนทางอิเล็กทรอนิกส์ และ 
 
(หก)  รัฐบาลอิเล็กทรอนิกส์ 
 

(ซี)  มีส่วนร่วมอย่างกระตือรือร้นในเวทีระดบัภมูิภาค และพหภุาคี เพ่ือส่งเสริมการพฒันาทาง
พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ 

 
(ดี)  ส่งเสริมการพฒันาโดยภาคเอกชน เก่ียวกับวิธีการก ากับตนเองท่ีสนับสนุนให้มีพาณิชย์

อิเล็กทรอนิกส์ รวมถึงระเบียบวิธีปฏิบตั ิสญัญาแมแ่บบ แนวทางและกลไกในการบงัคบัใช้ 
 
(อี)  สง่เสริมความสามารถในการท างานระหว่างระบบของการยืนยนัตวัตนทางอิเล็กทรอนิกส์ 

และการใช้ใบรับรองดิจิตลั ทัง้ในภาคธุรกิจและภาครัฐ มีการท างานเพื่อมุ่งไปสู่การยอมรับ
ร่วมกนัของการใช้ใบรับรองดิจิตลัในระดบัรัฐบาลบนพืน้ฐานของมาตรฐานระหว่างประเทศ
ท่ีได้รับการยอมรับ และคงไว้ซึง่กฎหมายภายในส าหรับการยืนยนัตวัตนทางอิเล็กทรอนิกส์ ท่ี 

  
(หนึง่) อนญุาตให้ผู้ประกอบธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์ ก าหนดเทคโนโลยีการยืนยนัตวัตน 

และรูปแบบในการด าเนินการส าหรับธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์ท่ีเหมาะสม โดย
ไม่มีข้อจ ากัดเก่ียวกบัการยอมรับเทคโนโลยี และรูปแบบการด าเนินการดงักล่าว 
และ 

 
(สอง) อนญุาตให้ผู้ประกอบธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์ มีโอกาสพิสจูน์ในชัน้ศาลว่า การ

ประกอบธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์ของตน เป็นไปตามข้อก าหนดทางกฎหมายใด ๆ  
 

 (เอฟ)  อ านวยความสะดวกการท าธุรกรรมอิเล็กทรอนิกส์ข้ามพรมแดน และการค้าไร้กระดาษ โดย 
 

(หนึง่) ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องยอมรับเอกสารการจดัการทางการค้าในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์
วา่มีความเทา่เทียมกนัทางกฎหมายกบัเอกสารในรูปแบบกระดาษ ยกเว้นในกรณีท่ี 

 
-  มีข้อก าหนดทางกฎหมายภายใน หรือระหว่างประเทศไว้ในทางตรงกนัข้าม 

หรือ 



 

 

 
-  การด าเนินการดงักล่าวจะลดทอนประสิทธิภาพของกระบวนการจดัการ

ทางการค้า และ 
 

(สอง) คูภ่าคีจะต้องร่วมมือกนัในระดบัทวิภาคี และในเวทีระหว่างประเทศ เพ่ือสร้างเสริม
การยอมรับรูปแบบทางอิเล็กทรอนิกส์ของเอกสารการจดัการทางการค้า  

 
(จี)  ส่งเสริมความร่วมมือในการท าวิจยั และการฝึกอบรมท่ีจะสร้างเสริมการพฒันาพาณิชย์

อิเล็กทรอนิกส์ รวมถึงการแบง่ปันทางปฏิบตัท่ีิดีท่ีสดุ ด้านการพฒันาพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ 
 
(เอช)  สง่เสริมการพฒันา กรอบภายในประเทศท่ีเข้ากนัได้กบับรรทดัฐานและมาตรฐานระหว่าง

ประเทศท่ีมีวิวฒันาการอยูเ่สมอ 
 
(ไอ)  จดัให้มีสภาพแวดล้อมท่ีสง่เสริมความไว้เนือ้เช่ือใจและความเช่ือมัน่ระหวา่งผู้ มีสว่นร่วมใน

การพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ 
 
(เจ)  ด าเนินมาตรการท่ีเหมาะสม และค านงึถึงมาตรฐานระหวา่งประเทศเร่ืองการคุ้มครองข้อมลู

สว่นบคุคล  
 

(หนึง่) โดยไม่ค านึงถึงความแตกตา่งในระบบท่ีมีอยู่เพ่ือการคุ้มครองข้อมลูส่วนบคุคลใน
ดินแดนของคูภ่าคี ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องด าเนินมาตรการตามท่ีเห็นว่าเหมาะสม
และจ าเป็นในการคุ้มครองข้อมลูสว่นบคุคลของผู้ใช้พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ และ 

 
(สอง) ในการพัฒนามาตรฐานการคุ้ มครองข้อมูล ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้อง ค านึงถึง

มาตรฐานระหว่างประเทศ และหลกัเกณฑ์ขององค์การระหว่างประเทศท่ีเก่ียวข้อง 
เทา่ท่ีจะเป็นไปได้ และ 

 
(เค) จดัให้มีการคุ้มครองส าหรับผู้บริโภคท่ีใช้พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ซึ่งอย่างน้อยเทียบเท่ากับ

การคุ้มครองผู้บริโภคในการพาณิชย์รูปแบบอ่ืน  ๆ ภายใต้กฎหมาย ระเบียบข้อบงัคบั และ
นโยบายท่ีเก่ียวข้องของตน เท่าท่ีจะเป็นไปได้และในลกัษณะท่ีภาคีแตล่ะฝ่ายพิจารณาว่า
เหมาะสม  

 
2. เพ่ือท่ีจะอ านวยความสะดวกในการส่ือสารเพ่ือความมุ่งประสงค์ของข้อนี ้ภาคีแตล่ะฝ่ายจะแตง่ตัง้
จดุตดิตอ่ไม่ช้าไปกว่าหก (6) เดือนนบัจากวนัท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั ภาคีแตล่ะฝ่ายจะแจ้งให้ภาคีอีก
ฝ่ายหนึง่ทราบโดยพลนั เม่ือมีการเปล่ียนแปลงจดุตดิตอ่ 
 
 



 

 

ข้อ 11.8  การจัดซือ้จัดจ้างโดยรัฐ  
 
1. คูภ่าคีตระหนกัถึงความส าคญัของการจดัซือ้จดัจ้างโดยรัฐท่ีมีตอ่เศรษฐกิจของตน 
 
2. คูภ่าคีจะต้องพยายามสง่เสริมความโปร่งใส ความคุ้มคา่เงิน การแขง่ขนัท่ีเปิดกว้างและมีประสิทธิภาพ 
การปฏิบตัิอย่างเป็นธรรม การตรวจสอบได้ และกระบวนการท่ีชอบธรรม และการไมเ่ลือกปฏิบตัิในขัน้ตอน
การจดัซือ้จดัจ้างโดยรัฐของตน 
 
3. คูภ่าคีจะร่วมมือกนัในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัการจดัซือ้จดัจ้างโดยรัฐ ในเร่ืองท่ีมีผลประโยชน์และประโยชน์
ร่วมกนั 
 
4. ความร่วมมือจะกระท าผ่านกิจกรรมท่ีตกลงร่วมกนั ซึ่งอาจรวมถึงการแลกเปล่ียนข้อมลูเก่ียวกับ
กฎหมาย และระเบียบข้อบงัคบั นโยบายและทางปฏิบตัเิร่ืองการจดัซือ้จดัจ้างโดยรัฐของภาคีแตล่ะฝ่าย ตลอดจน
การปฏิรูปใด ๆ ตอ่ระบอบการจดัซือ้จดัจ้างโดยรัฐท่ีมีอยู ่
 
5. เพ่ือความมุ่งประสงค์ของข้อนี ้ณ ท่ีนี ้คู่ภาคีจัดตัง้คณะท างานว่าด้วยการจัดซือ้จัดจ้างโดยรัฐ 
คณะท างานนีจ้ะต้องรายงานผลการหารือของตนตอ่คณะกรรมาธิการ 
 
ข้อ 11.9  ส่ิงบ่งชีท้างภูมิศาสตร์27 
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องให้ความมัน่ใจว่ามีการคุ้มครองสิ่งบง่ชีท้างภูมิศาสตร์ในสินค้าใด ๆ โดยเป็นไป
ตามกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัของตน และโดยสอดคล้องกับความตกลงทริปส์ ภายใต้ดบับลิว ที โอ 
ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องยอมรับค าขอขึน้ทะเบียนสิ่งบ่งชีท้างภูมิศาสตร์โดยปราศจากข้อก าหนดให้ภาคีอีก
ฝ่ายต้องเข้ามาแทรกแซงในนามของบคุคลของตน  
 
2. คูภ่าคีจะต้องร่วมมือในการแลกเปล่ียนข้อคิดเห็นในประเด็นตา่ง ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการคุ้มครองสิ่ง
บง่ชีท้างภมูิศาสตร์ รวมถึงการกระท าใด ๆ ท่ีเสริมสร้างความเข้มแข็งในการให้ความคุ้มครองดงักล่าว 
 
3.  ข้อตกลงท่ีระบไุว้ใน ภาคผนวก 11.9 คือสิ่งบง่ชีท้างภูมิศาสตร์ของชิลี และไทยใน ความหมาย ของ 
วรรค 1 ของข้อ 22 ของความตกลงทริปส์ ภายใต้ดบับลิว ที โอ 
 
4. เม่ือมีการร้องขอโดยภาคีหนึ่ง คณะกรรมาธิการอาจตดัสินใจเพิ่ม หรือถอดถอนรายการสิ่งบง่ชีท้าง
ภมูิศาสตร์ออกจากภาคผนวก 11.9 
 

                                                           
27 คูภ่าคีรับทราบว่าข้อนีไ้ม่เป็นการสร้างพนัธกรณีส าหรับภาคีแต่ละฝ่ายในการแก้ไขกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัที่เก่ียวข้อง
ของตน และไมส่ง่ผลกระทบตอ่การปฏิบตัิตามกฏหมายและระเบียบข้อบงัคบัดงักลา่ว 



 

 

5. ในกรณีท่ีมีสิ่งบง่ชีท้างภมูิศาสตร์ท่ีมีช่ือพ้องกนั แตมี่แหล่งผลิตตา่งกนั ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องก าหนด
เง่ือนไขท่ีพึงปฏิบตัิได้ เพ่ือให้สามารถแยกแยะสิ่งบง่ชีท้างภูมิศาสตร์ท่ีมีช่ือพ้องกนัดงักล่าวออกจากกนัได้ 
โดยขึน้อยูก่บักฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัภายในท่ีเก่ียวข้องกบัภาคีแตล่ะฝ่าย 
 
ข้อ 11.10  คณะกรรมการว่าด้วยความร่วมมือ 
 
1. เพ่ือความมุ่งประสงค์ของความตกลงนี ้ณ ท่ีนี ้คูภ่าคีจดัตัง้คณะกรรมการว่าด้วยความร่วมมือ ซึ่ง
ประกอบด้วยผู้แทนของภาคีแตล่ะฝ่าย 
 
2. ให้คณะกรรมการวา่ด้วยความร่วมมือประสานงานและเป็นประธานร่วมกนั โดย 
 

(เอ)  ในกรณีของชิลี กระทรวงการต่างประเทศ โดยกรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศ หรือ ผู้ รับช่วงต่อ 
และ 

 
(บี)  ในกรณีของไทย กระทรวงพาณิชย์ โดยกรมเจรจาการค้าระหวา่งประเทศ หรือ ผู้ รับชว่งตอ่ 
 

3. เพ่ือท่ีจะอ านวยความสะดวกในการส่ือสารและเพ่ือให้มัน่ใจว่า การด าเนินงานของคณะกรรมการ
ว่าด้วยความร่วมมือเป็นไปอย่างราบร่ืน คู่ภาคีจะแต่งตัง้ผู้ ติดต่อไม่ช้าไปกว่าเก้า (9) เดือน นับจากวนัท่ี
ความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องแจ้งตอ่ภาคีอีกฝ่ายหนึ่งโดยพลนั เม่ือมีการเปล่ียนแปลง
จดุตดิตอ่28 
 
4.  คณะกรรมการว่าด้วยความร่วมมือจะต้องประชุมกันอย่างน้อยปีละ 1 ครัง้ เว้นแต่คูภ่าคีจะตกลง
กนัเป็นอย่างอ่ืน ระหว่างการประชมุครัง้แรก คณะกรรมการว่าด้วยความร่วมมือจะต้องตกลงเก่ียวกบัขอบเขต
อ านาจหน้าท่ีเฉพาะของตน  
 
5.  ให้หน้าท่ีของคณะกรรมการวา่ด้วยความร่วมมือรวมถึง 
 

(เอ)  ก าหนดสาขาความร่วมมือและกิจกรรมความร่วมมือ 
 
(บี)  ก ากบัดแูลการปฏิบตัติามความร่วมมือทางยทุธศาสตร์ท่ีคูภ่าคีได้ตกลงกนั 
 
(ซี)  สง่เสริมคูภ่าคีให้ด าเนินกิจกรรมความร่วมมือภายใต้บทนี ้และ 
 

                                                           
28 เพื่อความชดัเจนยิ่งขึน้ สิง่บ่งชีท้างภมูิศาสตร์ จะได้รับการยอมรับและคุ้มครองในชิลีและไทย เฉพาะในขอบเขตที่ได้รับ
อนญุาตโดย และเป็นไปตามข้อตกลงและเง่ือนไขที่ก าหนดไว้ในกฎหมาย และระเบียบข้อบงัคบัภายในท่ีเก่ียวข้องของตน
ในลกัษณะที่สอดคล้องกบัความตกลงทริปส์ 



 

 

(ดี)  คงไว้ซึ่งข้อมลูท่ีเป็นปัจจบุนัเก่ียวกบัความตกลง ข้อตกลง หรือ ตราสารด้านความร่วมมือใด ๆ 
ระหวา่งคูภ่าคี  

 
6. คณะกรรมการว่าด้วยความร่วมมืออาจตกลงท่ีจะจดัตัง้คณะท างานเฉพาะกิจโดยเป็นไปตามขอบเขต
อ านาจหน้าท่ีของคณะกรรมการวา่ด้วยความร่วมมือ 
 
7. คณะกรรมการว่าด้วยความร่วมมืออาจหารือกับหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องเพ่ือจดัการกับเร่ืองเฉพาะ
ตามความเหมาะสม 
 
8. คณะกรรมการว่าด้วยความร่วมมือจะต้องรายงานผลการประชุมของตนตอ่คณะกรรมาธิการเป็น
ระยะ ซึ่งในการนี ้คณะกรรมาธิการอาจให้ข้อเสนอแนะเก่ียวกับกิจกรรมความร่วมมือภายใต้บทนี  ้โดย
เป็นไปตามการจดัล าดบัความส าคญัทางยทุธศาสตร์ของคูภ่าคี 
 
ข้อ 11.11  การไม่ใช้การระงับข้อพพิาท  
 
 ขัน้ตอนการระงบัข้อพิพาทท่ีระบไุว้ในบทท่ี 14 (การระงบัข้อพิพาท) จะต้องไมใ่ช้กบับทนี ้ยกเว้นข้อ 
11.9  
 
ข้อ 11.12  ค่าใช้จ่ายในการด าเนินความร่วมมือ  
 
1. การด าเนินความร่วมมือภายใต้บทนีจ้ะต้องขึน้อยู่กบัเงินทนุท่ีมีอยู่ และกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบั
ท่ีใช้ของภาคีแตล่ะฝ่าย  
 
2. คู่ภาคีจะต้องรับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการด าเนินความร่วมมือภายใต้บทนี ้ตามข้อจ ากัดในขีด
ความสามารถของตน และผา่นชอ่งทางของตนเอง ในลกัษณะท่ีเป็นธรรม ตามท่ีคูภ่าคีตกลงร่วมกนั 
 
 
 
 
 
 
  



 

 

บทที่ 12 
 

ความโปร่งใส 
 
ข้อ 12.1:  ค านิยาม 
 
 เพ่ือความมุ่งประสงค์ของบทนี ้ค าวินิจฉัยทางปกครองที่ใช้เป็นการทั่วไป หมายถึง ค าวินิจฉัย
ทางปกครองหรือการตีความท่ีใช้กบับคุคลทกุคนและสภาวการณ์ทางข้อเท็จจริงทัง้ปวงท่ีโดยทัว่ไปอยู่ภายใต้
ขอบเขตของค าวินิจฉยัทางปกครองนัน้และก่อให้เกิดบรรทดัฐานในการปฏิบตัิ แตไ่มร่วมถึง 
 
 (เอ)  ค าชีช้ัดหรือค าวินิจฉัยในกระบวนการทางปกครองท่ีใชกับบุคคล สินค้า หรือบริการของ

ภาคีอีกฝ่ายหนึง่ เป็นการเฉพาะ หรือ 
 
 (บี)  ค าวินิจฉยัท่ีวินิจฉยัเก่ียวกบัการกระท าหรือทางปฏิบตัเิป็นการเฉพาะ 
 
ข้อ 12.2: จุดตดิต่อ 
 
1. จุดติดต่อท่ีอ้างถึงในภาคผนวก 12.2 จะต้องอ านวยความสะดวกในการส่ือสารระหว่างคู่ภาคีใน
เร่ืองใด ๆ ท่ีความตกลงนีค้รอบคลมุถึง 
 
2. เม่ือได้รับค าร้องขอจากภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง จุดติดต่อจะระบุหน่วยงานหรือเจ้าหน้าท่ีท่ีรับผิดชอบ
ส าหรับเร่ืองนัน้ และให้ความชว่ยเหลือในการอ านวยความสะดวกในการส่ือสารกบัภาคีท่ีร้องขอ ตามจ าเป็น  
 
ข้อ 12.3:  การเผยแพร่ 
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องท าให้มัน่ใจว่า กฎหมาย ระเบียบข้อบงัคบั ขัน้ตอน และค าวินิจฉัยทางปกครอง
ท่ีใช้เป็นการทัว่ไป ท่ีเก่ียวกบัเร่ืองใด ๆ ท่ีความตกลงนีค้รอบคลมุถึง จะได้รับการเผยแพร่โดยพลนัหรือมิฉะนัน้
ก็ท าให้เข้าถึงได้ในลกัษณะท่ีท าให้บคุคลผู้ มีส่วนได้เสียและภาคีอีกฝ่ายหนึ่งคุ้นเคยกับกฎหมาย ระเบียบ
ข้อบงัคบั ขัน้ตอน และค าวินิจฉัยทางปกครองท่ีใช้เป็นการทัว่ไป และหากเป็นไปได้ ให้เผยแพร่ในรูปแบบ
อิเล็กทรอนิกส์  
 
2. ในขอบเขตท่ีเป็นไปได้ ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้อง 
 

(เอ)  เผยแพร่ล่วงหน้าซึ่งกฎหมาย ระเบียบข้อบงัคบั ขัน้ตอน และค าวินิจฉัยทางปกครองท่ีใช้
เป็นการทัว่ไปใด ๆ ดงักลา่ว ตามท่ีอ้างถึงในวรรค 1 ท่ีภาคีนัน้เสนอให้น ามาใช้ และ 

 



 

 

(บี)  ให้โอกาสท่ีสมเหตผุลแก่บคุคลผู้ มีส่วนได้เสียและภาคีอีกฝ่ายหนึ่งในการเสนอข้อคิดเห็น
เก่ียวกบัมาตรการท่ีเสนอดงักลา่ว 

 
ข้อ 12.4:  การแจ้งและการให้ข้อมูล 
 
1. ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องแจ้งตอ่ภาคีอีกฝ่ายหนึง่ถึงมาตรการท่ีเสนอจะใช้ หรือท่ีใช้ ท่ีภาคีนัน้พิจารณา
ว่าอาจส่งผลกระทบในสาระส าคญัตอ่การด าเนินการของความตกลงนีห้รือมิฉะนัน้ก็ส่งผลกระทบอย่างมี
นยัส าคญัตอ่ผลประโยชน์ของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ภายใต้ความตกลงนี ้ในขอบเขตท่ีมากท่ีสดุเทา่ท่ีจะเป็นไปได้ 
 
2. เม่ือมีการร้องขอโดยภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง ภาคีหนึ่งจะต้องให้ข้อมูลและตอบสนองตอ่ค าถามโดยพลนั
อนัเก่ียวเน่ืองกบัมาตรการท่ีใช้หรือท่ีเสนอจะใช้ใด ๆ ซึง่ภาคีท่ีร้องขอพิจารณาว่าอาจสง่ผลกระทบในสาระส าคญั
ต่อการด าเนินการของความตกลงนีห้รือมิฉะนัน้ก็ส่งผลกระทบอย่างมีนัยส าคญัต่อผลประโยชน์ของตน 
ภายใต้ความตกลงนี ้ไมว่า่ภาคีท่ีร้องขอจะได้รับการแจ้งเก่ียวกบัมาตรการนัน้มาก่อนหรือไม ่
 
3. การแจ้ง การร้องขอ หรือข้อมูลใด ๆ ภายใต้ข้อนีจ้ะต้องให้แก่ภาคีอีกฝ่ายหนึ่งผ่านทางจุดติดตอ่ท่ี
เก่ียวข้อง 

 
4. การแจ้งหรือข้อมลูใด ๆ ท่ีให้ภายใต้ข้อนีจ้ะต้องไม่เป็นการเส่ือมสิทธิว่ามาตรการนัน้ สอดคล้องกบั
ความตกลงนีห้รือไม ่
 
ข้อ 12.5:  กระบวนพจิารณาทางปกครอง 
 
 เพ่ือท่ีจะให้มีการใช้มาตรการท่ีกล่าวถึงในข้อ 12.3 ในลกัษณะท่ีสอดคล้อง เป็นกลางและสมเหตผุล 
ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องท าให้มัน่ใจวา่ กระบวนพิจารณาทางปกครองของตนซึ่งมาตรการเหลา่นีไ้ด้ถกูน ามาใช้
กบับคุคล สินค้า หรือบริการของภาคีอีกฝ่ายหนึง่เป็นการเฉพาะ จะต้อง 
 
 (เอ)  จดัให้บุคคลของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งซึ่งได้รับผลกระทบโดยตรงจากกระบวนพิจารณา ได้รับ

การแจ้งท่ีสมเหตผุล โดยเป็นไปตามขัน้ตอนภายในของตน เม่ือได้มีการเร่ิมกระบวนพิจารณา 
รวมถึงค าอธิบายลกัษณะของกระบวนพิจารณา แถลงการณ์ของหนว่ยงานผู้ มีอ านาจตาม
กฎหมายซึ่งกระบวนพิจารณาได้เร่ิมขึน้ และค าอธิบายทัว่ไปเก่ียวกบัประเด็นใด ๆ ท่ีเป็น
ข้อพิพาท ในกรณีท่ีเป็นไปได้ 

 
 (บี)  ให้โอกาสท่ีสมเหตผุลตอ่บคุคลดงักล่าวในการแสดงข้อเท็จจริง และข้อโต้แย้งเพ่ือสนบัสนนุ

ท่าทีของตนก่อนท่ีจะมีการกระท าทางปกครองอันเป็นท่ีสุดใด ๆ เม่ือเวลา ลักษณะของ
กระบวนพิจารณา และผลประโยชน์สาธารณะอนญุาตให้กระท าได้ และ 

 
(ซี)  กระท าตามขัน้ตอนโดยเป็นไปตามกฎหมายภายใน 



 

 

 
ข้อ 12.6:  การทบทวนและการอุทธรณ์ 
 
1. ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องจดัตัง้หรือคงไว้ซึ่งองค์คณะทางตลุาการหรือทางปกครอง หรือขัน้ตอน เพ่ือ
ความมุ่งประสงค์ของการทบทวนโดยพลนั และในกรณีท่ีมีเหตอุนัควร การแก้ไขซึ่งการกระท าทางปกครอง
อนัเป็นท่ีสุดเก่ียวกับเร่ือง ท่ีความตกลงนีค้รอบคลุมถึง องค์คณะดงักล่าวจะต้องเป็นกลางและเป็นอิสระ
จากหน่วยงานหรือหน่วยงานผู้ มีอ านาจในการบงัคบัทางปกครองและจะต้องไม่มีผลประโยชน์อย่างมีนยัส าคญั
ใด ๆ ในผลลพัธ์ของเร่ืองนัน้ 
 
2. ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องท าให้มั่นใจว่า ในองค์คณะหรือขัน้ตอนใด ๆ ดงักล่าว คู่กรณีในกระบวน
พิจารณาจะได้รับสิทธิตอ่  
 

(เอ) โอกาสท่ีสมเหตผุลในการสนบัสนนุหรือแก้ตา่งทา่ทีท่ีเก่ียวข้องของตน และ 
 
(บี) การตดัสินบนพืน้ฐานของหลกัฐานและบนัทึกตา่ง ๆ ท่ีได้ย่ืนไว้ หรือ บนัทึกท่ีรวบรวมโดย

หนว่ยงานผู้ มีอ านาจทางปกครอง ในกรณีท่ีกฎหมายภายในก าหนดไว้  
 
3. ภาคีแต่ละฝ่ายจะต้องท าให้มัน่ใจว่า การตดัสินใจดงักล่าวจะต้องได้รับการปฏิบตัิตามโดย และ
จะต้องก ากบัทางปฏิบตัิของ หนว่ยงานหรือหนว่ยงานผู้ มีอ านาจในสว่นท่ีเก่ียวกบัการกระท าทางปกครองท่ี
เป็นเหตแุห่งการตดัสินนัน้ โดยขึน้อยู่กบัการอทุธรณ์หรือการทบทวนตอ่ไป ตามท่ีระบไุว้ในกฎหมายภายใน
ของตน  
 
 
 
 
 
  



 

 

บทที่ 13 
 

บทบัญญัตว่ิาด้วยการบริหารจัดการและสถาบัน 
 
ข้อ 13.1:  คณะกรรมาธิการการค้าเสรี 
 
1.  ณ ท่ีนี ้คูภ่าคีจดัตัง้คณะกรรมาธิการการค้าเสรี (ซึง่ตอ่ไปนีจ้ะเรียกวา่ “คณะกรรมาธิการ”)  
 
2.  ให้คณะกรรมาธิการประกอบไปด้วยเจ้าหน้าท่ีรัฐท่ีเก่ียวข้องของภาคีแตล่ะฝ่าย และเป็นประธานร่วม 
โดย  

 
(เอ)  ในกรณีของชิลี ได้แก่ อธิบดีกรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศแห่งกระทรวงการต่างประเทศ

ของชิลี หรือผู้ ท่ีได้รับการแตง่ตัง้ และ  
 
(บี)  ในกรณีของไทย ได้แก่ อธิบดีกรมเจรจาการค้าระหว่างประเทศแห่งกระทรวงพาณิชย์ของ

ไทย หรือผู้ ท่ีได้รับการแตง่ตัง้ 
 
3. คณะกรรมาธิการจะต้อง 
 

(เอ)  ทบทวนการด าเนินงานทัว่ไปของความตกลงนี ้
 
(บี)  ทบทวน พิจารณา และหากเหมาะสม ตดัสินใจเก่ียวกับเร่ืองเฉพาะท่ีเก่ียวเน่ืองกับการ

ด าเนินการ การใช้ และการปฏิบัติตามความตกลงนี ้รวมถึงเร่ืองท่ีคณะกรรมการหรือ
คณะท างานท่ีจดัตัง้ขึน้ภายใต้ความตกลงนีร้ายงาน 

 
(ซี) ก ากับดแูลและประสานการท างานของคณะกรรมการ คณะท างานและจดุติดต่อท่ีจดัตัง้

ขึน้ภายใต้ความตกลงนี ้
 
(ดี) จดัให้ซึ่งความชว่ยเหลือเพ่ือท่ีจะระงบัข้อพิพาทท่ีอาจเกิดขึน้จากการตีความ การปฏิบตัิตาม 

หรือการใช้ความตกลงนี ้และ 
 
(อี) กระท าการอ่ืน ตามท่ีคูภ่าคีอาจตกลงกนั 

 
4. คณะกรรมาธิการอาจ 
 

(เอ) จดัตัง้ สง่เร่ืองตอ่ และมอบหมายความรับผิดชอบตอ่คณะกรรมการหรือคณะท างานใด ๆ  
 



 

 

(บี)  พิจารณาและรับรองการปรับเปล่ียนใด ๆ30 ของ 
 

(หนึง่) ตารางท่ีแนบท้ายภาคผนวก 3.4 (การลดและ/หรือการยกเลิกอากรศลุกากร) โดย
เร่งการยกเลิกภาษี  

 
(สอง) กฎวา่ด้วยถ่ินก าเนิดสินค้าท่ีก าหนดในภาคผนวก 4.2 (กฎเฉพาะรายสินค้า) และ 

 
(สาม) สิ่งบง่ชีท้างภมูิศาสตร์ตามท่ีระบไุว้ในภาคผนวก 11.9 (รายการสิ่งบง่ชีท้างภมูิศาสตร์) 

 
(ซี) ออกค าตีความของความตกลงนี ้และ 
 
(ดี) ขอความเห็นจากบคุคลหรือกลุม่ท่ีมิใชภ่าครัฐในเร่ืองท่ีความตกลงนีค้รอบคลมุถึง 
 
ข้อ 13.2:  ขัน้ตอนของคณะกรรมาธิการ 
 
1. คณะกรรมาธิการจะต้องประชมุสมยัสามญักนัอย่างน้อยปีละหนึง่ครัง้ ให้คณะกรรมาธิการประชมุ
ในดนิแดนของภาคีแตล่ะฝ่ายโดยสลบักนั เว้นแตคู่ภ่าคีจะตกลงกนัเป็นอยา่งอ่ืน 
 
2. ให้คณะกรรมาธิการประชมุสมยัพิเศษภายในสามสิบ (30) วนันบัแตว่นัท่ีมีค าร้องขอจากภาคีหนึ่ง 
โดยการประชมุสมยัดงักลา่วจะจดัขึน้ในดนิแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่หรือสถานท่ีตามท่ีคูภ่าคีอาจตกลงกนั 
 
3. ค าตดัสินทัง้ปวงของคณะกรรมาธิการต้องกระท าโดยการตกลงร่วมกนั 

 
4. ให้คณะกรรมาธิการจดัท ากฎเกณฑ์และขัน้ตอนของตนในการประชมุครัง้แรก 
 
 
  

                                                           
30 การยอมรับการปรับเปลีย่นใดๆ โดยภาคีหนึง่ ขึน้อยูก่บัการด าเนินการตามขัน้ตอนของกฎหมายภายในท่ีจ าเป็นใดๆ ของ
ภาคีนัน้ให้แล้วเสร็จ ชิลีจะต้องน าการด าเนินการของคณะกรรมาธิการไปปฏิบตัิผ่าน อากูเอร์โดส เด เอเคคูซิออน โดย
เป็นไปตามข้อ 54 หมายเลข 1 วรรคสอง ของ คอนสติตูซิออน โปลิติก้า เด ลา รพูบริกา เด ชิเล 



 

 

บทที่ 14 
 

การระงับข้อพิพาท 
 
ข้อ 14.1: ขอบเขต 
 
 ยกเว้นจะระบไุว้เป็นอย่างอ่ืนในความตกลงนี ้ให้ใช้บทบญัญัติเร่ืองการระงบัข้อพิพาทของบทนีใ้น
สว่นท่ีเก่ียวกบัการหลีกเล่ียงหรือการระงบัข้อพิพาททัง้ปวงระหวา่งคูภ่าคีท่ีเก่ียวกบัการปฏิบตัติาม การตีความ 
หรือการใช้ความตกลงนี ้โดยรวมถึงในกรณีใดก็ตามท่ีภาคีหนึง่พิจารณาว่า 
  

(เอ)  มาตรการของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ไมส่อดคล้องกบัพนัธกรณีของตนภายใต้ความตกลงนี ้หรือ  
 

(บี)  ภาคีอีกฝ่ายหนึง่ไมก่ระท าการตามพนัธกรณีของตนภายใต้ความตกลงนี ้
  
ข้อ 14.2:  การเลือกเวที 
 
1. ในกรณีท่ีข้อพิพาทเก่ียวกับเร่ืองใด ๆ ท่ีเกิดขึน้ภายใต้ความตกลงนีแ้ละภายใต้ความตกลงการค้า
เสรีฉบบัอ่ืน ซึ่งภาคีทัง้สองฝ่ายเป็นภาคีหรือภายใต้ความตกลงดบับลิว ที โอ ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องอาจเลือกเวที
ท่ีจะระงบัข้อพิพาทนัน้ 
 
2. เม่ือภาคีผู้ ย่ืนค าร้องได้ร้องขอให้มีคณะผู้พิจารณาภายใต้ความตกลงท่ีกล่าวถึงในวรรค 1 แล้ว ให้
ใช้เวทีท่ีเลือกโดยไมอ่นญุาตให้ใช้เวทีอ่ืน ๆ อีก 
  
ข้อ 14.3:  การปรึกษาหารือ 
 
1. ภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งอาจร้องขอเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้มีการปรึกษาหารือกับภาคีอีกฝ่ายหนึ่งใน
เร่ืองใด ๆ เก่ียวกบัการปฏิบตัิตาม การตีความ หรือการใช้ความตกลงนี ้รวมถึงเร่ืองอนัเก่ียวเน่ืองกบัมาตรการ
ท่ีภาคีอีกฝ่ายหนึง่เสนอท่ีจะใช้ 
 
2. ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องจะต้องส่งค าร้องขอให้แก่ภาคีอีกฝ่ายหนึง่ โดยระบเุหตผุลส าหรับการร้องขอ รวมถึง
การระบมุาตรการท่ีเป็นประเดน็ และการชีแ้จงถึงพืน้ฐานทางกฎหมายของค าร้อง และจดัให้มีข้อมลูท่ีเพียงพอ
เพ่ือให้สามารถตรวจสอบเร่ืองดงักลา่ว 
 
3.  คูภ่าคีจะต้องใช้ความพยายามอย่างเตม็ความสามารถท่ีจะให้บรรลุถึงข้อยตุอินัเป็นท่ีพอใจร่วมกนั
โดยการปรึกษาหารือในเร่ืองใด ๆ ท่ียกขึน้ โดยเป็นไปตามข้อนี ้
 



 

 

4. ในการปรึกษาหารือภายใต้ข้อนี ้ภาคีหนึ่งอาจร้องขอต่อภาคีอีกฝ่ายหนึ่งให้จดัให้มีบุคลากรของ
หนว่ยงานรัฐของตน หรือองค์กรก ากบัดแูลอ่ืน ๆ ซึง่มีความเช่ียวชาญในเร่ืองท่ีอยูภ่ายใต้การปรึกษาหารือนัน้  
 
5. ให้การปรึกษาหารือภายใต้ข้อนีเ้ป็นความลบั และโดยปราศจากการเส่ือมสิทธิของภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง
ในกระบวนพิจารณาตอ่ไปใด ๆ  
  
ข้อ 14.4:  การประสานท่าที การประนอม และการไกล่เกล่ีย 
  
1.  เม่ือใดก็ได้ คูภ่าคี อาจตกลงท่ีจะใช้การประสานท่าที การประนอม หรือการไกลเ่กล่ีย โดยอาจเร่ิมใช้
และยกเลิกเม่ือใดก็ได้ 
 
2.  การประสานท่าที การประนอม หรือการไกล่เกล่ีย อาจด าเนินต่อไป ในขณะท่ีกระบวนการของ
คณะอนญุาโตตลุาการท่ีได้จดัตัง้ขึน้ตามบทนีด้ าเนินอยู ่ 
 
ข้อ 14.5: การส่งเร่ืองไปยังคณะกรรมาธิการ  
 
1. หากการปรึกษาหารือไม่บรรลุถึงการแก้ปัญหาของเร่ืองภายในส่ีสิบ (40) วนั นบัจากวนัท่ีสง่ค าร้อง
ขอให้มีการปรึกษาหารือของภาคีหนึง่ภายใต้ข้อ 14.3.2 หรือย่ีสิบ (20) วนั ในกรณีเร่งดว่น ซึง่รวมถึงกรณีท่ี
มีสินค้าเน่าเสียได้ ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องอาจส่งเร่ืองไปยงัคณะกรรมาธิการ โดยส่งหนงัสือแจ้งอย่างเป็นลายลกัษณ์
อกัษรให้แก่ภาคีอีกฝ่ายหนึง่ คณะกรรมาธิการจะต้องใช้ความพยายามในการแก้ปัญหาของเร่ืองนัน้ 
  
2. คณะกรรมาธิการอาจ 
 

(เอ) เรียกใช้ท่ีปรึกษาทางเทคนิคหรือตัง้คณะท างานหรือคณะผู้ เช่ียวชาญตามท่ีเห็นจ าเป็น 
  
(บี) ใช้การประสานทา่ที การประนอม การไกลเ่กล่ียหรือกระบวนการระงบัข้อพิพาทอ่ืน ๆ หรือ 
 
(ซี) ให้ข้อเสนอแนะ 

 
อนัอาจชว่ยให้คูภ่าคีบรรลกุารระงบัข้อพิพาทอนัเป็นท่ีพอใจร่วมกนั 

 
ข้อ 14.6:  การจัดตัง้คณะอนุญาโตตุลาการ 
 
1. ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องท่ีร้องขอการปรึกษาหารือภายใต้ข้อ 14.3 อาจร้องขออยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้
มีการจดัตัง้คณะอนญุาโตตลุาการ หากคูภ่าคีไมส่ามารถแก้ปัญหาของเร่ืองนัน้ได้ ภายใน 
 



 

 

(เอ) ส่ีสิบห้า (45) วัน หลังจากวันท่ีได้รับค าร้องขอปรึกษาหารือ หากไม่มีการส่ง เร่ืองไปยัง
คณะกรรมาธิการภายใต้ข้อ 14.5 

 
(บี) สามสิบ (30) วนั นบัจากการประชมุของคณะกรรมาธิการตามข้อ 14.5 หรือ สิบห้า (15) 

วนัในกรณีเร่งดว่น รวมถึงกรณีท่ีมีสินค้าเนา่เสียได้ หรือ 
 

(ซี) หกสิบ (60) วนัหลงัจากภาคีหนึ่งได้สง่ค าร้องขอปรึกษาหารือภายใต้ข้อ 14.3 หรือ สามสิบ 
(30) วนัในกรณีเร่งดว่น รวมถึงกรณีท่ีมีสินค้าเน่าเสียได้ หากคณะกรรมาธิการไม่ได้ประชมุ
หลงัจากท่ีได้รับเร่ืองภายใต้ข้อ 14.5 

 
2. จะต้องไม่มีการร้องขอให้จดัตัง้คณะอนญุาโตตลุาการส าหรับเร่ืองใด ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัมาตรการท่ี
เสนอจะใช้ ตามท่ีได้กลา่วถึงในข้อ 14.3.1  
  
3. ค าร้องขอจดัตัง้คณะอนญุาโตตลุาการใด ๆ ตามข้อนี ้จะต้องระบถุึง 
  

(เอ) มาตรการเฉพาะท่ีเป็นประเดน็พิพาท 
 

(บี) พืน้ฐานทางกฎหมายของค าร้อง รวมถึงบทบญัญัติใด ๆ ของความตกลงนีท่ี้กล่าวอ้างว่า
ได้มีการละเมิด และบทบญัญตัท่ีิเก่ียวข้องอ่ืนใด และ 

 
(ซี)  พืน้ฐานข้อเท็จจริงส าหรับค าร้อง  

 
4. ให้จดัตัง้คณะอนุญาโตตลุาการและให้คณะอนุญาโตตลุาการปฏิบตัิหน้าท่ีของตน ในลักษณะท่ี
สอดคล้องกบับทบญัญตัขิองบทนี ้
  
5. ให้วนัท่ีจดัตัง้คณะอนญุาโตตลุาการคือวนัท่ีมีการแตง่ตัง้ประธานคณะอนญุาโตตลุาการ  
 
ข้อ 14.7:  องค์ประกอบของคณะอนุญาโตตุลาการ 
 
1. ให้คณะอนญุาโตตลุาการประกอบด้วยผู้พิจารณาสามคน 
 
2. ภายในส่ีสิบ (40) วนั หลงัจากวนัท่ีได้รับค าร้องขอจดัตัง้คณะอนญุาโตตลุาการ ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้อง
แตง่ตัง้ผู้พิจารณาหนึ่งคน ซึง่อาจเป็นคนชาตขิองตน และเสนอช่ือผู้สมคัรไมเ่กิน สามคน ให้ท าหน้าท่ีผู้พิจารณา
คนท่ีสามซึ่งจะเป็นประธานของคณะอนญุาโตตลุาการ ผู้พิจารณาคนท่ีสามจะต้องไม่เป็นคนชาติของภาคี
ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง และไม่มีถ่ินพ านกัเป็นปกติในภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง และไมไ่ด้รับการว่าจ้างโดยภาคีฝ่ายใด
ฝ่ายหนึง่ และไมไ่ด้เก่ียวข้องกบัข้อพิพาทในฐานะใด ๆ  
 



 

 

3. คูภ่าคีจะต้องตกลงกนัและแตง่ตัง้ผู้พิจารณาคนท่ีสามภายในห้าสิบ (50) วนัหลงัจากวนัท่ีได้รับค าร้อง
ขอให้จดัตัง้คณะอนญุาโตตลุาการ โดยค านงึถึงผู้สมคัรท่ีได้รับการเสนอช่ือตามวรรค 2  
 
4. หากภาคีหนึ่งไม่ได้แตง่ตัง้ผู้พิจารณาตามวรรค 2 หรือหากคูภ่าคีไม่สามารถตกลงกนัและแตง่ตัง้ผู้
พิจารณาคนท่ีสามตามวรรค 3 ให้เลือกผู้พิจารณา หรือเหล่าผู้พิจารณาท่ียงัไม่ได้รับการแตง่ตัง้ภายในเจ็ด 
(7) วนัโดยการจบัสลากจากผู้สมคัรท่ีได้รับการเสนอช่ือตามวรรค 2 
 
5. ผู้พิจารณาทัง้หมดจะต้อง 
 

(เอ) มีความเช่ียวชาญหรือประสบการณ์ด้านกฎหมาย การค้าระหว่างประเทศ หรือเร่ืองอ่ืน ๆ 
ท่ีความตกลงนีค้รอบคลมุถึง  

 
(บี) ได้รับการคดัเลือกบนพืน้ฐานของความไมล่ าเอียง ความเช่ือถือได้ และการพิจารณาตดัสิน

ท่ีมีเหตผุล โดยเคร่งครัด 
  

(ซี) มีความเป็นอิสระจาก และไม่เก่ียวข้องกบั หรือรับค าสัง่จาก รัฐบาลของภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง 
และ  

 
(ดี) ปฏิบตัติามจรรยาบรรณ ท่ีคูภ่าคีจะตกลงกนัหลงัจากท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั  

 
6. หากผู้พิจารณาท่ีได้รับการแตง่ตัง้ตามข้อนีเ้สียชีวิต กลายเป็นผู้ไมส่ามารถปฏิบตังิานได้ หรือลาออก 
ผู้พิจารณาท่ีรับช่วงต่อจะต้องได้รับการแต่งตัง้ภายในย่ีสิบ (20) วนัตามขัน้ตอนการแต่งตัง้ท่ีได้ระบุไว้ใน
วรรค 2 3 และ 4 ซึ่งจะน ามาใช้ตามล าดบั โดยอนโุลม ให้ผู้ รับช่วงตอ่มีอ านาจและหน้าท่ีทัง้ปวงของผู้พิจารณา
คนก่อน ให้ระงบัการท างานของคณะอนญุาโตตลุาการในช่วงเวลาเร่ิมจากวนัท่ีผู้พิจารณาคนก่อนเสียชีวิต 
กลายเป็นผู้ ไม่สามารถปฏิบตัิงานได้ หรือลาออก ให้การท างานของคณะอนญุาโตตลุาการกลบัมาด าเนินตอ่
ในวนัท่ีผู้ รับชว่งตอ่ได้รับการแตง่ตัง้  
 
ข้อ 14.8:  หน้าที่ของคณะอนุญาโตตุลาการ 
 
1.  คณะอนญุาโตตลุาการท่ีจดัตัง้ขึน้ภายใต้ข้อ 14.7 
 

(เอ)  จะต้องจดัท ารายงานของตนท่ีเป็นไปตามความตกลงนีแ้ละกฎเกณฑ์ท่ีใช้อยูข่องกฎหมาย
ระหวา่งประเทศ 

 
(บี)  จะต้องระบไุว้ในรายงานของตนถึงผลพิจารณาในข้อเท็จจริงและข้อกฎหมาย พร้อมกบัเหตผุล

ของคณะอนญุาโตตลุาการ และ  
 



 

 

(ซี)   อาจระบุไว้ในรายงาน ถึงข้อเสนอแนะส าหรับคู่ภาคีน าไปพิจารณาในการปฏิบตัิตามผล
การพิจารณานัน้ เพิ่มเตมิจากผลการพิจารณาในข้อเท็จจริงและข้อกฎหมายของตน  

  
2.  ให้รายงานของคณะอนญุาโตตลุาการเป็นท่ีสดุและมีผลผกูพนัคูภ่าคี  
 
3.  คณะอนุญาโตตลุาการจะต้องพยายามตดัสินใจ รวมถึงจดัท ารายงานของตน โดยฉันทามติ แต่
อาจตดัสินใจโดยใช้เสียงข้างมากได้เชน่กนั  
 
ข้อ 14.9:  ขอบเขตอ านาจหน้าที่ของคณะอนุญาโตตุลาการ 
 
 เว้นแตคู่ภ่าคีจะตกลงกนัเป็นอย่างอ่ืน ภายในย่ีสิบ (20) วนันบัจากวนัท่ีได้รับค าร้องขอจดัตัง้คณะ
อนญุาโตตลุาการ ให้ขอบเขตอ านาจหน้าท่ีของคณะอนญุาโตตลุาการคือ 
 

“เพ่ือพิจารณาวินิจฉัยเร่ืองท่ีกล่าวถึงในค าร้องขอจดัตัง้คณะอนญุาโตตลุาการตามข้อ 14.6 
โดยพิจารณาถึงบทบญัญัติท่ีเก่ียวข้องของความตกลงนี ้มีผลการพิจารณาในข้อเท็จจริงและ
ข้อกฎหมาย และมีค าชีช้ดัวา่มาตรการนัน้ไม่สอดคล้องกบัความตกลงหรือไม่ พร้อมทัง้ให้
เหตผุลในการพิจารณานัน้ และออกรายงานอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรเพ่ือระงบัข้อพิพาท 
หากคูภ่าคีตกลง คณะอนญุาโตตลุาการอาจให้ข้อเสนอแนะเพ่ือการระงบัข้อพิพาทนัน้” 

 
ข้อ 14.10:  กระบวนพจิารณาของคณะอนุญาโตตุลาการ 
 
1.  คณะอนญุาโตตลุาการจะต้องประชมุแบบปิด ให้คูภ่าคีเข้าร่วมประชมุเม่ือได้รับเชิญให้มาปรากฏ
ตวัจากคณะอนญุาโตตลุาการเทา่นัน้ 
 
2. การพิจารณาของคณะอนญุาโตตลุาการและเอกสารท่ีย่ืนให้พิจารณาจะต้องเก็บรักษาเป็นความลบั 
ไม่มีความใดในข้อนีท่ี้จะห้ามภาคีหนึ่งเปิดเผยต่อสาธารณะซึ่งแถลงการณ์เก่ียวกบัท่าทีหรือค าให้การของ
ตน แตภ่าคีหนึ่งจะต้องไม่เปิดเผยและรักษาไว้เป็นความลบั ซึ่งข้อมลู หรือค าให้การอย่างเป็นลายลกัษณ์
อกัษรท่ีภาคีอีกฝ่ายหนึง่ย่ืนตอ่คณะอนญุาโตตลุาการ ซึง่ภาคีฝ่ายนัน้ก าหนดให้เป็นความลบั ในกรณีท่ีภาคี
หนึ่งได้ให้ข้อมลูหรือค าให้การอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรท่ีก าหนดให้เป็นความลบั ภาคีนัน้จะต้องจดัให้มี
บทสรุปท่ีไมเ่ป็นความลบัของข้อมลูหรือค าให้การอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรซึง่สามารถเปิดเผยตอ่สาธารณะได้ 
  
3. คณะอนญุาโตตลุาการควรปรึกษากบัคูภ่าคีตามความเหมาะสม และจดัให้มีโอกาสท่ีเพียงพอส าหรับ
การน าไปสูก่ารระงบัข้อพิพาทท่ีเป็นท่ีพอใจร่วมกนั 
 
4. คูภ่าคีจะต้องส่งค าให้การอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรท่ีภาคีได้น าเสนอข้อเท็จจริงในกรณีพิพาทและ
ข้อโต้แย้งของตนตอ่คณะอนญุาโตตลุาการ และจะต้องกระท าการดงักลา่วในชว่งเวลาดงัตอ่ไปนี ้
  



 

 

(เอ)  ส าหรับภาคีท่ีร้องขอให้จดัตัง้คณะอนญุาโตตลุาการ ภายในสามสิบ (30) วนั นบัจากวนัท่ี
จดัตัง้คณะอนญุาโตตลุาการ และ 

  
(บี)  ส าหรับภาคีอีกฝ่ายหนึง่ ภายในสามสิบ (30) วนั นบัจากวนัท่ีสง่ค าให้การอย่างเป็นลายลกัษณ์

อกัษรของภาคีท่ีร้องขอให้จดัตัง้คณะอนญุาโตตลุาการ  
 
5.  ค าให้การอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรของภาคีแตล่ะฝ่าย รวมถึงข้อคิดเห็นใด ๆ ตอ่ร่างรายงานท่ีกระท า
โดยเป็นไปตามข้อ 14.12.3 แถลงการณ์โดยวาจาในรูปแบบท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษรและค าตอบตอ่ค าถาม
ของคณะอนญุาโตตลุาการจะต้องให้ภาคีอีกฝ่ายหนึง่เข้าถึงด้วย 
 
6.  เม่ือภาคีหนึง่ร้องขอ หรือโดยความริเร่ิมของตนเอง คณะอนญุาโตตลุาการอาจหาข้อมลูและขอค าแนะน า
ทางเทคนิคจากบคุคลหรือหน่วยงานใด ๆ ท่ีเห็นว่าเหมาะสม และโดยขึน้อยู่กบัข้อตกลงและเง่ือนไข ท่ีคูภ่าคี
อาจก าหนด คณะอนญุาโตตลุาการจะต้องให้ส าเนาค าแนะน าหรือความคิดเห็นใด ๆ ท่ีได้รับแก่คูภ่าคี และ
ให้โอกาสคูภ่าคีในการให้ความเห็น 
 
7.  โดยการหารือกบัคูภ่าคี ให้คณะอนญุาโตตลุาการก ากบัดแูลกระบวนการของตนท่ีก าหนดสิทธิของ
คูภ่าคีในการท่ีจะได้รับการการรับฟังจากคณะอนญุาโตตลุาการ และการพิจารณาของตน ในกรณีท่ีกระบวนการ
ดงักลา่ว ไมไ่ด้ถกูระบไุว้เป็นอยา่งอ่ืนในบทนีแ้ละในภาคผนวก 14.10  
 
8.  ระยะเวลาใด ๆ หรือกฎเกณฑ์และกระบวนการอ่ืน ๆ ส าหรับคณะอนุญาโตตลุาการท่ีได้ระบไุว้ใน
บทนี ้รวมถึงภาคผนวก 14.10 อาจได้รับการปรับเปล่ียนโดยความยินยอมร่วมกนัของคูภ่าคี และคูภ่าคีอาจ
ตกลงท่ีจะไมใ่ช้บทบญัญตัใิด ๆ ของบทนี ้เม่ือใดก็ได้ 
 
ข้อ 14.11: การระงับหรือการยุตกิระบวนพจิารณา 
 
1.  ในกรณีท่ีคูภ่าคีตกลงกนั คณะอนญุาโตตลุาการอาจระงบัการท างานของตนเม่ือใดก็ได้ เป็นระยะเวลา
ไม่เกินสิบสอง (12) เดือน ในกรณีท่ีมีการระงับดงักล่าว กรอบเวลาท่ีเก่ียวข้องทัง้หมดท่ีระบุไว้ในบทนีแ้ละ
ในภาคผนวก 14.10 จะต้องขยายออกไปเท่ากับเวลาท่ีการท างานนัน้ได้ถูกระงับไว้ หากการท างานของ
คณะอนุญาโตตลุาการถูกระงบัไว้เป็นเวลามากกว่าสิบสอง (12) เดือน ให้อ านาจของคณะอนุญาโตตลุาการ
ในการพิจารณาข้อพิพาทหมดไป เว้นแตคู่ภ่าคีจะตกลงกนัเป็นอยา่งอ่ืน  
 
2.  คูภ่าคีอาจตกลงกนัเม่ือใดก็ได้ท่ีจะยตุิกระบวนพิจารณาของคณะอนญุาโตตลุาการทีจดัตัง้ขึน้ภายใต้
บทนี ้โดยร่วมกนัแจ้งตอ่ประธานของคณะอนญุาโตตลุาการนัน้ 
 
 
 
 



 

 

ข้อ 14.12:  รายงาน 
 
1. รายงานของคณะอนญุาโตตลุาการจะต้องร่างขึน้โดยปราศจากคูภ่าคี คณะอนญุาโตตลุาการจะต้อง
จดัท ารายงานของตนบนพืน้ฐานของบทบญัญัติท่ีเก่ียวข้องของความตกลงนี ้และค าให้การและข้อโต้แย้ง
ของคูภ่าคี และอาจค านงึถึงข้อมลูท่ีเก่ียวข้องอ่ืนใดท่ีได้ให้แก่คณะอนญุาโตตลุาการ 
 
2. คณะอนุญาโตตลุาการจะต้องส่งร่างรายงานของตนให้แก่คู่ภาคี ภายในหนึ่งร้อยย่ีสิบ (120) วัน 
หรือภายในหกสิบ (60) วนัในกรณีเร่งดว่น ซึง่รวมถึงกรณีท่ีมีสินค้าเนา่เสียได้ หลงัจากวนัท่ีคณะอนญุาโตตลุาการ
ถกูจดัตัง้ขึน้  
 
3. ร่างรายงานจะต้องมีส่วนท่ีเป็นการบรรยายสรุปค าให้การและข้อโต้แย้งของคู่ภาคี และผลการ
พิจารณาและค าชีช้ดัของคณะอนุญาโตตลุาการ หากคูภ่าคีตกลง คณะอนญุาโตตลุาการอาจให้ข้อเสนอแนะ
ส าหรับการระงับข้อพิพาทนัน้ในรายงานของตน ผลการพิจารณาและค าชีช้ดัของคณะอนุญาโตตลุาการ 
และข้อเสนอแนะใด ๆ หากมี จะไม่สามารถเพิ่มหรือลดทอนสิทธิและพนัธกรณีของคูภ่าคีท่ีระบไุว้ในความ
ตกลงนี ้
 
4. เม่ือคณะอนญุาโตตลุาการพิจารณาว่าไม่สามารถส่งร่างรายงานของตนได้ภายในระยะเวลาหนึ่ง
ร้อยย่ีสิบ (120) หรือหกสิบ (60) วนัข้างต้น คณะอนุญาโตตลุาการอาจขยายระยะเวลาดงักล่าวได้ โดย
ความยินยอมของคูภ่าคี 
  
5. ภาคีหนึ่งอาจให้ความเห็นอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรตอ่คณะอนญุาโตตลุาการเก่ียวกบัร่างรายงาน
ของคณะอนญุาโตตลุาการ ภายในสิบห้า (15) วนัหลงัจากวนัท่ีคณะอนญุาโตตลุาการได้สง่ร่างรายงาน  
 
6. หลงัจากพิจารณาความเห็นเป็นลายลกัษณ์อกัษรใด ๆ เก่ียวกบัร่างรายงานแล้ว คณะอนญุาโตตลุาการ
อาจพิจารณาร่างรายงานของตนอีกครัง้ และกระท าการตรวจสอบเพิ่มเตมิใด ๆ ท่ีตนพิจารณาวา่เหมาะสม 
 
7. คณะอนญุาโตตลุาการจะออกรายงานฉบบัสดุท้ายภายในสามสิบ (30) วนั หลงัจากวนัท่ีได้ส่งร่าง
รายงาน รายงานจะต้องรวมถึงความคิดเห็นท่ีแยกกันใด ๆ  ในเร่ืองท่ีไม่สามารถเห็นพ้องกันโดยเอกฉันท์ 
โดยไมเ่ปิดเผยวา่ผู้พิจารณาคนใดมีความเห็นในเสียงข้างมากหรือข้างน้อย  
 
8. รายงานฉบบัสดุท้ายของคณะอนญุาโตตลุาการจะต้องเปิดเผยตอ่สาธารณะภายในสิบห้า (15) วนั 
หลงัจากวนัท่ีออกรายงาน โดยขึน้อยูก่บัข้อก าหนดในการคุ้มครองข้อมลูลบั 
  
 
 
 
 



 

 

ข้อ 14.13:  การปฏิบัตติามรายงาน 
 
1. เว้นแตคู่ภ่าคีจะตกลงกนัเป็นอย่างอ่ืน ภาคีผู้ถกูร้องจะต้องก าจดัความไม่สอดคล้องตามท่ีได้ชีช้ดัไว้
ในรายงานของคณะอนญุาโตตลุาการโดยทนัที หรือ ภายในระยะเวลาท่ีสมเหตผุล หากไม่สามารถกระท า
ได้ในทางปฏิบตั ิ 
 
2. คูภ่าคีจะต้องด าเนินการหารืออยา่งตอ่เน่ืองโดยตลอด เพ่ือให้ได้มาซึง่ข้อยตุอินัเป็นท่ีพอใจร่วมกนั 
  
3. คูภ่าคีจะต้องร่วมกนัก าหนดระยะเวลาท่ีสมเหตผุลท่ีกลา่วถึงในวรรค 1 ในกรณีท่ีคูภ่าคีไม่สามารถ
ตกลงกันเร่ืองระยะเวลาท่ีสมเหตผุลได้ภายในส่ีสิบห้า (45) วันหลังจากวันท่ีคณะอนุญาโตตลุาการออก
รายงานท่ีกลา่วถึงข้อ 14.12 ภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งอาจสง่เร่ืองไปยงัคณะอนญุาโตตลุาการตามท่ีได้ระบไุว้ใน
ข้อ 14.14.7 เพ่ือให้คณะอนญุาโตตลุาการชีช้ดัถึงระยะเวลาท่ีสมเหตผุล  
 
4. ในกรณีท่ีมีความเห็นแย้งกนัระหว่างคู่ภาคีว่า ภาคีผู้ถกูร้องได้ก าจดัความไม่สอดคล้อง ตามท่ีได้ชี ้
ชดัไว้ในรายงานของคณะอนญุาโตตลุาการ ภายในระยะเวลาท่ีสมเหตผุลตามท่ีก าหนดไว้ในวรรค 3 หรือไม่ 
ภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึง่อาจสง่เร่ืองดงักลา่วไปยงัคณะอนญุาโตตลุาการตามท่ีระบไุว้ในข้อ 14.14.7 
 
ข้อ 14.14:  การไม่ปฏิบัติตาม การชดเชยค่าเสียหาย และการระงับสิทธิประโยชน์หรือ
พันธกรณีอ่ืน 
 
1. หากภาคีผู้ ถูกร้องแจ้งต่อภาคีผู้ ย่ืนค าร้องว่าไม่สามารถปฏิบตัิตามค าชีช้ัดได้ในทางปฏิบตัิ หรือ
คณะอนุญาโตตลุาการท่ีได้รับเร่ืองตามข้อ 14.13.4 ยืนยนัว่าภาคีผู้ถูกร้องไม่ได้ก าจดัความไม่สอดคล้อง 
ตามท่ีได้ชีช้ดัไว้ในรายงานของคณะอนญุาโตตลุาการภายในระยะเวลาท่ีสมเหตผุลตามท่ีก าหนดไว้ในข้อ 
14.13.3 ภาคีผู้ถกูร้องจะต้องเข้าสู่การเจรจากบัภาคีผู้ ย่ืนค าร้อง เพ่ือท่ีจะบรรลกุารชดเชยคา่เสียหายท่ีเป็น
ท่ีพอใจร่วมกนั หากได้รับการร้องขอจากภาคีผู้ ย่ืนค าร้อง 
 
2. หากไม่สามารถตกลงเร่ืองการชดเชยค่าเสียหายท่ีเป็นท่ีพอใจร่วมกันได้ภายในย่ีสิบ (20) วัน 
หลังจากวันท่ีได้รับการร้องขอท่ีกล่าวถึงในวรรค 1 ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องอาจระงับการให้สิทธิประโยชน์หรือ
พนัธกรณีอ่ืนภายใต้ความตกลงนีแ้ก่ภาคีผู้ถกูร้อง หลงัจากท่ีได้แจ้งการระงับนัน้ล่วงหน้าเป็นเวลาสามสิบ 
(30) วนั การแจ้งดงักล่าวอาจกระท าได้เม่ือถึงย่ีสิบ (20) วนัหลงัจากวนัท่ีได้รับค าร้องขอท่ีกล่าวถึงในวรรค 
1 เทา่นัน้ 
 
3. การชดเชยคา่เสียหายท่ีกลา่วถึงในวรรค 1 และการระงบัท่ีกลา่วถึงในวรรค 2 จะต้องเป็นมาตรการ
ชัว่คราว ทัง้การชดเชยคา่เสียหายและการระงบันัน้จะไมดี่ไปกว่าการก าจดัความไมส่อดคล้องกนัโดยสิน้เชิง 
ตามท่ีได้ชีช้ดัไว้ในรายงานของคณะอนญุาโตตลุาการ การระงบัจะถกูน ามาใช้จนกระทัง่ถึงเวลาท่ีมีการก าจดั
ความไมส่อดคล้องอยา่งสิน้เชิง หรือเม่ือบรรลขุ้อยตุอินัเป็นท่ีพอใจร่วมกนัเทา่นัน้ 
 



 

 

4. ในการพิจารณาวา่สิทธิประโยชน์หรือพนัธกรณีอ่ืนใดท่ีจะระงบัตามวรรค 2 
 

(เอ) ในล าดบัแรก ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องควรพยายามท่ีจะระงับสิทธิประโยชน์หรือพนัธกรณีอ่ืน ใน
สาขาเดียวกบัท่ีรายงานของคณะอนุญาโตตลุาการท่ีกล่าวถึงในข้อ 14.12 พบว่ามีการไม่
ปฏิบตัติามพนัธกรณีภายใต้ความตกลงนี ้และ  

 
(บี) หากภาคีผู้ ย่ืนค าร้องพิจารณาว่าการระงบัสิทธิประโยชน์หรือพนัธกรณีอ่ืนในสาขาเดียวกนั

ไม่สามารถกระท าได้ในทางปฏิบตัิหรือไม่มีประสิทธิภาพ ภาคีนัน้อาจระงบัสิทธิประโยชน์
หรือพนัธกรณีอ่ืนในสาขาอ่ืน ๆ การแจ้งการระงบัดงักล่าว ตามวรรค 2 จะต้องระบเุหตผุล
ท่ีเป็นพืน้ฐานของการระงบัด้วย 

  
5. ระดบัของการระงับท่ีกล่าวถึงในวรรค 2 จะต้องเทียบเท่ากับระดบัการท าให้เสียไปหรือการท าให้
เส่ือมลงซึง่ผลประโยชน์ 
 
6. หากภาคีผู้ถกูร้องพิจารณาวา่ภาคีผู้ ย่ืนค าร้องมิได้ปฏิบตัิตามข้อก าหนดส าหรับการระงบัสิทธิประโยชน์
หรือพนัธกรณีอ่ืนท่ีระบไุว้ในวรรค 2 3 4 หรือ 5 ภาคีผู้ ร้องอาจสง่เร่ืองไปยงัคณะอนญุาโตตลุาการได้  
 
7. ในกรณีท่ีเป็นไปได้ คณะอนุญาโตตลุาการท่ีได้รับการจดัตัง้เพ่ือความมุ่งประสงค์ของข้อนีห้รือข้อ 
14.13 จะต้องมีผู้พิจารณาของคณะอนญุาโตตลุาการเดมิเป็นผู้พิจารณาของตน หากเป็นไปไมไ่ด้ ผู้พิจารณา
ของคณะอนญุาโตตลุาการท่ีจดัตัง้ขึน้เพ่ือความมุ่งประสงค์ของข้อนีห้รือข้อ 14.13 จะต้องได้รับการแตง่ตัง้
ตามข้อ 14.7 คณะอนญุาโตตลุาการท่ีจดัตัง้ขึน้ภายใต้ข้อนีห้รือข้อ 14.13 จะต้องออกรายงานของตนภายใน
หกสิบ (60) วันหลงัจากวันท่ีมีการส่งเร่ืองมาถึง เม่ือคณะอนุญาโตตุลาการพิจารณาว่าไม่สามารถออก
รายงานของตนได้ภายในระยะเวลาหกสิบ (60) วนัข้างต้น คณะอนุญาโตตุลาการอาจขยายระยะเวลา
ออกไปได้มากท่ีสุดอีกสามสิบ (30) วนั โดยความยินยอมของคู่ภาคี รายงานของคณะอนุญาโตตุลาการ
จะต้องเปิดเผยตอ่สาธารณะภายในสิบห้า (15) วนัหลงัจากวนัท่ีออก โดยขึน้อยู่กบัข้อก าหนดในการคุ้มครอง
ข้อมลูลบั ให้รายงานนีเ้ป็นท่ีสดุและมีผลผกูพนัคูภ่าคี  
 
 
 



 

 

บทที่ 15 
 

ข้อยกเว้น 
 
ข้อ 15.1: ข้อยกเว้นท่ัวไป 
 
1. เพ่ือความมุ่งประสงค์ของบทท่ี 3 ถึง 7 (การค้าสินค้า กฎว่าด้วยถ่ินก าเนิดสินค้า พิธีการศลุกากร 
มาตรการสุขอนามัยและสุขอนามยัพืช และอุปสรรคทางเทคนิคต่อการค้า) ข้อ 20 ของแกตต์ 1994 และ
หมายเหตอุธิบายของข้อนี ้ได้ถกูรวมอยู่ใน และเป็นสว่นหนึ่งของ ความตกลงนี ้โดยอนโุลม คูภ่าคีเข้าใจว่า
มาตรการท่ีกลา่วถึงใน ข้อ 20 (บี) ของแกตต์ 1994 รวมถึงมาตรการด้านสิ่งแวดล้อมท่ีจ าเป็นตอ่การคุ้มครอง
ชีวิตหรือสุขภาพของมนุษย์ สตัว์ หรือพืช และข้อ 20 (จี) ของแกตต์ 1994 ใช้กับมาตรการท่ีเก่ียวเน่ืองกับ
การอนรัุกษ์ทรัพยากรธรรมชาตท่ีิใช้แล้วหมดไป ทัง้ท่ีมีชีวิตและไมมี่ชีวิต  
 
2. เพ่ือความมุ่งประสงค์ของบทท่ี 9 (การค้าบริการ) ข้อ 14 ของแกตส์ รวมถึงเชิงอรรถของข้อนี ้ได้ถกู
รวมอยูใ่น และเป็นสว่นหนึง่ของ ความตกลงนี ้โดยอนโุลม คูภ่าคีเข้าใจวา่มาตรการท่ีกลา่วถึงใน ข้อ 14 (บี) 
ของแกตส์ รวมถึงมาตรการด้านสิ่งแวดล้อมท่ีจ าเป็นตอ่การคุ้มครองชีวิตหรือสุขภาพของมนษุย์ สตัว์ หรือ
พืช  
 
3. ไม่มีความใดในความตกลงนีท่ี้จะตีความว่าเป็นการห้ามภาคีหนึ่งกระท าการท่ีได้รับอนุญาตจาก
องค์กรระงบัข้อพิพาทของดบับลิว ที โอ ซึ่งการกระท าการดงักล่าวหมายถึงการระงบัการให้สิทธิประโยชน์ 
ภาคีหนึ่งท่ีกระท าการดงักล่าวจะต้องแจ้งตอ่คณะกรรมาธิการถึงมาตรการท่ีใช้และการยตุกิารใช้มาตรการ
เหลา่นัน้ ในขอบเขตท่ีมากท่ีสดุเทา่ท่ีจะเป็นไปได้ 
 
ข้อ 15.2:  ข้อยกเว้นด้านความม่ันคง 
 
1. ไมมี่ความใดในความตกลงนีท่ี้จะตีความวา่เป็นการ 
 

(เอ) ก าหนดให้ภาคีหนึ่งให้ข้อมลูใด ๆ ซึ่งภาคีนัน้พิจารณาว่าการเปิดเผยข้อมลูดงักล่าวขดัต่อ
ผลประโยชน์ด้านความมัน่คงท่ีส าคญัของตน  

 
(บี) ห้ามภาคีหนึ่งกระท าการใด ๆ ท่ีภาคีนัน้พิจารณาวา่จ าเป็นส าหรับการคุ้มครองผลประโยชน์

ด้านความมัน่คงท่ีส าคญัของตน 
  

(หนึง่) เก่ียวกบัวสัดท่ีุสามารถแตกตวัทางอะตอมหรือวสัดท่ีุท าให้เกิดวสัดท่ีุสามารถแตกตวั
ทางอะตอมนัน้ 

 



 

 

(สอง) เก่ียวกับการค้าอาวุธ ยุทธภัณฑ์ และเคร่ืองมือเก่ียวกบัการสงคราม และการค้า
สินค้าและวัสดุอ่ืน หรือการให้บริการ ท่ีเก่ียวกับการค้าอาวุธ ยุทธภัณฑ์ และ
เคร่ืองมือเก่ียวกับการสงคราม ซึ่งกระท าโดยทางตรงหรือทางอ้อมเพ่ือความมุ่ง
ประสงค์ในการจดัหาหรือจดัให้แก่หน่วยจดัตัง้ทางทหาร หรือ 

 
(สาม) ในยามสงครามหรือยามฉกุเฉินในความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศอ่ืน ๆ หรือ 
  

(ซี) ห้ามภาคีหนึ่งด าเนินการใด ๆ ตามพนัธกรณีของตนภายใต้กฎบตัรสหประชาชาติเพ่ือการ
คงไว้ซึง่สนัตภิาพและความมัน่คงระหวา่งประเทศ 

  
2. ภาคีหนึ่งท่ีกระท าการภายใต้วรรค 1 (บี) และ (ซี) จะต้องแจ้งตอ่คณะกรรมาธิการถึงมาตรการท่ีใช้
และการยตุกิารใช้มาตรการเหลา่นัน้ ในขอบเขตท่ีมากท่ีสดุเทา่ท่ีจะเป็นไปได้  
 
ข้อ 15.3: ภาษี 
 
1.  ยกเว้นจะระบไุว้ในข้อนี ้ไมมี่ความใดในความตกลงนีท่ี้จะใช้กบัมาตรการทางภาษี 
 
2. ไม่มีความใดตามความตกลงนีท่ี้จะกระทบต่อสิทธิและพนัธกรณีของคูภ่าคีภายใต้อนุสญัญาทาง
ภาษีใด ๆ หรือข้อตกลงเร่ืองภาษีอ่ืน ๆ ท่ีมีผลระหวา่งคูภ่าคี ในกรณีท่ีมีความไมส่อดคล้องใด ๆ ท่ีเก่ียวเน่ือง
กบัมาตรการทางภาษีระหวา่งความตกลงนีแ้ละอนสุญัญาดงักล่าวใด ๆ หรือข้อตกลงเร่ืองภาษีอ่ืน ๆ ให้ถือ
วา่อนสุญัญาหรือข้อตกลงดงักลา่วมีผลเหนือกว่า ในขอบเขตของความไมส่อดคล้องนัน้ 
 
3. การหารือใด ๆ ระหวา่งคูภ่าคีเก่ียวกบัว่าความไมส่อดคล้องนัน้เก่ียวเน่ืองกบัมาตรการทางภาษีหรือไม่ 
จะต้องส่งต่อไปยังหน่วยงานท่ีได้รับการแต่งตัง้ของคู่ภาคี หน่วยงานท่ีได้รับการแต่งตัง้จะต้องพิจารณา
ประเด็นดงักล่าวและตดัสินว่าอนุสญัญาหรือข้อตกลงด้านภาษีนัน้มีผลเหนือกว่าหรือไม่ หากภายในสิบ
สอง (12) เดือนจากวนัท่ีได้ส่งประเด็นดงักล่าวไปยงัหน่วยงานท่ีได้รับการแตง่ตัง้และหน่วยงานมีค าตดัสิน
ในส่วนท่ีเก่ียวกบัมาตรการดงักล่าวว่า อนสุญัญาหรือข้อตกลงด้านภาษีมีผลเหนือกว่า จะต้องไม่มีการเร่ิม
กระบวนการท่ีเก่ียวกบัมาตรการนัน้ ๆ ภายใต้บทท่ี 14 (การระงบัข้อพิพาท) และจะต้องไมมี่การเร่ิมกระบวนการ
ดงักลา่วในระหวา่งท่ีประเดน็นัน้อยู่ภายใต้การพิจารณาโดยหนว่ยงานท่ีได้รับการแตง่ตัง้  
 
4.  ให้ใช้ข้อ 3.3 (การประติบตัิเย่ียงคนชาติ) และบทบญัญัติอ่ืนของบทดงักล่าวนัน้ ตามท่ีจ าเป็นใน
การให้ผลตอ่ข้อนัน้กบัมาตรการทางภาษีในขอบเขตเดียวกบัท่ีแกตต์ 1994 ครอบคลมุถึง 
 
5.  ให้ใช้ข้อ 9.4 (การประติบตัิเย่ียงคนชาติ) และข้อ 10.4 (การประติบตัิเย่ียงคนชาติ) กับมาตรการ
ทางภาษีในขอบเขตเดียวกบัท่ีแกตส์ครอบคลมุถึง  
 



 

 

6.  เพ่ือความมุ่งประสงค์ของข้อนี ้มาตรการทางภาษี หมายถึง มาตรการใด ๆ ท่ีเก่ียวกบัภาษีทางตรง
หรือทางอ้อม แตไ่มร่วมถึง 
 

(เอ)  อากรศลุกากร หรือ 
 
(บี)  มาตรการท่ีระบไุว้ในวรรค (บี) และ (ซี) ของค านิยามอากรศลุกากรในข้อ 2.1 
 

7.  เพ่ือความมุง่ประสงค์ของวรรค 2 หน่วยงานที่ได้รับการแต่งตัง้ หมายถึง 
 

(เอ)  ในกรณีของชิลี ได้แก่ ดิเรคตอร์ เดล เซอร์วิซิโอ เด อิมปเูอสโตส มินิสเตริโอ เด อาเซียนดา 
หรือ ผู้แทนท่ีมีอ านาจของ มินิสโตร เด อาเซียนดาและ 

 
(บี)  ในกรณีของไทย ได้แก่ ส านกังานเศรษฐกิจการคลงั กระทรวงการคลงั หรือผู้แทนท่ีมีอ านาจ

ของกระทรวงการคลงั 
 

ข้อ 15.4:  มาตรการช่ัวคราว 
 
1. ไม่มีความใดในความตกลงนีท่ี้จะตีความว่าเป็นการห้ามภาคีหนึ่งน ามาใช้หรือคงไว้ซึ่งมาตรการท่ี
จ ากดัเป็นการชัว่คราวในส่วนท่ีเก่ียวกบัการค้าสินค้าและบริการ และในสว่นท่ีเก่ียวกบัการช าระเงินและการ
เคล่ือนย้ายเงินทนุ 

 
(เอ)  ในกรณีท่ีมีปัญหาดลุการช าระเงินหรือปัญหาการเงินภายนอกท่ีร้ายแรงหรือภัยคกุคาม

ดงักลา่ว หรือ 
 
(บี)  ในสถานการณ์พิเศษ ในกรณีท่ีการช าระเงินและการเคล่ือนย้ายเงินทนุก่อให้เกิดหรือคกุคาม

ให้เกิดปัญหารุนแรงตอ่การบริหารจดัการเศรษฐกิจมหภาค โดยเฉพาะอย่างยิ่ง นโยบาย
การเงินหรือนโยบายอตัราแลกเปล่ียนในภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึง่ 

 
2. มาตรการท่ีอ้างถึงในวรรค 1 จะต้อง 

 
(เอ)  เป็นไปตามสิทธิและพนัธกรณีท่ีก าหนดไว้ในความตกลงดบับลิว ที โอ และสอดคล้องกับ

ข้อตกลงวา่ด้วยกองทนุการเงินระหวา่งประเทศ (ไอ เอ็ม เอฟ) ตามท่ีใช้ได้ 
 
(บี)  หลีกเล่ียงความเสียหายท่ีไม่จ าเป็นต่อผลประโยชน์ทางการพาณิชย์ เศรษฐกิจ และทาง

การเงินของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ 
 
(ซี)  ไมเ่กินความจ าเป็นท่ีจะจดัการกบัสถานการณ์ท่ีระบไุว้ในวรรค 1  



 

 

 
(ดี)  ใช้เป็นการชัว่คราวและคอ่ย ๆ ยกเลิก หรือก าจดัออกไปทนัทีท่ีสภาวการณ์ท่ีระบใุนวรรค 1 

ดีขึน้ และ 
 
(อี)  ไมเ่ป็นการเลือกปฏิบตัิ 
 

3. ไม่มีความใดในความตกลงนีท่ี้จะพิจารณาได้ว่าส่งผลกระทบตอ่สิทธิท่ีได้รับและพนัธกรณีท่ีรับไว้
โดยภาคีหนึง่ในฐานะท่ีเป็นภาคีของข้อตกลงของไอ เอ็ม เอฟ 
 
4. ภาคีจะต้องเผยแพร่หรือแจ้งตอ่ภาคีอีกฝ่ายหนึ่งถึงข้อจ ากดัใด ๆ ท่ีน ามาใช้หรือคงไว้ภายใต้วรรค 1 
หรือการเปล่ียนแปลงใด ๆ ในนัน้ ในขอบเขตท่ีไมซ่ า้ซ้อนกบักระบวนการภายใต้ดบับลิว ที โอ และไอ เอ็ม เอฟ 
 
ข้อ 15.5: การรักษาความลับและการเปิดเผยข้อมูล 
  
1. เว้นแตจ่ะระบไุว้เป็นอยา่งอ่ืนในความตกลงนี ้ภาคีแตล่ะฝ่ายจะต้องคงไว้ซึง่การรักษาความลบัของ
ข้อมูลท่ีภาคีอีกฝ่ายหนึ่งก าหนดว่าเป็นความลบัตามความตกลงนี ้โดยเป็นไปตามกฎหมาย และระเบียบ
ข้อบงัคบัของตน  
  
2. ไม่มีความใดในความตกลงนีท่ี้จะตีความว่าเป็นการก าหนดให้ภาคีหนึ่งให้ หรืออนุญาตให้เข้าถึง
ข้อมลูลบัซึง่การเปิดเผยข้อมลูนัน้จะขดัตอ่การบงัคบัใช้กฎหมาย หรือมิฉะนัน้ก็ขดัตอ่ผลประโยชน์สาธารณะ
หรือท าให้เส่ือมสิทธิตอ่ผลประโยชน์ทางพาณิชย์อนัชอบธรรมของนิตบิคุคลเฉพาะกลุ่ม ไมว่่าจะเป็นของรัฐ
หรือเอกชน 



 

 

บทที่ 16 
 

บทบัญญัติสุดท้าย 
 
ข้อ 16.1: ภาคผนวกและเชิงอรรถ 
  
 ภาคผนวกและเชิงอรรถของความตกลงนีเ้ป็นสว่นหนึง่ของความตกลงนี ้
 
ข้อ 16.2:  การแก้ไข 
 
1. คูภ่าคีอาจตกลงกนัเป็นลายลกัษณ์อกัษร ในการปรับเปล่ียนหรือเพิ่มเตมิใด ๆ ตอ่ความตกลงนี ้
 
2. เม่ือได้ตกลงกนัและได้รับความเห็นชอบตามขัน้ตอนทางกฎหมายภายในท่ีจ าเป็นของภาคีแต่ละ
ฝ่าย ให้การปรับเปล่ียนหรือเพิ่มเติมเป็นส่วนหนึ่งของความตกลงนี ้การแก้ไขดงักล่าวจะต้องมีผลใช้บงัคบั
หกสิบ (60) วนัหลงัจากวนัท่ีมีการส่ือสารเป็นลายลกัษณ์อกัษรครัง้สดุท้าย ซึ่งคูภ่าคีได้แจ้งวา่ขัน้ตอนดงักล่าว
ได้แล้วเสร็จหรือหลงัจากชว่งเวลาอ่ืนตามท่ีคูภ่าคีอาจตกลงกนั 
 
ข้อ 16.3: การแก้ไขความตกลงดับบลิว ที โอ 
  
 เว้นแตจ่ะระบไุว้เป็นอย่างอ่ืนในความตกลงนี ้หากบทบญัญัติใด ๆ ของความตกลง ดบับลิว ที โอ 
ท่ีคูภ่าคีได้รวมเข้าไว้ในความตกลงนี ้ได้รับการแก้ไข คูภ่าคีจะต้องหารือกนัวา่จะแก้ไขความตกลงนีห้รือไม่ 
 
ข้อ 16.4:  แผนงานในอนาคต 
 
 เว้นแตคู่ภ่าคีจะตกลงกนัเป็นอย่างอ่ืน ไม่ช้าไปกว่าสอง (2) ปีหลงัจากท่ีความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบั 
คูภ่าคีจะต้องเร่ิมการเจรจาเร่ืองการลงทนุและทบทวนข้อท่ีเก่ียวข้องของความตกลงนี ้ตามความจ าเป็น 
 
ข้อ 16.5:  การมีผลใช้บังคับและการยกเลิก 
 
1. การมีผลใช้บงัคบัของความตกลงนีข้ึน้อยู่กบัการด าเนินการตามขัน้ตอนทางกฎหมายภายในท่ีจ าเป็น
ของภาคีแตล่ะฝ่ายให้แล้วเสร็จ 
 
2. ให้ความตกลงนีมี้ผลใช้บงัคบัหกสิบ (60) วนัหลงัจากวนัท่ีมีการส่ือสารเป็นลายลกัษณ์อกัษรครัง้สดุท้าย 
ซึง่คูภ่าคีได้แจ้งวา่ขัน้ตอนดงักลา่วได้แล้วเสร็จหรือหลงัจากชว่งเวลาอ่ืนตามท่ีคูภ่าคีอาจตกลงกนั  
 
3. ภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งอาจยกเลิกความตกลงนีโ้ดยการแจ้งอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรต่อภาคีอีก
ฝ่ายหนึง่ ให้ความตกลงนีส้ิน้อายหุนึง่ร้อยแปดสิบ (180) วนัหลงัจากวนัท่ีมีการแจ้งดงักลา่ว 



 

 

 
ข้อ 16.6:  ความถูกต้องของตัวบท 
 
 ตวับทของความตกลงฉบบัภาษาองักฤษ สเปน และไทย มีความถกูต้องโดยเทา่เทียมกนั ในกรณีท่ี
แตกตา่งกนั ให้ตวับทฉบบัภาษาองักฤษมีผลเหนือกว่า 
 
 เพ่ือเป็นพยานแกก่ารนี ้ผู้ลงนามข้างท้ายนี ้ซึ่งได้รับมอบหมายโดยถกูต้องจากรัฐบาลของแตล่ะฝ่าย 
ได้ลงนามความตกลงนี ้ 
 
 ท าท่ี XXXXXXX เป็นสามฉบบั เม่ือวนัท่ี XXXXXXXX 
 
 ส าหรับรัฐบาลแหง่ราชอาณาจกัรไทย ส าหรับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐชิลี 
 
 




